STILL

lzvirna navodila

Elektrini vili€arji

RX60-60
RX60-70
RX60-80
RX60-80/900

6341 6342 6343 6344 . ma g _—
first in intralogistics

56358042519 SL - 03/2023 - 12







Naslov proizvajalca in kon- >
taktni podatki -

STILL GmbH 5 T l l l
BerzeliusstraRe 10

22113 Hamburg, Nem¢ija

Tel. +49 (0) 40 7339-0

Faks: +49 (0) 40 7339-1622

E-posta: info@still.de

Spletno mesti: http://www.still.de

Predpisi za lastnika industrij-
skih vilicarjev
Poleg teh navodil za uporabo so na voljo tudi

pravila o postopkih z dodatnimi informacijami
za lastnike industrijskih viliGarjev.

V tem vodi¢u so informacije o delu z industrij-

skimi vili¢ariji:

« informacije o izbiri ustreznih industrijskih vi-
liCarjev za dolo¢eno podrocje uporabe,

+ predpogoji za varno uporabo industrijskih
vilicarjev,

« informacije o uporabi industrijskih vilicarjev,
« informacije o prevazanju, pregledih in opra-
vilih pred prvo uporabo in shranjevanju in-

dustrijskih vilicarjev.

Internetni naslov in koda QR >

Do informacij lahko dostopite kadar koli tako,
da prilepite naslov https://m.still.de/vdma v
spletni brskalnik ali opti€no preberete kodo
QR.
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Katalog nadomestnih delov

Katalog nadomestnih delov lahko prenese-

te tako, da kopirate naslov hitps://sparepar-
tlist.still.eu in ga prilepite v spletni brskalnik ali
pa opti¢no preberete kodo QR, ki je prikazana
ob strani.

Na spletni strani vnesite naslednje geslo: Spa-
reparts24!

Na naslednjem zaslonu vnesite svoj e-postni
naslov in serijsko Stevilko vili¢arja, da boste
po e-posti prejeli povezavo za prenos kataloga
nadomestnih delov.
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Vas vili¢ar
Vas viliGar
Opis vili¢arja
Splosno

Celni vili¢arji na elektriéni pogon serije RX60—
60/70/80 imajo nosilnost do osem ton, njihovo
tezisCe tovora pa znasa 900 mm. To pomeni,
da je najvecja hitrost, ki jo vilicar lahko dose-
ze, 17 km/h, ki jo lahko v nacinu hitrega po-
spesevanja in z akumulatorjem PowerPlusLife
nadalje povecate do 20 km/h.

Dvizni nosilec, ki se ne ukrivi in ne zvije,
omogoca varno delo s tovorom v zaprtih pro-
storih in na prostem tudi pri velikih obremenit-
vah. Poleg tega ima kabina najsodobnejSo er-
gonomsko zasnovo za zagotavljanje varnosti.
Volanski drog in voznikova kabina sta name-
S€ena ob strani za udobno delo in prepreCeva-
nje utrujenosti.

Nizko tezis€e viliGarja nudi stabilnost, ki je za-
gotovljena, e se vili¢ar uporablja tako, kot je
predvideno.

Vili€ar je opremljen z zraéno hlajenim akumu-
latorjem s Se posebej dolgo zivljenjsko dobo.
Zaradi visoke zmogljivosti 1240 Ah in menjave
akumulatorja s strani je vili¢ar primeren za ve-
¢izmensko delo. Poleg tega serija podpira vse
funkcije sistema FleetManager4.x.

Zavorni sistem

Zavorni sistem viliCarja je sestavljen iz treh
razliénih zavor:

» Delovna zavora

» Regeneracijska zavora

» Parkirna zavora

Delovna zavora temelji na v olje potopljeni
veckolutni zavori, ki se ne obrablja. Veckolut-
na zavora se uporablja kot delovna zavora

za mocno zaviranje ali zaviranje v sili z zavor-
no stopalko. Pri normalnem delovnem nacinu
se uporablja regeneracijska zavora elektriéne-
ga pogonskega motorja. Regeneracijska zavo-
ra pretvarja energijo pospesevanja vilicarja v
elektriéno energijo. Tako vilicar zaéne upocas-
njevati takoj, ko sprostite stopalko za plin. Ce
popolnoma umaknete nogo s stopalke za plin,
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vili¢ar zavira do mirovanja. Parkirna zavora
zagotavlja, da vilicar ostane varno na mestu,
ko je parkiran.

Vas viliéar

Krmiljenje

Vili€ar je opremljen z nihajno gredjo in ima
hidravli¢no krmiljenje prek zadnjih koles brez
sunkov. Stabilnost pri zavijanju zagotavlja
omeijitev hitrosti glede na krmilni kot. Gibka
krmiljena os pripomore k $e preprostejSemu
upravljanju vilicarja.

Hidravliéni sistem

Krmilni sistem, dvizne valje in nagibne valje
dviZznega nosilca napaja hidravli¢na ¢rpalka na
elektriéni pogon.

Blok smernih krmilnih ventilov z elektricno pro-
porcionalno tehnologijo zagotavlja izjemno ob-
Cutljive premike in varno delo s tovorom. Hi-
dravliéne funkcije lahko individualno nastavijo
na pooblas¢enem servisnem centru.

Za aktiviranje prikljuckov (razli¢ica) se lahko
uporablja do tri hidravli¢ne krogotoke. Glede
na opremo je v dviznem krogotoku na voljo tu-
di hidravli¢na tlacna posoda za ublazitev najvi-
§jih tlakov v hidravlicnem sistemu.

Koncept pogona

Model RX60 60-80 poganja 80 V trifazni po-
gon, ki ne potrebuje vzdrzevanja.

Napajanje dovaja akumulator, ki je zaradi laz-
jega dostopa na stranskem delu. Na voljo je
izbirna razli¢ica za hladilnice za uporabo vili-
Carja pri temperaturah do -30 °C.

Voznik lahko vpliva na porabo energije in u¢in-
kovitost vilicarja z uporabo nacina ucinkovito-
sti Blue-Q ; ustrezno nastavitev za trenutno
uporabo je mogoce izbrati na zaslonu z uprav-
ljalno enoto.

Krmilne naprave

Vili€ar je bil zasnovan z mislijo na dostopno
upravljanje. Pri nakupu viliGarja imate na izbiro
Stevilne krmilne naprave in razli¢ice opreme:
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Vas vili¢ar

» Dvojna majhna ro¢ica

» Trojna majhna rocica

- Cetverna majhna rogica
» Joystick 4Plus

» Fingertip

» Enojna stopalka

» Dvojna stopalka

Roke so vedno proste za krmiljenje in uprav-
ljanje delovnih premikov, da lahko u€inkovito
delate. Sile, ki so potrebne za to, so zaradi
kompaktnega volana zmanjSane na minimum.

Informacije o delovanju, kot sta nivo goriva ali
oznacba, da je omogocen nacin varéevanja z
energijo Blue-Q, so prikazane na zaslonu z
upravljalno enoto.

Viliéar omogoca dva nacina voznije, in sicer
upravljanje z enojno ali dvojno stopalko. S sto-
palko za plin vilicar pospeSujete in zavirate
(regeneracijska zavora). V primeru nevarnosti
ali pri prevazanju tezkega tovora lahko voznik
zavira vili¢ar z delovno zavoro, tako da pritis-
ne na zavorno stopalko. Pri upravljanju z dvo-
jno stopalko ima vili¢ar eno stopalko za smer
voznje "naprej" in eno stopalko za smer voz-
nje "vzvratno". Posamezen nacin pospeseva-
nja in zaviranja je mogoce izbrati med petimi
razli¢nimi programi voznje.

Splosno

Vili€ar, opisan v teh navodilih za uporabo, je
v skladu z ustreznimi standardi in varnostnimi
predpisi.

Ce boste vili¢ar uporabljali na javnih cestah,
mora izpolnjevati veljavne predpise drzave
uporabe. Od pristojnega organa morate prido-
biti voznisko dovoljenje.

Vili€ar je opremljen z najnovejSo tehnologijo.
Z upostevanjem teh navodil za uporabo boste
omogocili varno uporabo vili¢arja. Z uposteva-
njem specifikacij v teh navodilih za uporabo
boste ohranili funkcionalnost in odobrene zna-
Cilnosti vilicarja.

Spoznajte tehnologijo, razumite jo in jo upo-
rabljajte varno. V teh navodilih za uporabo so
vse potrebne informacije in pomo¢, kako se iz-
ogibati nesre¢am in vili¢ar ohranjati pripravljen
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za uporabo tudi po izteku garancijskega ob-
dobja.

Zato:

Vas vilicar

— Pred uporabo vilicarja preberite navodila za
uporabo in jim sledite.

— Vedno upostevajte vse varnostne informaci-
je v navodilih za uporabo in na vili€arju.

Oznaka skladnosti >

Proizvajalec z oznako skladnosti dokumentira
skladnost industrijskega vili¢arja z ustreznimi
direktivami v ¢asu lansiranja na trg:

« CE: v Evropski uniji (EU)

« UKCA: v Zdruzenem kraljestvu (ZK)
« EAC: v Evrazijski gospodarski uniji

Oznaka skladnosti je namescena na ploscici.
Izjava o skladnosti je izdana za trge EU in ZK.

Neodobrene spremembe konstrukcije ali
opremljanje industrijskega vilicarja lahko ogro-
zijo varnost in tako razveljavijo izjavo o sklad-

AL

conformity symbols
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Izjava, ki odraza vsebino izjave o skladnosti

Vas vili¢ar

1zjava

STILL GmbH
Berzeliusstralle 10
22113 Hamburg, Nem¢ija

Izjavljamo, da je navedeni stroj v skladu z najnovejSo veljavno razli¢ico spodaj navedenih

direktiv:
Tip industrijskega viliCarja v skladu s temi navodili za uporabo
Model v skladu s temi navodili za uporabo

— "Direktiva o strojih 2006/42/ES"")

— "Varnostni predpisi za dobavo strojev (Supply of Machinery Safety Regulations, ZK) 2008,
2008, §t. 1597"2)

Osebje, odgovorno za pripravo tehni¢ne dokumentacije:

Glejte izjavo o skladnosti

STILL GmbH

1) Za trge Evropske unije, drzav kandidatk EU, drzav EFTE in Svice.
2) 7a trg Zdruzenega kraljestva.

Dokument z izjavo o skladnosti je priloZen in- zijo varnost in tako razveljavijo izjavo o sklad-
dustrijskemu vili¢arju. V prikazani izjavi je raz- nosti.

lozena skladnost z dolocbami Direktive ES o
strojih in Varnostnih predpisov za dobavo stro-
jev (Supply of Machinery Safety Regulations,
ZK) 2008, 2008, st. 1597.

Neodobrene spremembe konstrukcije ali
opremljanje industrijskega vilicarja lahko ogro-

N TN
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Izjavo o skladnosti morate skrbno shraniti in jo
na zahtevo predloZiti pristojnim organom. Ce
industrijski vili¢ar prodate, jo morate predati
novemu lastniku.



Dodatna oprema

* Kijug za stikalo na klju¢ (dva kosa)

« Kiju¢ kabine (razli¢ica)

« Sestkotni nasadni klju& za spusganje v sili

Vas vilicar

STILL



Uvod

Vas vili¢ar

Mesta oznak
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Oznaka: Pozor/Preberite navodila za upora-
bo/Pripnite si varnostni pas/Ob izhodu iz vili-
Carja aktivirajte parkirno zavoro/Sopotniki so
prepovedani/Ce se vili¢ar nevarno nagiba,
ne izskocite/Nagnite se v nasprotno smer
nagibanja vili¢arja

Besedilo oznake proizvajalca

Oznaka: Plo$¢ica osnovne nosilnosti
Oznaka: Plo$c¢ica preostale nosilnosti za
priklju¢ek (razliCica)

Besedilo oznake proizvajalca

Oznaka: Posoda za hidravli¢no olje
Oznaka: Tlak za polnjenje pnevmatik
Opozorilni znak: Ne zadrzujte se pod vilica-
mi/Ne stojte na vilicah

10
11

13
14

15
16

Vas vilicar

Oznaka: Informacije o cestnoprometnih
predpisih (nemski StVZO; razli¢ica)
Oznaka: Plos¢ica

Oznaka: Redno testiranje

Oznaka: Nalepka o pregledu

Opozorilni znak: Nevarnost priprtja/Nevar-
nost zaradi tekocine pod visokim tlakom
Opozorilo: Ne zadrzujte se pod vilicami/Ne
stojte na vilicah/Nevarnost udarca/Nevar-
nost tekocine pod visokim tlakom
Opozorilo: Aktivirajte tlacno posodo/zavorno
stopalko 30x/Preberite navodila za uporabo
Oznaka: Vzdrzevanje akumulatorja




Vas vili¢ar
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Vas viliéar

1 Oznaka: Parkirna zavora je spros¢ena 7 Oznaka: 12 V vtiCnica
2 Oznaka: Parkirna zavora je aktivirana 8 Opozorilni znak: Nevarnost kratkega stika
3 Oznaka: PritrdiS¢e za dvizno opremo zaradi priprtja
4 Besedilo oznake proizvajalca 9 Opozorilni znak: nevarnost priprtja
5 Oznaka: Pozor/Preberite navodila za upora- 10 Oznaka: Tlak za polnjenje pnevmatik
bo 11 Oznaka: Za odklepanje zavrtite za 90° v
6 Opozorilni znak: Nevarnost priprtja/Nevar- desno/Za zaklepanje zavrtite za 90° v levo
nost zaradi tekocine pod visokim tlakom 12 Oznaka: Stropno tipalo
Ploscica
1. razli€ica: industrijski vili€arji, izdelani >
do decembra 2021
1 2 3
1 Model \ /
2 Serijska Stevilka A P St omon ]
Berzeliusstr. 10,
3 Leto izdelave TVDS.A‘E.W,,/W B i /y”;ifﬂi}’/ém 4
4 Netoteza v kilogramin Bl
5  Najvegja dovoljena teza akumulatorja v 12 e g o) e <] 5
kilogramih (samo za elektricne vilicarje) e\ b4 \ti
atteriespannung 9
6  Najmanj$a dovoljena teza akumulatorja v 11 T ~
kilogramih (samo za elektri¢ne viliGarje) e vl ey <L N 6
7 Dodatna teza v kilogramih (samo za elek- c € s,e;e;j'e‘::"j::ﬁ:“ \ 7
triéne vilicarje) \ \
8  Koda podatkovne matrice 10 9 8
9  Za podrobnej$e informacije glejte tehnic-
ne podatke v navodilih za uporabo 621,006,018
10 Oznaka CE
11 Nazivna pogonska mo¢ v kilovatih
12 Napetost akumulatorja v V
13 Nazivna nosilnost v kilogramih
2. razli€ica: industrijski vili€arji, izdelani > 1 2
po decembru 2021
1  Ploscica \ \
2 Proizvajalec Y !
3 ModeL Serijska étevilka, |eto iZdeIaVe Type - Modéle - Typ / Serialno. - No. de série - Serien-Nr. / year - année - Baujahr 3
4 NetO teia Industrial truck | Chariot de manutation | Flurforderzeug !
Rated capacity Unladen mass
5  Najv./najm. teza akumulatorja (samo za » Gt [l st 4
elektricne vilicarje) A e - S
6 Dodatna teza (samo za elektri¢ne vilica- 10— / = |:| 5
rie) 9 Zﬁ‘::i\"ﬁﬁ‘e”;;‘.;.";?ng: ] “/“(il L —] 6
7  Ograda za kodo podatkovne matrice 8- _C € En ) Skedm | i1 7
8  Oznaka skladnosti: oznaka CE za trge = ==
EU, drzav kandidatk EU, drzav EFTE in
Svice; oznaka UKCA za trg Zdruzenega
kraljestva; oznaka EAC za trg Evrazijske 12520052
X

gospodarske unije
9 Nazivna pogonska mo¢
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Vas vili¢ar

10 Napetost akumulatorja (samo za elektric-
ne vilicarje)
11 Nazivna nosilnost

@ NAPOTEK

» Na ploscici je lahko vec oznak skiadnosti.

» Oznaka EAC je lahko tudi v neposredni bli-
Zini ploscice.

Serijska Stevilka

Serijska Stevilka omogoc¢a identifikacijo vili¢a-
rja. Serijska Stevilka je navedena na ploscici.
Pri vseh tehniénih vprasanjih navedite serijsko
Stevilko.

Serijska Stevilka vsebuje naslednje kodirane
podatke:

Kraj izdelave

Model

Leto izdelave

Zaporedna $tevilka

5N

A wWN

XX, XXXX, X, XXXXX,

7090_921-004
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Informacije o CPP (cestnopro- >

Vas viliéar

metni predpisi) 1 2
Na tej nalepki najdete podatke o tezi in poraz- \ /
delitvi tovora na vilicarju. \ /

=

StVZ0-Angalfen o
Leergewicht-StvzO [ka]
Zul. Gesamtgewicht kg
Zul. Achslasten v. Vol [y ke
Nutzlast /7
5 3

|

4

1 Teza praznega vozila (v kg)
2 Dovoljena skupna teza (v kg)
3 Dovoljena teza na spredniji osi (v kg)
4 Dovoljena teZza na zadnji osi (v kg)
5 Nosilnost (v kg)
Plo&¢ica s podatki litij-ionskega
akumulatorja
1. razli€ica: industrijski vili¢arji, izdelani D> 1 2
do decembra 2021 \ J
N4
1 PrOiZVajaIeC 9 ETI LL TECHNOLOGY
2 Tehnologija i 2 | -3
3 Opombe o prevozu T e, BB
4  SploSne opombe o uporabi e a4l 55 0a (8] ®
5  Koda podatkovne matrice za pooblasceni S ==
servisni center 8— oy ] @ @_
6  Oznaka CE @ @ 4
7  Varnostne informacije -~
8  Podatki/tehnigni podatki o K
9  Naslov proizvajalca ce @g\
N~
\ 5
6
y 4

STILL




1. razli€ica: industrijski vili¢arji, izdelani >
po decembru 2021 1

Vas vili¢ar

N

L9 ~_ 3

Proizvajalec \ e ID
Tehnologija 10 STILL  ~cfolsy
Opombe o prevozu N\ st ombn s

Berzeliusstrae 10
22113 Hamburg

Db WN -~

Splo$ne opombe o uporabi
Oznaka CE

Koda podatkovne matrice za pooblasceni
servisni center

9—L

Rechargeable Lithium-lon Battery
Produced by KBS GmbH (00000)
Made in Germany

Truckvoltage:

IMP46/173/133/[4P24S]E/-20+47/90
Nominal voltage:

0V
8oV

'@@\@@Eﬂ

/4

A @D

B

Nom. Capacity: 268.0 Ah
7 Oznaka UKCA Cpucy epaei aose
8  Varnostne informacije b et
9  Podatki/tehni¢ni podatki b Seosierosos ~on___5
10 Naslov proizvajalca pri i
Date: 2019/05/08

Safety Advices for Lithium-lon Batteries:

Do not crush. Do not heat or incinerate. Do
-circuit. Do not dismantle. Do not

immerse in any liquid it may vent or rupture.

2
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Uporaba viliarja

Uporaba vili¢arja

Pregledi in opravila pred upora-
bo

Izraz pregledi in opravila pred uporabo se na-
nasa na prvotno predvideno uporabo vilicarja.

Koraki, ki jih je treba izvesti pri pregledih in
opravilih pred uporabo, so odvisni od modela
in opreme viliGarja. Ti koraki zajemajo priprav-
ljalna in prilagoditvena dela, ki jih ne more iz-
vesti lastnik. Glejte tudi poglavje "Opredelitev
odgovornih oseb".

— Za preglede in opravila pred uporabo vili¢a-
rja se obrnite na pooblas&eni servisni cen-
ter.

Predvidena uporaba

Vili¢ar, opisan v teh navodilih za uporabo, je
primeren za dvigovanje, prevazanje in zlaga-
nje tovora.

Vili€ar je namenjen samo za predvideno upo-
rabo, ki je dolo€ena in opisana v teh navodilih
za uporabo.

Ce zelite viligar uporabljati v namene, ki niso
navedeni v teh navodilih za uporabo, morate
pred tem pridobiti odobritev proizvajalca in, ¢e
je potrebno, pristojnih oblasti, da bi preprecili
nevarnosti.

Najvisja dvizna teza je navedena na ploscici
nosilnosti (diagram nosilnosti) in je ni dovolje-
no prekoraditi. Glejte tudi razdelek "Plos¢ica
nosilnosti" v poglavju "Delo s tovorom".

Pravilna uporaba med vieko

Vili€ar je primeren za obcasno vleko priklopni-
kov in je zato opremljen z opremo za vleko.
Obcasna vleka ne sme presegati 2 % dnevne-
ga delovanja. Ce nameravate vili¢ar pogosteje
uporabljati za vleko, se posvetujte s proizvajal-
cem.

Upostevajte predpise za vleko. Oglejte si po-
glavje "Vieka".
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Nepravilna uporaba

Lastnik ali voznik, in ne proizvajalec, je odgo-
voren za vse nevarnosti, ki jih povzroci nepri-
merna uporaba.

Uporaba vili¢arja

@ NAPOTEK

Upostevajte opredelitev naslednjih odgovornih
oseb: "lastnika" in "voznika".

Uporaba v namene, ki niso opisani v teh navo-
dilih za uporabo, je prepovedana.

A NEVARNOST

@ Obsta_ja nevamo_s} sr'r_irtne poskodbe .
i ﬁi:‘adl padca z vili¢arja, ko se ta premi-

— Prevazanje oseb z vili€arjem je pre-
povedano.

Vili¢arja ne uporabljajte na obmogjih, kjer ob-
staja nevarnost eksplozije, na obmogjih, ki po-
vzrocajo korozijo, in na zelo prasnih obmogjih.

Nakladanje ali razkladanje na klanc¢inah in
rampah ni dovoljeno.

Kraj uporabe

Vili¢ar lahko uporabljate na prostem in v
zgradbah. Uporaba na javnih cestah je do-
voljena samo za razli€ice, ki so opremlje-
ne v skladu s cestnopredmetnimi predpisi
("Stvzo").

Ce boste vozilo uporabljali na javnih cestah,
mora izpolnjevati nacionalne predpise za upo-
rabo.

Tla morajo imeti ustrezno nosilnost (beton, as-
falt) in grobo povrsino. Poti, delovna obmocja
in Sirine prehodov morajo biti v skladu s speci-
fikacijami v teh navodilih za uporabo. Oglejte
si poglavje "Poti".

Voznja po klancih je dovoljena, Ce je v skladu
z navedenimi podatki in specifikacijami. Oglej-
te si poglavje "Poti".

Vozilo je primerno za uporabo v zaprtih pro-
storih in na prostem, od dezZel s severnim pod-
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nebjem do tropov (temperaturni razpon: od —
20 do +40 °C).

Ta viliar ni namenjen uporabi v hladilnicah.

Uporaba vili¢arja

A POZOR
Akumulatorji lahko zamrznejo!

Ce je vozilo dlje ¢asa parkirano pri temperaturi okolja
pod -10 °C, se akumulatorji ohladijo. Elektroliti lahko
zmrznejo in poSkodujejo akumulatorje. Vili€ar ne bo
pripravljen za delovanje.

— Pri temperaturi okolja, niZji od =10 °C, vozilo parki-
rajte samo za kratek ¢€as.

Lastnik mora za dolo¢ene vrste uporabe v bli-
zini vilicarja zagotoviti ustrezno protipozarno
zasc¢ito. Glede na rabo mora biti na vozilu tudi
dodatna protipozarna zasgita. Ce niste prepri-
¢ani, se obrnite na pristojne organe.

@ NAPOTEK

Pri opredelitvi "lastnika" upostevajte, da mora
biti ta tudi odgovorna oseba.

Parkiranje pri temperaturah, niz-
jihod-10 °C
A POZOR

Akumulatorji lahko zmrznejo ali se izklopijo!

Ce je vili¢ar dlje ¢asa parkiran pri temperaturi okolja
pod -10 °C, se akumulatorji ohladijo.

Pri svin¢enih akumulatorijih lahko elektrolit zamrzne
in po$koduje akumulator.

Nekateri tipi litij-ionskih akumulatorjev se pri dolo¢e-
nih temperaturah izklopijo. Tovrstnih akumulatorjev

ni mogoc¢e ponovno vklopiti, dokler ni dosezena de-
lovna temperatura.

Zato vilicarja v tem primeru ni mogoce uporabljati.
— Pri temperaturi okolja, nizji od =10 °C, vili¢ar parki-
rajte samo za kratek ¢as.

— Bodite pozorni na uporabljeni akumulator in us-
trezna navodila za uporabo.

STILL



Uporaba delovnih ploS&adi

Uporabo delovnih plo$¢adi ureja nacionalni zakon.
Uporaba delovnih plo$¢adi je dovoljena samo na
podlagi pristojnosti v drzavi uporabe.

Uporaba vili¢arja

— Upostevajte nacionalno zakonodajo.

— Pred uporabo delovnih plo$¢adi se posvetujte s
pristojnimi drzavnimi organi.
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Informacije o dokumentaciji

Informacije o dokumentaciji

Obseg dokumentacije

« Originalna navodila za uporabo

« Originalna navodila za uporabo priklju¢ne
opreme (razlicica)

» Seznam nadomestnih delov

» Glede na opremo viliarja so lahko na voljo
tudi navodila za uporabo "UPA".

@ NAPOTEK

Preberife doaatne informacije v razdelku
"Predpisi za lastnika industrijskih vilicarjev".

V teh navodilih za uporabo so opisani ukrepi,
ki so potrebni za varno delovanje in ustrezno
vzdrzevanie viliCarja v vseh moznih razli¢icah,
ki so bile na voljo v ¢asu tiskanja. Posebne
razli¢ice, izdelane na zeljo strank (UPA), so
dokumentirane v lo€enih navodilih za uporabo.
V primeru vprasanj se obrnite na pooblasceni
servisni center.

V ustrezno polje vnesite proizvodno Stevilko in
leto izdelave, ki sta na plos¢ici:

Stevilka izdelave:
Leto izdelave:

Proizvodno Stevilko navedite pri vseh tehnic-
nih vprasanjih.

Vsak viliar je opremljen s kompletom navodil
za uporabo. Ta navodila morajo biti skrbno
shranjena ter kadar koli dostopna vozniku in
lastniku. Prostor za shranjevanje je opisan v
poglavju "Pregledi”.

Ce navodila za uporabo izgubite, mora lastnik
nemudoma pridobiti nova od proizvajalca.

Navodila za uporabo so vkljuéena na seznam
nadomestnih delov in jih lahko narodite kot
nadomestni del.

Osebje, odgovorno za delovanje in vzdrzeva-
nje opreme, mora poznati navodila za upora-
bo.

Lastnik mora poskrbeti, da vsi uporabniki pre-
jmejo, preberejo in razumejo ta navodila za
uporabo.
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Informacije o dokumentaciji

Vso dokumentacijo varno shranite in jo ob
predaiji oz. prodaji prilozZite naslednjemu upo-
rabniSkemu podjetju.

@ NAPOTEK

Upostevajte opredelitev naslednjih odgovornih
oseb: "lastnika" in "voznika".

Zahvaljujemo se vam, da ste prebrali ta navo-
dila za uporabo in da jih upostevate. Ce imate
vprasanja, predloge za izboljSave ali ste na-
Sli napake, se obrnite na pooblas¢eni servisni
center.

Dopolnilna dokumentacija

Industrijski vili¢ar ima lahko name$¢eno moz-
nost po zelji stranke (Customer Option — CO),
ki se razlikuje od standardne opreme in razli-
¢ic.

CO lahko sestavljajo:

» Posebna tipala

» Poseben prikljucek

» Poseben vie¢ni kavelj

« Prilagojeni prikljucki

Ce ima industrijski vilicar nameséeno CO, mu
je prilozena dodatna dokumentacija. Ta je lah-
ko v obliki vloZka ali lo¢enih navodil za upora-
bo.

Originalna navodila za uporabo tega industrij-
skega vilicarja veljajo za standardno opremo
in razlicice brez omejitev. Vse informacije o
uporabi in varnosti v originalnih navodilih za
uporabo ostanejo v celoti veljavne, razen ¢e
so preklicane v tej dodatni dokumentaciji.

Zahteve za usposobljenost osebja ter ¢as iz-
vajanja vzdrZevanja se lahko razlikujejo. To je
opredeljeno v dodatni dokumentaciji.

— V primeru vpra$anj se obrnite na poobla-
Sc€eni servisni center.

Datum izdaje in aktualnost navo-
dil za uporabo

Datum izdaje in razli¢ica teh navodil za upora-
bo sta navedena na naslovnici.
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STILL nenehno razvija in izboljSuje transport-
na vozila. Ta navodila za uporabo se lahko
spreminjajo in pritozb glede podatkov in/ali slik
v navodilih ne moremo upostevati.

Za tehnicno podporo vilicarja se obrnite na
pooblasceni servisni center.

Avtorske pravice in blagovne
znamke

Teh navodil za uporabo ali njihovih izvle¢kov
ni dovoljeno reproducirati, prevajati ali posre-
dovati tretjim osebam brez izrecnega pisnega
dovoljenja proizvajalca.

STILL
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Razlaga oznak

A NEVARNOST

Oznaduje postopke, ki jih je treba strogo uposteva-
ti, da se prepreéi smrtna nevarnost.

Oznacuje postopke, ki jih je treba strogo upostevati,
da se prepreci nevarnost poskodb.

A POZOR

Oznacuje postopke, ki jih je treba strogo upostevati,
da se prepreci materialno $kodo in/ali uni¢enje.

@ NAPOTEK

Pri tehnicnih zahtevah, ki zahtevajo posebno
pozornost.

NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Za preprecevanje okoljske skode.

Seznam kratic

Ta seznam okrajSav velja za vsa navodila za
uporabo. Nekatere tukaj navedene okrajSave
morda niso uporabljene v teh navodilih.

Okrajfa- | bomen Razlaga

va

ArbSchG | Arbeitsschutzgesetz Nemsk| zakon,. k|.uveljavljal ev!'opske di-
rektive o zdravju in varnosti pri delu

Bgtr- Betriebssicherheitsverordnung Nemska uredba_, ki uvel_javlja evropsko di-

SichV rektivo o delovni opremi

BG Berufsgenossenschaft Nemska zavarovalnica za podjetje in za-
poslene

BGG Berufsgenossenschaftlicher Grundsatz Nemske smernice in s.,pgmﬁkacue ‘tes.tlra-
nja na podro¢ju zdravja in varnosti pri delu

BGR Berufsgenossenschaftliche Regel Nemsk| pr_e"‘."s' in smernice glede zdravja
in varnosti pri delu

DGUV | Berufsgenossenschaftliche Vorschrift Nemski predpisi za prepreCevanje nesre¢
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Okrajsa- | pomen Razlaga
va
Potrjuje skladnost z evropskimi direktiva-
CE Communauté Européenne mi, ki veljajo za dolo€eno vrsto izdelkov
(oznakaCE)
Commission on the Rules for the Approval | Mednarodna komisija za predpise o odo-
CEE . . o o
of the Electrical Equipment britvi elektriéne opreme
DC Direct Current Enosmerni tok
DFU Datenfernibertragung Oddaljeni prenos podatkov
DIN Deutsches Institut flir Normung Nemska organizacija za standardizacijo
EG Evropska skupnost
EN Evropski standard
FEM Fédération Européene de la Manutention Evrop_sk_a_ Zveza za opremo za ravhanie z
materiali in skladis¢enje
Fmax maximum Force Najvecja moé
Nemski organ, pristojen za nadzor in dolo-
GAA Gewerbeaufsichtsamt Canje predpisov o varstvu pri delu, varstvu
okolja in zaciti potroSnikov
GPRS |General Packet Radio Service Prenc3§_ podatkovnih paketov v brezzicnih
omrezjih
Ident. §t. | Identifikacijska Stevilka
1SO International Organization for Standardi- | Mednarodna organizacija za standardiza-
zation cijo
Kpa Odstopanje meritev ravni zvocnega tlaka
LAN Local Area Network Lokalno omrezje (Local Area Network)
LED Light Emitting Diode Svetleca dioda
L Raven zvoénega tlaka na delovhem me-
P stu
L Raven povpre¢nega stalnega zvoénega
PAZ tlaka v kabini
LSP Tezisce tovora Oddgljenogt tezisca toyora od sprednje
strani zadnjega dela vilic
MAK Najvi§ja koncentracija na delovnem mestu Najvecja dovoliena koncentracija snovi v
zraku na delovhem mestu
Najv. Najvecje Najvisja vrednost
Najm. Najmanjse Najnizja vrednost
PIN Personal Identification Number Oseb_na |Qent|f|ka0|jska Stevilka (Personal
Identification Number)
0z0 Osebna zas¢itna oprema
SE Super-Elastic Rlaztezrj? pnevmatike (pnevmatike s pol-
nim plasc¢em)
Ay
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OkrajSa- | pomen Razlaga
va
SIT Snap-In Tvre Pnevmatike za enostavno sestavo, brez
P y nepritrjenih delov oboda
StVZO | StraRenverkehrs-Zulassungs-Ordnung Ner_nskll predpisi o odobritvi uporabe vozil
na javnih cestah
TRGS | Technische Regel fir Gefahrstoffe Odlok_o_nevarmh snoveh, ki velja v Zvezni
republiki Nemciji
Potrjuje skladnost z direktivami, ki veljajo
UKCA | United Kingdom Conformity Assessed za izdelek v Zdruzenem kraljestvu (oznaka
UKCA)
VDE Verbar_]d der Elgktrotechnlk Elektronik In- Nemsko tehni¢no-znanstveno zdruzenje
formationstechnik e. V.
VDI Verein Deutscher Ingenieure Nemsko tehni¢no-znanstveno zdruzenje
vDMA | Verband Deutscher Maschinen- und Anla- |\ o ) zdruZenije za strojno industrijo
genbaue. V.
WLAN | Wireless LAN Brezzi¢no lokalno omrezje (Wireless Local

Area Network)
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Enote

Simbol enote | Ime enote Razlaga

°C Stopinja Celzija Temperaturna enota

°F Stopinja Fahrenheita Temperaturna enota

A Amper Enota elektricnega toka

Ah Amper ura Enot'a zmoznos'tll shranjevanja elektricnega naboja
(nazivna zmogljivost)

dB Decibel Enota jakosti zvoka

cm Centimeter Dolzinska enota (1 cm = 10 mm)

cm3 Kubicni centimetri Prostorninska enota

g Gram Enota mase

h/d Ure na dan Ure voznje na dan

kg Kilogram Enota mase (1 kg = 1000 g)

ka/m3 Kilogrami na kubi¢ni me- | Enota gostite (razmerje mase telesa s prostornino

9 ter tega)

km/h Kilometri na uro Enota hitrosti

kN Kilonewton Enota sile (1 kN = 1000 N)

kw Kilovat Enota elektricnega toka

kWh/h Kilovatna ura na uro Poraba energije

| Liter Prostorninska enota

I/h Litri na uro Enota porabe

I/min Litri na minuto Enota porabe

m Meter Dolzinska enota (1 m = 100 cm)

m/s2 Metri na sekundo na kva- Enota pospedka

drat

min Minuta Casovna enota (1 min = 60 s)

vrt/min Vrtljaji na minuto Enota hitrosti vrtenja

mm Milimeter Dolzinska enota (1 mm = 10-3 m)

N Newton Enota sile (1 N = 1073 kN)

Nm Newton meter Enota navora

] Sekunda Osnovna ¢asovna enota

t Tona Enota mase (1t = 1000 kg)

y 4

STILL



Informacije o dokumentaciji

Simbol enote | Ime enote Razlaga

\% Volt Enota elektri¢ne napetosti

W Vat Enota elektricnega toka

Wikg Vat na kilogram Zmogljivost glede na maso (gostota mo¢i)

Wh Vatne ure Enota elektrinega dela (nazivna energija)

Whikg Vatne ure na kilogram giTer;anjena energija na kilogram mase (gostota ener-
Opredelitev smeri > 1@

Smeri "naprej" (1), "vzvratno" (3), "desno" (2)
in "levo" (4) se nanasajo na polozaj namestit-
ve delov, gledano iz kabine; tovor je spredaj.

6210_001-031

Shematski prikazi

Prikaz funkcij in postopkov >

Vtem dokumentu je prikazano (obi¢ajno zapo-
redno) zaporedje postopkov ali delovanje. Za
prikaz teh postopkov so uporabljeni shematski
prikazi vilicarja.

@ NAPOTEK

Ti shematski prikazi ne predstavijajo zgradbe
opisanega vilicarja. Namenjeni so zgolj pojas-
njevanju postopkov.

6210_003-062
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Prikaz zaslona nadzorne enote >

@ NAPOTEK

Prikazi stanj delovanja in vrednosti na zaslonu
nadzorne enote so samo primeri in so delno
odvisni od opreme vilicarja. Zato se dejanski
prikazi stanj delovanyja in vrednosti lahko razli-
kujejo. Informacije, ki niso potrebne za opise,
niso prikazane.

5060_003-086
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Varovanje okolja

Varovanje okolja

Embalaza

Pri dobavi so nekateri deli vilicarja med trans-
portom za&¢iteni . Pred prvim zagonom mora-
te embalazo odstraniti .

NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Po dobavi vilicarja morate embalaZo ustrezno
zavreci .

Odstranitev sestavnih delov in
akumulatorjev
Vili€ar je sestavljen iz razliénih materialov. Pri

zamenjavi ali odstranjevanju sestavnih delov
ali akumulatorjev, jih je treba:

» zavredi,
+ ga obdelati ali

+ ga reciklirati v skladu z regionalnimi in na-
cionalnimi predpisi.

@ NAPOTEK

Pri odlaganju akumulatorja morate uposteva-
ti dokumentacijo, ki jo je priloZil proizvajalec
akumulatorja.

@ NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Svetujemo vam, da pri odlaganju sodelujete s
komunalnim podjetiem.

N TN
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Opredelitev odgovornih oseb

Opredelitev odgovornih oseb
Lastnik

Lastnik je fizicna ali pravna oseba, ki upravlja
s transportnim vozilom ali s ¢igar pooblastilom
se transportno vozilo uporablja.

Lastnik mora zagotavljati uporabo vilicarja,
skladno s predvideno uporabo in varnostnimi
predpisi, navedenimi v teh navodilih za upora-
bo.

Prav tako mora zagotoviti, da vsi uporabniki
preberejo in razumejo varnostna navodila.

Lastnik je odgovoren za razporejanje in pravil-
no izvedbo rednih varnostnih pregledov.

Svetujemo vam, da se strogo drzite nacional-
nih predpisov za uporabo.

Strokovnjak

Usposobljena oseba je serviser ali oseba, ki
izpolnjuje naslednje zahteve:

« Opravljeno strokovno usposabljanje, ki ocit-
no dokazuje strokovno znanje osebe. Do-
kaz mora biti v obliki potrdila o strokovni
usposobljenosti ali podobnega dokumenta.

« Strokovne izku$nje, ki potrjujejo, da je stro-
kovnjak med svojo kariero pridobil prakti¢ne
izku$nje z industrijskimi vili¢arji. V tem ¢asu
je oseba spoznala najrazli¢nejSe pokazate-
lie, zaradi katerih je treba pregledati vilicar,
npr. na podlagi rezultatov ocenjevanja tve-
ganja ali dnevnih pregledov.

« Nujno je tudi nedavno profesionalno sode-
lovanje pri omenjenem testiranju industrij-
skega vilicarja in ustrezno nadaljnje uspo-
sabljanje. Strokovnjak mora imeti izkusnje
z opravljanjem omenjenega ali podobnih te-
stov. Poznati mora tudi najsodobnejSe teh-
noloske resitve za industrijski vili¢ar, ki bo
testiran, in se seznaniti z ocenjenimi tvega-
nji.

Vozniki

Ta vili¢ar vozilo lahko vozijo samo primerne in
usposobljene osebe, starej$e od 18 let, ki so
upravljavcu ali pooblas¢enemu zastopniku do-
kazale, da so sposobne voznje in upravljanja
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s tovori ter jim je bila voZnja viliGarja izrecno
naro¢ena. Za upravljanje je potrebno tudi po-
sebno poznavanije vili¢arja.

Zahteve glede usposobljenosti v skladu s 3.
¢lenom nemskega zakona o varnosti in zdrav-
ju pri delu ter 9. ¢lenom nemskih predpisov

o varnosti v obratu so izpolnjene, ¢e je bil voz-
nik usposobljen v skladu z BGG 925 (Splo$ni
zakon o strokovnih zdruzenijih). Upostevajte
nacionalne predpise.

Pravice, dolznosti in pravila vedenja
voznika

Voznik mora poznati svoje pravice in dolzno-
sti.

Vozniku morajo biti podeljene potrebne pravi-
ce.

Voznik mora v skladu s pogoiji, opravilom in to-
vorom nositi ustrezno za$citno opremo (zas¢it-
na obleka, zascitna obutev, zas¢itna celada,
za$¢itna ocala in rokavice). Za zagotavljanje
varne voznje in zaviranja je priporoéena upo-
raba ¢vrste obutve.

Voznik mora poznati navodila za uporabo, ki
mu morajo biti vedno na voljo.

Voznik mora:
 prebrati in razumeti navodila za uporabo,
» poznati varno uporabo vili¢arja,

« hiti fizi€no in psihiéno sposoben varno voziti
vili€ar.

A NEVARNOST

UZivanje drog, alkohola in zdravil, ki vplivajo na
odzivanje posameznika, omejuje zmoZnost voznje
vilicarja.

Posameznikom, ki so pod vplivom zgoraj omenjenih
substanc, ni dovoljeno opravljati del na vili¢arju ali z
njim.

Prepoved uporabe nepooblascenim
osebam

Med delovnim ¢asom je za vili¢ar odgovoren
voznik. Voznik ne sme dovoliti nepooblasce-
nim osebam, da uporabljajo vili¢ar.

I y
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Opredelitev odgovornih oseb
Ko voznik zapusti vilicar, ga mora zavarovati

pred nepooblaséeno uporabo, npr. tako, da
izvleCe kljuc.
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Osnovna nacela varne uporabe

Osnovna nacela varne uporabe

Zavarovanje na obmocju podje-
tia

V vecini primerov je obmocje obrata omejena
javna prometna povrsina.

@ NAPOTEK

Da bi se v primeru $kode, ki nastane v ome-
jenih javnih prometnih prostorih, prepri¢ali o
politiki zavarovanja tretjih oseb, si oglejte do-
lo¢ila o poslovni odgovornosti za zavarovanje
vilicarja.

Spremembe in naknadno
opremljanje

Ce viligar uporabljate v namene, ki niso na-
vedeni v teh smernicah ali teh navodilih, za

ta namen po potrebi prilagodite ali naknadno
opremite vilicar. Kakrsna koli sprememba se-
stave lahko ovira uporabo in stabilnost vili¢arja
ter lahko povzroéi nesrece.

Za vsako spremembo, ki negativno vpliva na
stabilnost ali nosilnost vilicarja ali na pregled
okolice, je potrebno pisno dovoljenje proizva-
jalca.

Naslednje sestavne dele je dovoljeno prilaga-
jati samo s predhodnim pisnim dovoljenjem
proizvajalca:

+ Zavore

« Krmiljenje

* Krmilne naprave

» Varnostni sistemi

» Razli¢ice opreme

* Prikljucki

Predelava viliarja je dovoljena samo s pishim
dovoljenjem proizvajalca. Po potrebi si zagoto-
vite dovoljenje pristojnih organov.

— Samo pooblasceni servisni center lahko
opravlja varilna dela na vili¢arju.

Odsvetujemo vam namestitev in uporabo va-
rovalnih sistemov, ki jih ni odobril proizvajalec.
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— Pred prilagajanjem ali naknadnim opremlja-
njem viliarja se obrnite na pooblaséeni ser-
visni center.

Samo pooblaséeni servisni center lahko
opravlja varilna dela na vili¢arju.

A NEVARNOST

Nevarnost eksplozije zaradi dodatnih
izvrtin na pokrovu akumulatorja.

Uhajati lahko za¢nejo eksplozivni plini, ki
lahko ob morebitni eksploziji povzro&ijo
smrtne poskodbe. Zzatesnitvijo izvrtin ni
mogoce preprecili uhajanja plinov.

— Vpokrov prostora za akumulator ne
vrtajte izvrtin.

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost nesrece zaradi dodatnih odprtin
v pokrovu prostora akumulatorja.

Pokrov akumulatorja ni ve¢ tako trden in se lahko
zlomi. Voznikov sedez lahko pade na pokrov akumu-
latorja, kar lahko povzroci nenadzorovano krmiljenje
in manevriranje med voznjo.

— Vpokrov prostora za akumulator ne vrtajte izvrtin.

Obstaja nevarmost smrtnih poskodb zaradi padajo-
Cega tovora!

Ce je kabina vilitarja brez strehe, je voznik v smrtni
nevarnosti, ker lahko nanj pade tovor z viSine dviga
1800 mm in vec.

Uporaba vili¢arja brez strehe kabine pri viSini dviga
nad 1800 mm je prepovedana.

— Pri vi§inah dviga 1800 mm in ve¢ uporabljajte sa-
mo vilicarje s streho kabine.

Lastnik lahko vili€ar spreminja sam izklju¢no v
primeru ste€aja proizvajalca, ne da bi druzbo
prevzela druga pravna oseba.

V tem primeru mora lastnik izpolniti naslednje

pogoje:

» Dokumentacija o zasnovi in testih ter na-
vodila za sestavo, povezana s sprememba-
mi, morajo biti trajno shranjena in vedno
dostopna.

» Poskrbeti je treba, da so ploS¢ica nosilnosti,
oznake, opozorila o nevarnosti in navodila

N TN
STILL
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za uporabo skladna s spremembami, in jih
po potrebi prilagoditi.

« Spremembe mora nacrtovati, preveriti in
opraviti urad za modele, specializiran za in-
dustrijske vilicarje. Urad za modele mora
delovati v skladu s standardi in direktivami,
ki veljajo v ¢asu opravljanja sprememb.

Na vili€ar morajo biti na vidno mesto trajno

names$cene oznake z naslednjimi podatki:

« Tip spremembe

» Datum spremembe

« Ime in naslov druzbe, ki je izvedla spre-
membo

Spreminjanje kabine strehe in
tovora na strehi

A NEVARNOST

V primeru, da streha kabine ne za3¢iti voznika za-
radi padca tovora ali prevmitve vili€arja, je voznik
lahko v smrtni nevarnosti. Obstaja smrtna nevar-
nost!

Z varjenjem in vrtanjem v streho kabino se spreme-
nijo materialne znacilnosti in zgradbo strehe kabine.
Zaradi velikih sil, ki jih povzroci padec tovora ali pre-
vrnitev vili¢arja, lahko v spremenjeni strehi kabine
nastanejo izbokline in voznik ne bo ve¢ zas¢iten.

— Strehe kabine ni dovoljeno variti.
— V streho kabine ni dovoljeno vrtati.

A POZOR

Ce bo na strehi kabine tezak tovor, se bo poskodo-
vala.

Da zagotovite trajno stabilnost strehe kabine, je na-
mestitev tovora na streho dovoljena samo, e je bila
njena zgradba preskusena in je namestitev dovolil
proizvajalec.

— Za nasvet glede namescanja tovora na streho se
obrnite na pooblas¢eni servisni center.

Opozorilo glede neoriginalnih
delov
Originalni deli in dodatna oprema so zasnova-

ni posebej za ta vilicar. Se posebej vas opo-
zarjamo, da delov in dodatne opreme drugih
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Osnovna nacela varne uporabe

dobaviteljev niso bili preizkuseni in odobreni s
strani druzbe STILL.

A POZOR

Namestitev in/ali uporaba tak$nih izdelkov lahko zato
negativno vpliva na lastnosti zasnove vili¢arja in tako
ogrozi aktivno in/ali pasivno varnost voznje.

Svetujemo vam, da pred namestitvijo takSnih delov
pridobite dovoljenje proizvajalca, po potrebi pa tudi
dovoljenje ustreznega pristojnega organa. Proizvaja-
lec ne prevzema odgovornosti za Skodo, ki bi nastala
pri uporabi neodobrenih neoriginalnih delov in dodat-
ne opreme.

Poskodbe, okvare in napacna
uporaba varnostnih sistemov

O poskodbah ali drugih okvarah vili¢arja ali
prikljuéne opreme morate takoj obvestiti na-
dzornika ali upravitelja voznega parka, da jih
odpravi.

Okvarjenih ali za voznjo nevarnih vilicarjev in
prikljuéne opreme ni dovoljeno uporabljati, do-
kler niso ustrezno popravljeni.

Ne odstranite ali onemogocite varnostnih si-
stemov in stikal.

Doloc¢ene nastavitve lahko spremenite samo z
dovoljenjem proizvajalca.

Dela na elektricnem sistemu (npr. prikljucitev
radia, dodatnih ludi itd.) so dovoljena samo s
pisnim dovoljenjem proizvajalca. Vsa dela na
elektricnem sistemu morate pisno zabeleZiti.

Tudi e je odstranljiva, strehe ne smete od-

straniti, ker je namenjena zas¢iti pred padajo-
¢imi deli.

Pnevmatike

Nevarno za ravnotezje!

Neupostevanje teh informacij in navodil lahko zmanj-
$a stabilnost. Vili€ar se lahko prevrne — nevarnost
nesrece!
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Nasledniji dejavniki lahko povzroéijo slabSo
stabilnost in so zato prepovedani:

« razline pnevmatike na isti osi, npr. zracne
in raztezne pnevmatike;

» pnevmatike, ki jih ni odobril proizvajalec;

» prekomerna obraba pnevmatik;

» pnevmatike slabSe kakovosti;

+ spreminjanje delov oboda kolesa;

«+ sestavljanje delov oboda kolesa razli¢nih
proizvajalcev.

Za zagotavljanje stabilnosti je treba upoStevati
naslednja navodila:

 na isti osi uporabljajte samo pnevmatike, ki
imajo enake in dovoljene ravni obrabe;

na isti osi uporabljajte kolesa in pnevmatike
iste vrste, npr. samo raztezne pnevmatike;
uporabljajte samo kolesa in pnevmatike, ki
jih je odobril proizvajalec;

 uporabljajte samo kakovostne izdelke.

Seznam koles in pnevmatik, ki jih je odobril
proizvajalec, je na voljo na seznamu nado-
mestnih delov. Ce bodo uporabliena druga ko-
lesa ali pnevmatike, je treba pred tem pridobiti
dovoljenje proizvajalca.

— O tem se pozanimajte pri pooblas¢enem
servisnem centru.

Pri menjavi koles ali pnevmatik pazite, da

ne pride do nagibanja vilicarja na eno stran
(npr. istoasno menjajte desna in leva kolesa).
Spremembe smete opraviti samo po posvetu s
proizvajalcem.

Ce se spremeni vrsta pnevmatike, uporabljena
na doloc¢eni osi, na primer namesto razteznih
pnevmatik zraéne, je treba ustrezno spremeni-
ti diagram nosilnosti.

— O tem se pozanimaijte pri pooblaséenem
servisnem centru.

Medicinski pripomodki

Pri medicinskih pripomockih lahko pride do elektro-
magnetnih moten;!

Uporabljajte samo pripomocke, ki so zadostno za$¢i-
teni pred elektromagnetnimi motnjami.

I y
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Osnovna nacela varne uporabe

Medicinski pripomocki, kot so sréni spodbuje-
valniki in slusni pripomocki, morda ne bodo
delovali pravilno, ko bo viliGar deloval.

— Pri svojem zdravniku ali proizvajalcu medi-
cinskih pripomockov se pozanimajte, ali so
medicinski pripomocki zadostno zas¢iteni
pred elektromagnetnimi motnjami.

S plinskimi vzmetmi in akumula-
torji rokuijte previdno.

Plinske vzmeti so pod visokim tlakom. Nepravilno
odstranjevanje poveca nevarnost poskodb.

Za lazje upravljanje vozila so razli¢ne funkcije lah-
ko podprte s plinskimi vzmetmi. Plinske vzmeti so
kompleksni sestavni deli z visokim notranjim tlakom
(do 300 barov). Pod nobenim pogojem jih ni dovo-
lieno odpirati, razen ¢e vam je bilo tako naro¢eno.
Namestiti jih je dovoljeno samo, ko niso pod tlakom.
V pooblas¢enem servisnem centru bodo po potrebi
skladno s predpisi pred odstranitvijo znizali tlak v
plinski vzmeti. Pred recikliranjem plinskih vzmeti je
treba znizati tlak v njih.

— lzogibajte se poSkodbam, stranskim silam, na-
stankom izboklin, temperaturam, visjim od 80 °C,
in mo¢ni umazaniji.

— Poskodovane ali okvarjene plinske vzmeti nemu-
doma zamenjajte.

— Obrnite se na pooblas¢eni servisni center.

Akumulatorji so pod visokim tlakom. Nepravilno
odstranjevanje akumulatorja pove¢a nevarnost po-
$kodb.

Preden zacnete z delom na akumulatorju, znizajte
tlak v njem.

— Obrnite se na pooblas€eni servisni center.

Dolzina rogljev vilic

A NEVARNOST

V primeru napag&ne izbire rogljev vilic obstaja ne-
varnost nesrece!

— Roglja vilic morata ustrezati globini tovora.

N TN
STILL




Osnovna nacela varne uporabe

Ce sta roglja vilic prekratka, lahko tovor po
nalaganju pade z rogljev. Upostevajte tudi, da
se teziSCe tovora lahko premakne zaradi dina-
micnih sil, na primer pri zaviranju. Tovor, ki
sicer varno pociva na rogljih vilic, se lahko
premakne naprej in pade z njiju.

Ce pa sta roglja vilic predolga, lahko zagrabita
tovor, ki je za tovorom, ki ga zelite naloziti. Ta
drugi tovor se nato ob dvigu zelenega tovora
prevrne.

— Za pomo¢ pri izbiri ustreznih rogljev vilic se
obrnite na pooblaséeni servisni center.

STILL




Preostala tveganja

Preostala tveganja

Druge nevarnosti in tveganja

Kljub previdnemu delu in upostevanju standar-
dov in predpisov tveganja za nekatere nevar-
nosti pri uporabi vilicarja ni mogoce izkljuditi.

Vili€ar in vsi drugi sistemski sestavni deli us-
trezajo trenutnim varnostnim zahtevam. Kljub
uporabi industrijskega viliarja skladno s pred-
videno uporabo in upostevanju vseh navodil
se nekaterim tveganjem ni mogoce izogniti.

Preostalim tveganjem se ni mogoce izogniti
tudi zunaj ozkih omejitev obmocja nevarnosti,
ki ga predstavlja sam vilicar. Osebe v obmo¢-
ju nevarnosti morajo biti Se posebej pozorne
na vili¢ar, da lahko takoj reagirajo v primeru
napake, nesrece, okvare itd.

Vse osebe v obmocju nevarnosti morajo poznati ne-
varnosti pri uporabi vilicarja.

Poleg tega uposStevajte varnostne predpise v teh na-
vodilih za uporabo.

Nevarnosti so lahko:

* lIztekanje potroSnega materiala zaradi pu-
§¢anj in okvar cevi in rezervoarjev itd.

» Nevarnost pri voznji po tezavnih terenih, kot
so nakloni, gladke ali neravne povrsine, ali
v primeru slabe vidljivosti itd.

« Nevarnost padcev, zdrsov ipd. na vili€arju,
$e posebej v mokrem vremenu, pri puscajo-
¢em potroSnem materialu in na poledenelih
povrsinah

» Nevarnost pozara in eksplozije zaradi aku-
mulatorjev in elektriéne napetosti

« Cloveska napaka zaradi neupostevanja var-
nostnih predpisov

» Nepopravljena poskodba ali okvarjeni in ob-
rabljeni sestavni deli

* Nezadostno vzdrzevanije in testiranje.

» Uporaba neustreznega potroSnega materia-
la.

 Prekoraditev intervalov testiranja.

Ce lastnik zaradi malomarnosti ali namerno ne
uposteva teh zahtev, to lahko povzroci nesre-
Ge. V tem primeru proizvajalec ne prevzema
odgovornosti.

N TN
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Stabilnost

Stabilnost vilicarja je bila preizkuSena v skla-
du z najnovejSimi standardi. Ob pravilni upo-
rabi vilicarja v skladu s predvideno uporabo

je njegova stabilnost zagotovljena. Upostevajo
se samo stati¢ne in dinami¢ne prekucne mo-
¢i, ki lahko nastanejo pri s pravili dolo¢eni in
predvideni uporabi. Pri neustrezni in nepravilni
uporabi nikoli ni mogoce izklju€iti nevarnosti
prevelikega momenta nagiba in izgube stabil-
nosti.

Preostala tveganja

Izgubo stabilnosti lahko preprecite oz. zmanj-
Sate z upoStevanjem naslednjih nacel:

— Tovor obvezno zavaruijte pred drsenjem,
npr. ga privezite.

— Nestabilen tovor obvezno prevazajte v pri-
mernih zabojnikih.

— Obvezno pocasi zavijajte.
— Vozite s spus¢enim tovorom.

— Na vili¢arjih s pomikalom tovor poravnajte

tako, da je njegovo tezi§€e na sredini vilica-
rja.

— lzogibajte se zavijanju in pre¢ni voznji po
klan¢inah in klancih.

— Pri vozniji po klan€inah in klancih tovor ne
sme biti na spodnji strani.

— VisecCe tovore obvezno prevazajte previdno.

— Ne vozite po robovih ramp in stopnicah.

Posebne nevarnosti pri uporabi
viliGarja in dodatne opreme

Pred vsako uporabo, ki ni skladna z obic¢ajno
predvideno uporabo, in v primerih, ko voznik
ni preprican, da lahko vili€ar uporablja brez
skrbi in nevarnosti, je treba pridobiti odobritev
proizvajalcev viliarja in opreme.
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Preostala tveganja

Pregled nevarnosti in protiukrepov

@ NAPOTEK

Ta preglednica je namenjena kot pomoc pri
ocenjevanju nevarnosti v obratu in velja za
vse tipe vozil. Ni popolna.

— Upostevajte predpise drzave, kjer se vilicar

uporablja.
Nevarnost Ukrep Pregled Opombe
 opravljeno
— Ne zadeva
Oprema vilicarjaniv | Testiranje o Ce niste prepri¢ani, se
skladu z lokalnimi za- posvetujte s pristojnim
htevami inSpektoratom ali zdru-
Zenjem za varstvo pri
delu
Pomanjkanje sposob- | Usposabljanje voznika o} Nacelo 308-001 zdru-
nosti in usposobljeno- | (stoje in sede) Zenja DGUV
sti voznika Voznisko dovoljenje
VDI 3313
Uporaba s strani ne- | Dostop s kljuéem sa- o}
pooblascenih oseb mo za pooblascene
osebe
Vili€ar ni varen za upo- | Redni pregledi in od- (0] Nemska uredba o var-
rabo prava okvar nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV)
Nevarnost padca z de- | UpoStevanje nacional- (0] Nemska uredba o var-
lovnih ploscadi nih predpisov nosti in zdravju pri delu
(razliéni nacionalni za- (BetrSichV) in strokov-
koni) na zdruzenja
ZmanjSana vidljivost | NaCrtovanje uporabe o} Nemska uredba o var-
zaradi tovora nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV)
Onesnazenje zraka Ocena izpusnih plinov (0] Tehni¢ni predpisi za
dizelskih goriv nevarne snovi (TRGS)
554 in nemska uredba
0 varnosti in zdravju pri
delu (BetrSichV)
Ocena izpu$nih uteko- o} Nemski seznam naj-

¢injenih naftnih plinov

nizjih mejnih vrednosti
(MAK-Liste) in nemska
uredba o varnosti in
zdravju pri delu (Betr-
SichV)
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Preostala tveganja

Nevarnost Ukrep Pregled Opombe
+ opravljeno
- Ne zadeva
Nedovoljena uporaba |Zagotovite navodila za O Nems$ka uredba o var-
(nepravilna uporaba) | uporabo nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV) in nemski
zakon o zdravju in var-
nosti na delovhem me-
stu (ArbSchG)
Pisna navodila za voz- o} Nems$ka uredba o var-
nika nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV) in nemski
zakon o zdravju in var-
nosti na delovnem me-
stu (ArbSchG)
Nems$ka uredba o var- o}
nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV), upostevaj-
te navodila za uporabo
Pri to€enju goriva
a) dizelsko gorivo Nemska uredba o var- O
nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV), upostevaj-
te navodila za uporabo
b) utekocinjen naftni Predpis 79 zdruzenja O
plin DGUV, upostevajte na-
vodila za uporabo
Pri polnjenju pogon- Nemska uredba o var- (6] VDE 0510-47
skega akumulatorja nosti in zdravju pri delu (= DIN EN 62485-3):
(BetrSichV), upostevaj- Se posebej
te navodila za uporabo — zagotovite ustrezno
prezraCevanje
— izolacijska vrednost
znotraj dovoljenega
razpona
Ce uporabljate akumu- | Nemka uredba o var- O Nems$ka uredba o var-
latorske polnilnike nosti in zdravju pri de- nosti in zdravju pri de-
lu (BetrSichV), pravi- lu (BetrSichV) in pravi-
lo 113-001 zdruzenja lo 113-001 zdruzenja
DGUV, upostevajte na- DGUV
vodila za uporabo
Pri parkiranju vilicarjev | Nem8ka uredba o var- o NemsSka uredba o var-

na utekocinjen naftni
plin

nosti in zdravju pri de-
lu (BetrSichV), pravi-
lo 113-001 zdruzenja
DGUV, upostevajte na-
vodila za uporabo

nosti in zdravju pri de-
lu (BetrSichV) in pravi-
lo 113-001 zdruzenja
DGUV

Pri uporabi transportnih sistemov brez voznika
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Preostala tveganja

ganju blaga niso za- slenih
znane osebe

Nevarnost Ukrep Pregled Opombe
 opravljeno
- Ne zadeva
Neustrezna kakovost | Ocistite/sprostite poti 0] Nemska uredba o var-
poti nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV)
Oprema za nalaganje |Znova nalozite tovor (0] Nemska uredba o var-
nepravilna/zdrsnila na paleto nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV)
Nepredvidljiva voznja |Usposabljanje zapo- o Nems$ka uredba o var-
slenih nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV)
Blokirane poti Oznacdite poti o} NemsSka uredba o var-
Poti ohranjajte proste nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV)
Krizanje poti Nakazite pravilo des- (0] Nemska uredba o var-
nega nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV)
Pri nalaganju in razla- |Usposabljanje zapo- (o} Nems$ka uredba o var-

nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV)

Nevarnost za zaposlene

V skladu z nemsko uredbo o varnosti in zdrav-
ju pri delu (BetrSichV) in zakonom o varnosti
na delovnem mestu (ArbSchG) mora lastnik
ugotoviti in oceniti tveganja med delom ter
sprejeti potrebne ukrepe za zdravje in varnost
pri delu za zas¢ito zaposlenih (BetrSichVO).
Lastnik mora zato sestaviti ustrezna navodila
za uporabo (6. ¢l. Zakona o varnosti in zdravju
pri delu) in imenovati osebo, ki je za ta na-
vodila za uporabo odgovorna. Vozniki morajo
poznati navodila za uporabo, ki veljajo zanje.

@ NAPOTEK

Upostevajte opredelitev naslednjih odgovornih
oseb: "lastnika" in "voznika".

Zasnova in oprema viliCarja je skladna s stan-
dardi in direktivami, ki veljajo za skladnost
CE. Zasnova in oprema je skladna tudi s stan-
dardi in direktivami, potrebnimi za skladnost

z UKCA, ki je obvezna v Zdruzenem kralje-
stvu. Zasnova in oprema zato nista v zahteva-
nem obsegu ocene tveganja. Enako velja za
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prikljucke z lastni oznaki CE in UKCA. Lastnik
mora izbrati tip in opremo vili¢arjev tako, da
ustrezajo lokalnim predpisom glede uporabe.

Preostala tveganja

Rezultat ocene tveganja morate zabeleziti (6.
¢l. nemSkega zakona o varnosti na delovnem
mestu; ArbSchG). V primerih, v katerih upora-
ba viliarja vklju€uje podobno nevarne situaci-
je, je rezultate mogoce povzeti. Glejte poglav-
je "Pregled nevarnosti in protiukrepov", ki nudi
pomo¢ pri izpolnjevanju pogojev tega predpi-
sa. Pregled navaja glavne nevarnosti, ki so
najpogostejsi vzrok nesre¢ v primeru neupo-
Stevanja predpisov. Ce so zaradi delovnih raz-
mer prisotna druga vecja tveganija, jih je treba
prav tako upostevati.

Pogoji uporabe vilicarjev so si v veéini tovarn
zelo podobni, zato je tveganja mogoce povzeti
v enem povzetku. Upostevajte podatke, ki ste
jih o tem dobili od ustreznega zdruzenja za
varstvo pri delu.
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Varnost

Varnostni testi

Varnostni testi

Izvajanje rednih pregledov vili€a-
ra

Lastnik mora zagotoviti, da strokovnjak vili¢ar
pregleda vsaj enkrat letno in po morebitnih
nesrecah.

Pri tem pregledu mora biti za preprecevanje
morebitnih nesre¢ opravljen popoln test teh-
niénega stanja viliGarja. Poleg tega je treba vi-
licar temeljito pregledati zaradi morebitnih po-
$kodb, ki so lahko posledica nepravilne upora-
be. Voditi morate dnevnik pregledov. Rezulta-
te pregleda hranite vsaj do naslednjih dveh
pregledov.

Datum pregleda je oznacen na nalepki na vili-

Carju.

— S pooblas¢enim servisnim centrom se do-
govorite za redno preizku$anje vilicarja.

— Upostevajte navodila za preglede, ki jih
opravite na vili¢arju v skladu s priporocilom
FEM 4.004.

Lastnik mora poskrbeti, da bodo vse napake
nemudoma odpravljene.

— Obvestite pooblasceni servisni center.

@ NAPOTEK

Poleg tega upostevajte nacionalne predpise,
ki veljajo v drZavi uporabe.

Izolacijski test

Izolacija vili¢arja mora imeti ustrezno izolacij-
sko upornost. Zato je treba v okviru testira-
nja v skladu s predpisi FEM vsaj enkrat let-
no izvesti test izolacije v skladu s standardi
DIN EN 1175 in DIN 43539 ter VDE 0117 in
VDE 0510.

Rezultati preskuSanja izolacije morajo biti vsaj
enaki preskusnim vrednostim, navedenim v
naslednjih dveh preglednicah.

— Za preskus izolacije se obrnite na poobla-
Sceni servisni center.

—
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Tocen postopek preskusanja izolacije je opi-
san v priro¢niku za delavnice za ta vilicar.

Varnostni testi

@ NAPOTEK

Elektricni sistem vilicarja in pogonske akumu-
latorje je treba pregledati loceno.

Preskusne vrednosti za pogonski akumulator

Priporocena Nazivha nape- Preskusne
Sestavni del preskusna na- Meritve tost akumulato- .
. vrednosti
petost rja
50 VDC + akumu- . 24V > 1200 Q
latorja Pladen;
Akumulator 100 VDC - akijmu- akumulato- 48V > 2400
100VDC | jatorja ra 80V > 4000 Q

Preskusne vrednosti za celoten viliar

Nazivna nape- |Preskusna nape- | Preskusne vrednosti za no- | Minimalne vrednosti tekom
tost tost ve vilicarje Zivljenjske dobe

24V 50 VDC Najm. 50 kQ > 24 kQ

48V 100 VDC Najm. 100 kQ > 48 kQ

80V 100 VDC Najm. 200 kQ >80 kQ

y 4
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Varnostni predpisi za delo s potroSnim materialom

Varnostni predpisi za delo s potroSnim materialom

Dovoljen potros$ni material

Potro$ni material je lahko nevaren.

— Upostevajte sploSne in varnostne informacije o
uporabi varnostnega materiala.

— Oglejte si poglavje "Varnostni predpisi za
delo s potroSnim materialom".

— Upostevajte varnostne podatkovne sezna-
me proizvajalca posameznega potroSnega
materiala.

— Uporabljajte samo potros$ni material, ki je
odobren za uporabo s tem vili¢arjem. Dovo-
lieni potro$ni material je naveden v pregled-
nici s podatki za vzdrzevanje.

Olja
ﬁ

Olja so vnetljiva!
— Upostevajte zakonske predpise.

— Preprecite, da bi olja prisla v stik z
vro¢imi deli motorja.

— Prepovedano kajenje in odprt ogenj!

..

Olja so strupenal!
— lzogibajte se stiku in zauZitju.

— Ce pridejo v dihalne poti hlapi, takoj
pojdite na svez zrak.

— V primeru stika z o€mi oci dobro spe-
rite (najmanj 10 minut) z vodo in se
posvetujte z okulistom.

— Ce gorivo pogoltnete, ga ne skusaj-
te izbljuvati. Takoj poi&c¢ite zdravnisko
pomog.
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Varnost
Varnostni predpisi za delo s potroSnim materialom

Dalj$i intenzivni stik s koZo lahko povzro-
¢i izsuSenost in drazenje koze!

— lzogibajte se stiku in zauZitju.
— Nosite za$¢itne rokavice.

— Po stiku z oljem koZo umijte z milom
in vodo ter nanesite kremo.

— Premoceno obleko in obutev takoj
slecite.

Obstaja nevarnost zdrsa na razlitem olju, posebej ¢e
je prisotna tudi voda!

— Razlito olje nemudoma ocistite z absorbentom olja
in jo zavrzite v skladu s predpisi.

@ NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Oje onesnaZuje vodo!

 Olja shranjujte v posodah, ki so v skladu z
ustreznimi predpisi.

* Preprecite razlifje olja.
» Razlito olje nemudoma ocistite z absorben-
tom olja in jo zavrzite v skladu s predpisi.

« Staro olje zavrzite v skladu s predpisi.

Hidravlicna tekocina

Te tekocine so med delovanjem vili¢arja
pod pritiskom in so zdravju Skodljive.
— TekoCin ne razlijte.
— Upostevajte zakonske predpise.

— Pazite, da tekocine ne bi prisle v stik
z vro¢imi deli motorja.
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Varnostni predpisi za delo s potroSnim materialom

Te tekocine so med delovanjem vilicarja
pod pritiskom in so zdravju $kodljive.

Pazite, da tekocine ne bi prile v stik
s kozo.

Preprecite vdihovanje razprsila.

Prodiranje tekocin pod pritiskom v ko-
Z0 je Se posebej nevarno, Ce te te-
kocine iztekajo pod visokim pritiskom
zaradi pusc¢anja hidravlicnega siste-
ma. V primeru takih poskodb takoj po-
iS¢ite zdravni§ko pomo¢.

Za preprecevanje poskodb uporabljaj-
te osebno zas¢itno opremo (npr. za-
Scitne rokavice, zascitna ocala ter za-
§¢itne in negovalne kreme za kozo).

@ NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Hidraviicna tekocCina onesnaZuje vodo.

« Hidravlicno tekocino shranjujte jo v poso-
dah, ki so v skladu s preqpisi.

 Preprecite razlifje.

* Razlito hidraviicno tekocino nemudoma oci-
stite z absorbentom olja in jo zavrzite v
skladu s preadpisi.

« Staro hidraviicno tekocino zavrzite v skladu

S preqpisi.

Akumulatorska kislina

Akumulatorska kislina vsebuje razredce-
no zveplovo kislino. Ta pa je strupena.

— Akumulatorske kisline se ne smete ni-

koli dotikati ali jo zauziti.

— V primeru po$kodb nemudoma poisci-

te zdravnisko pomoc.
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Varnost
Varnostni predpisi za delo s potroSnim materialom

é Akumulatorska kislina vsebuje razredce-
no zveplovo kislino. Ta je korozivna.

— Pri delu z akumulatorsko tekoc¢ino
uporabljajte ustrezen PSA (0ZO): gu-
mijaste rokavice, predpasnik, zas¢itna
ocala.

— Pri delu z akumulatorsko tekocino ne
nosite ure in nakita.

— Pazite, da kislina ne pride v stik z
obleko ali kozo ali v o¢i. Ce do tega
kljub temu pride, nemudoma sperite z
obilico Ciste vode.

— V primeru po$kodb nemudoma poi$éi-
te zdravnisko pomoc.

— Razlito akumulatorsko teko€ino ne-
mudoma sperite z obilico vode.

— Upostevajte zakonske predpise.

NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

— Uporabljeno akumulatorsko kislino zavrzite
v skladu z ustreznimi predpisi.

Hladilno sredstvo in hladilna te-
kodina

Hladilno sredstvo in hladilna teko¢ina

lahko $kodujeta vasemu zdravju in oko-
lju!

Hladilna sredstva so kemi¢na zascitna
sredstva proti rjavenju in za$¢itna sred-
stva za hladilni sistem, kot je Glysantin.
Hladilna teko€ina je ustrezna mesanica
vode in hladilnega sredstva. Koncentrira-
no in razred€eno hladilno sredstvo lahko
$koduje vasemu zdravju, ¢e ga zauZije-
te, in okolju, ¢e ga razlijete.

— Hiladilno sredstvo in hladilno tekocino
shranjujte samo v originalni posodi in
ju ne razlijte.

— Hiladilnega sredstva in hladilne teko¢i-
ne ne shranjujte v praznih posodah
od hrane, steklenicah ali drugih poso-
dah.

— Upostevajte nacionalne predpise, ki
veljajo v drzavi uporabe.
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STILL




Varnostni predpisi za delo s potroSnim materialom

@ NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

— Razlito hladilno sredstvo ali hladilno tekogi-
no nemudoma popivnajte z absorbentom
olja in ga zavrzite v skladu z nacionalnimi
predpisi v drzavi uporabe.

— Staro hladilno sredstvo ali hladilno tekoéino
zavrzite v skladu z nacionalnimi predpisi, ki
veljajo v drzavi uporabe.

Odlaganje potroSnega materiala

NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Materiale, ki se naberejo med popravili,
vzdrZevanjem in ciscenjem, morate ustrezno
zbrati in fih zavreci v skladu z veljavnimi pred-
pisi drzave, kfer se vilicar uporablja. Dela lah-
ko izvafate samo na za to predvidenih mestih.
Pri tem pazite, da bo onesnaZevanja okolja
¢im mary.
— Razlito teko¢ino, kot je hidravli¢no olje ali
olje za menjalnik, nemudoma popivnajte z
absorbentom olja.

— Razlito akumulatorsko kislino takoj pocistite.

— Obvezno upostevajte nacionalne predpise
glede odlaganja rabljenega olja.

STILL



Emisije

Navedene vrednosti veljajo za standardne vili-
Carje (primerjajte specifikacije v poglavju "Teh-
ni¢éni podatki"). Zaradi drugacnih pnevmatik,
dviznih nosilcev, dodatnih enot itd. so lahko
vrednosti drugacne.

Emisije

Emisije hrupa

Vrednosti so bile doloéene po meritvenih po-
stopkih standarda EN 12053 "Varnost vozil
za talni transport — Preskusne metode za
merjenje emisije hrupa" v skladu s standardi
EN 12001, EN ISO 3744 ter zahtevami stan-
darda EN ISO 4871.

Ta stroj ima naslednjo raven zvo€nega tlaka:

Nivo zvoénega tlaka v kabini

Lpaz Negotovost meritev
Kpa
<70dB (A) 4 dB(A)

Vrednosti so bile izmerjene glede na izrauna-
ne vrednosti pri testiranju enakega stroja med
delovanjem v prostem teku.

Casovna razmerja:
+ Dviganje 18 %

* Prosti tek 58 %
» Voznja 24 %

Vendar navedene ravni hrupa vili¢arja ni mo-
goce uporabiti za ugotavljanje zvo¢nih emisij
na delovnem mestu v skladu z najnovej$o raz-
li¢ico Direktive 2003/10/ES (osebna dnevna
izpostavljenost hrupu). V drzavah izven EU
upostevaijte veljavne nacionalne predpise. Po
potrebi jih mora lastnik dolo€iti neposredno na
delovnih mestih, v dejanskih razmerah (dodat-
ni viri hrupa, posebne razmere uporabe, odboj
zvoka).

@ NAPOTEK

Upostevajte opredelitev naslednje odgovorne
osebe: "lastnika".
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Emisije
Tresljaji

Tresljaji stroja so ugotovljeni na podobnem
stroju v skladu s standardom DIN EN 13059
"Varnost vozil za talni transport — Preskus-
ne metode za merjenje tresljajev" in DIN EN
12096 "Mehanski tresljaji — Izjava in potrditev
vrednosti emisij tresljajev".

Efektivna vrednost pospeska na sedez v od-
visnosti od frekvence

Voznikov sedez
MSG 65

0,31 m/s? 0,093 m/s2

Odstopanje meritev

Testi so pokazali, da je amplituda tresljajev
rok na volanu ali krmilnih napravah viliarja
manj$a od 2,5 m/s2. Zato smernic za opravija-
nje takSnih meritev ni.

Stopnjo voznikove osebne dnevne obremenit-
ve zaradi tresljajev mora dolociti lastnik v skla-
du z Direktivo 2002/44/ES na dejanskem me-
stu uporabe tako, da upoSteva vse dodatne
vplive, kot sta pot in pogostost uporabe itd. V
drzavah izven EU upostevaijte veljavne nacio-
nalne predpise.

@ NAPOTEK

Upostevajte opredelitev naslednje odgovorne
osebe: "lastnika’.

Akumulator

%

Obstaja nevarnost eksplozije zaradi
vnetljivih plinov.

Med polnjenjem akumulator oddaja
zmes kisika in vodika (pokalni plin). Ta

plinska zmes je eksplozivna in se ne
sme vzgati.

— Delno ali popolnoma zaprti prostori
morajo biti vedno ustrezno prezrace-
vani.

— lzogibajte se odprtemu ognju in iskre-
nju.
— Ne kadite.

— Upostevajte varnostne predpise za
delo z akumulatorjem.
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Sevanje

Emisije

V skladu s smernicami stan-

darda DIN EN 62471:2009-03

(VDE 0837-471:2009-03) je STILL SafetyLight
(razli¢ica) zaradi svojega potenciala za po-
vzrocanje fotobioloSke nevarnosti razvrS¢ena
v 2. skupino tveganja (srednje tveganje).
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Emisije
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Pregledi



Pregledi

Pregled
Pregled
Leva stran (ko gledamo v smer voznje)
1 2 3
= =S
N /// Xh(i
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X \_/
oha — I \ ©
P =
/ X —]
N /’/ Ly ] 5
T
\ %ﬂ% 6341_003-019_V2
A4
N .
7 6
1 Dvizni nosilec 6 Pogonska os
2 Kabina 7 Nagibni valj
3 Streha kabine 8 Roglja vilic
4 Levi stranski pokrov 9 Nosilec vilic
5 Krmiljena os 10 Dvizni valj
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Pregledi

Desna stran (ko gledamo v smer voznje)

o

3
1 Filter za svez zrak za sistem gretja 4 Spojni zati¢
2 Pokrov, sprednji desni 5
3 Pokrov akumulatorja

Zadnji pokrov

STILL

Pregled



Pregledi

6341_003-054

Drzalo za dokumente/predal za shranjevanje

Kabina

Kabina

1 Rocica parkirne zavore 10 Drzalo za pijaco za najve¢ 0,5 | steklenico

2 Volan 11 Voznikov sedez

3 Stikalo na klju¢ 12

4 Stikalo za zasilno zaustavitev s pokrovom (razli¢ica)

5 Zaslon z upravljalno enoto 13 Predal za shranjevanje

6 Drzalo za dokumente/predal za shranjevanje 14 Pokrovéek posode za tekocino za pranje
navodil za uporabo stekel (razlicica)

7 Krmilne naprave za funkcije hidravliénega si- 15 Stopalka za plin
stema in voznje 16 Zavorna stopalka

8 12 V vti¢nica 17 Rocica za nastavitev volanskega droga

9 Predal za shranjevanje

@ NAPOTEK

Oprema vilicarja se lahko razlikuje od prikaza-
ne.

STILL



Pregledi

Krmilne naprave in prikazni elementi

Krmilne naprave in prikazni elementi

Zaslon nadzorne enote

8 9 10
11
12
([T
& 5 %
é 4.2 wwnh @ o
12:12 O
\ L
14
15
16
24 23 22 21 20 19 18 17
1 Gumb opozorilnih luéi 15 Zaslon nazivne moci
2 Gumb brisalca vetrobranskega stekla 16 Prikaz ¢asa (digitalen)
3 Gumb delovnih Zarometov 17 Nedodeljeno
4 Gumb za izbiro programa za voznjo 18 Prikaz rotacijske Iu¢i
5 Programska tipka za luci 19 Prikaz - lu¢ v kabini
6 Simbol za lu¢i 20 Prikaz - gretje zadnjega okna
7 Nedodeljeno 21 Programska tipka za Iu¢ v kabini/rotacijsko
8 Zaslon napolnjenosti akumulatorja lu¢
9 Prikaz programa za voznjo (Stevilka) 22 Programska tipka za gretje zadnjega stekla
10 Kontrolna lu¢ka levega smerokaza 23 Menijski gumb
11 Prikaz vozZnje naprej 24 Gumb luci
12 Kontrolna lu¢ka desnega smerokaza 25 Gumb za Blue-Q
13 Prikaz okvare 26 Gumb brisalca zadnjega okna

14 Prikaz vzvratne voznje

@ NAPOTEK

Softkeys (5, 21, 22) in ustrezni indikatorji
(6, 7, 18, 19, 20) so dodeljeni glede na name-
Sceno dodatno opremo.

Tukaj prikazana dodelitev je primer in se lah-
ko razlikuje od dodelitve, ki je programirana

v viliGarju. Softkeys je lahko dodeljenih ve¢
funkcij, ki jih lahko priklicete s krmarjenjem po
menijih. Za dodatne informacije glejte razdelek
z naslovom "Uporaba zaslona z upravljalno
enoto".
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Pregledi

Krmilne naprave in prikazni elementi

— V primeru vprasanj se obrnite na poobla-
Sceni servisni center.

Krmilne naprave za funkcije hi-
dravli€nega sistema in voznje

Za upravljanje funkcij hidravlicnega sistema in
voznje vili€arja so na voljo razli¢ne krmilne na-
prave.

Vili¢ar je lahko opremljen z naslednjimi krmil-
nimi elementi:

» Dvojna majhna ro€ica

+ Trojna majhna rocica

- Stirikratna majhna rogica

« Joystick 4Plus

 Fingertip

» Majhna konzola

N TN
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Pregledi

Krmilne naprave in prikazni elementi

Dvojna majhna ro€ica

6341_003-050

1 Stikalo za smer voznje 5 Funkcijska tipka "F1"

2 Krmilna ro¢ica za "prikljucke" 6 Rocica za "dvizni nosilec", vrtljiva za 360°
3 Funkcijska tipka za "5. funkcijo" 7 Polje za hidravliéne funkcije na zaslonu

4 Gumb za hupo

@ NAPOTEK

« Stikalo za smer voZnje (1) ne deluje pri raz-
licici z dvema stopalkama (razlicica). Smer
voZnje izbirate samo s stopalkama pri razli-
cici z dvema stopalkama.

» Pooblasceni servisni center lahko funkcijski
tipki "F1" dodeli razlicne funkcije (5).

STILL




Pregledi

Krmilne naprave in prikazni elementi

Trojna majhna rocica

4

6341_003-051

1 Stikalo za smer voznje 5 Gumb za hupo

2 Krmilna rocica za "dodatno hidravliko 1" 6 Funkcijska tipka "F1"

3 Krmilna rocica za "dodatno hidravliko 2" 7 Rocica za "dvizni nosilec", vrtljiva za 360°
4 Funkcijska tipka za "5. funkcijo" 8 Polje za hidravli¢ne funkcije na zaslonu
@ NAPOTEK

« Stikalo za smer voZnje (1) ne deluje pri raz-
licici z dvema stopalkama (razlicica). Smer
voZnje izbirate samo s stopalkama pri razli-
cici z dvema stopalkama.

 Pooblasceni servisni center lahko funkcijski
tipki "F1" dodeli razlicne funkcife (6).

N TN
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Pregledi

Krmilne naprave in prikazni elementi

Cetverna majhna rogica

6 \ 5

6341_003-052

1 Stikalo za smer voznje 6 Gumb za hupo

2 Krmilna rocica za "nagibanje” 7 Funkcijska tipka "F1"

3 Krmilna rocica za "dodatno hidravliko 1" 8 Krmilna rocica za "dviganje/spu$¢anje”
4 Krmilna rocica za "dodatno hidravliko 2" 9 Polje za hidravliéne funkcije na zaslonu
5 Funkcijska tipka za "5. funkcijo"

@ NAPOTEK

« Stikalo za smer voZnje (1) ne deluje pri raz-
licici z dvema stopalkama (razlicica). Smer
voznje izbirate samo s stopalkama pri razli-
cicl z dvema stopalkama.

» Pooblasceni servisni center lahko funkcijski
tipki "F 1" dodeli razlicne funkcije (7).

STILL



Pregledi

Krmilne naprave in prikazni elementi

Joystick 4Plus

9

5
6210_003-087
4

1 Vodoravni klecni gumb za "3. hidravli¢éno 6 Drsnik za "4. hidravli¢no funkcijo", npr. pre-

funkcijo", nagibanje dviznega nosilca mik okvirja pomikala naprej/nazaj
2 Simboli za osnovne hidravli¢ne funkcije 7 Navpicni klecni gumb za "smer voznje"
3 Piktogrami za 5. hidravliéno funkcijo in za- 8 Tipka Shift "F"

porni mehanizem vpenjala (razli¢ica) 9 Gumb za hupo
4 Piktogrami za 3. in 4. hidravli¢no funkcijo
5 Indikator LED za zaklepni mehanizem vpe-

njala (razli¢ica)
@ NAPOTEK

« Navpicno klecno stikalo za "smer voZ-
nje” (7) ne deluje pri razlicici z dvema sto-
palkama. Smer voZnje izbirate samo s sto-
palkama pri razlicici z dvema stopalkama.

N TN
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Pregledi

Krmilne naprave in prikazni elementi

Fingertip
4
5
6
6341_003-050
1 Gumb za hupo 7 Stikalo za smer voznje
2 Indikator LED za "5. funkcijo" 8 Krmilna ro€ica za "dviganje/spus¢anje"
3 Funkcijska tipka za "5. funkcijo" 9 Krmilna rocica za "nagibanje”
4 Indikator LED za "sprostitev vpenjala" 10 Funkcijska tipka "F1"
5 Krmilna rocica za "dodatno hidravliko 1" 11 Indikator LED za "F1"
6 Krmilna rocica za "dodatno hidravliko 2"

@ NAPOTEK

« Stikalo za smer voZnje (7) ne deluje pri raz-
licici z dvema stopalkama (razlicica). Smer
voznje izbirate samo s stopalkama pri razli-
cici z dvema stopalkama.

» Pooblasceni servisni center lahko funkcijski
tipki "F1" dodeli razlicne funkcije (10).
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Pregledi

Krmilne naprave in prikazni elementi

Izbirnik smeri voznje in modul
smernikov (razli¢ica)

Izbirnik smeri voznje in modul smernikov sta
na krmilnem drogu pod volanom.

@ NAPOTEK

Ce je stikalo za smer voZnje na krmilni napravi
v okvari in se vilicar zaustavi na nevarnem
obmocju, lahko za voZnjo v sili uporabite rocy-
co za izbiro smeri voZnje na izbirniku smerf
voznje in modulu smernikov. Glejte razdelek z
naslovom "VoZnja v sili s pomocjo stikala za
smer voZnje/rocice za izbiro smeri voZnje" v
poglavju z naslovom "Ravnanje v sili".

>

6219_003-096

Roéica za izbiro smeri
Stikalo smernikov

STILL
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Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Vizualni pregledi in preverjanje delovanja
A Obstaja nevarnost telesne poskodbe pri
padcu z vili¢arja.

Med vzpenjanjem na vili€ar obstaja ne-
varnost, da se zataknete ali zdrsnete in
padete. Da bi dosegli vi§je tocke na vili-
Carju, uporabite primerno opremo.

— Za vzpenjanje na vili¢ar uporabljajte
samo temu namenjene stopnice.
— Za doseganje nedostopnih mest upo-

rabite opremo, kot so lestve ali plo-
$cadi.

Poskodbe vilicarja ali prikljucka (razlici-
ca), nedelujoca stikala ali varnostni siste-
mi in spremembe prednastavljenih nasta-
vitvenih vrednosti lahko pripeljejo do ne-
predvidenih in nevarnih situacij.

Pregledi in opravila, navedeni v nadalje-
vanju, vam pomagajo pri pravoéasnem
prepoznavanju vzrokov za nastete teza-
ve. Pomembno je, da izvedete vse pre-
glede in opravila, navedene v spodnji
preglednici, od zagetka do konca pred
vsakodnevno uporabo vili¢arja.

Ce so na viligarju ali priklju¢ku (razligica)
odkrite poSkodbe ali okvare, vili¢arja ne
uporabljajte, dokler ne bodo ustrezno od-
pravljene.

Vsak dan pred uporabo preverite, ali lahko vili¢ar varno uporabljate:

Sestavni del Ukrep

Izvedite vizualen pregled in bodite pozorni na more-
bitne deformacija ali obrabo (preverite npr., ali je kaj
2zvito, zlomljeno ali kaZe znake vidne obrabe).
Preverite stanje in delovanje zaklepnih pripomo¢-
kov vilic, da bi preprecili dviganje in premikanje.
Vodila dviznega nosilca Prepricajte se, da so prevleceni s slojem maziva.

Vizualno preglejte, ali so verige brezhibne ter imajo
ustrezno in enakomerno napetost.

Zagotovite, da so prikljucki ustrezno pritrjeni v skla-
du s proizvajaléevimi navodili za uporabo.

Prikljucki (razlicica) Vizualno pregleijte, ali so prikljucki brezhibni in tes-
nijo.

Preverite delovanje priklju¢kov.

N TN
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Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Sestavni del Ukrep

Spodnja stran Pod vilicarjem preverite, ali pu$¢a potro$ni material.
Vizualno preglejte, ali sta poSkodovani.

Preverite pritrditev.

PrepriCajte se, da so Ciste (niso poledenele ali
spolzke).

Vizualno preglejte, ali so poSkodovana.

PrepriCajte se, da so Cista (tudi nepoledenela).

Streha kabine, zaS¢itna resetka (razlicica)

Stopnice

Stekla (razlicica)

Drzala Preverite pritrditev.
Pokrovi za vzdrzevanje iIf[’(;everlte, ali se pokrov pravilno zapira, in ga zapr-

Vizualno preglejte, ali je poSkodovan ali deformiran.
Preverite, ali je pladenj akumulatorja pravilno polo-
zen na okvir akumulatorja.

Akumulator mora biti v ravnini.

Preverite, ali je na terminalu akumulatorja, vticnem
priklju€ku in kontaktih opaziti kak§ne znake po-
Skodb ali deformacij.

Morebitne po$kodovane ali deformirane sestavne
dele naj zamenjajo v poobla§éenem servisnem cen-
tru.

Poglejte, ali na terminalu akumulatorja in vticnem
prikljuku opazite vlago ali morebitne tujke, ki bi se
lahko zagozdili. Morebitno vlago ali tujke odstranite,
npr. z uporabo stisnjenega zraka.

Vizualno preglejte, ali je poskodovan ali deformiran.
Preverite stanje in delovanje objemke za hitro spro-

Akumulator

Prikljuéni sklop akumulatorja

Pokrov akumulatorja stitev, rocajev, blokade in zapaha.
Preverite, ali se pokrov pravilno zapira, in ga zapr-
ite.
Vizualno preglejte, ali je poskodovan ali deformiran.
Okvir akumulatorja Zaskocke v prostoru za akumulator morajo biti v

celoti zaskoCene v izvrtinah okvira akumulatorja.

Preverite stanje in delovanje.
Blokado akumulatorja zasucite do konca navzdol.

Vizualno preglejte, ali sta deformirana ali obrabljena
(npr. zvita, pretrgana, zlomljena).

Preverite, ali je varnostna pusa v protiutezi posko-
dovana in zagotovite, da pravilno deluje.

Preverite, ali je zati¢ na svojem mestu in ali pravilno
deluje (veriga, vrv, razcepka).

Poiscite oznake ter preverite vsebino in berljivost.
Zamenjajte poSkodovane oz. namestite manjkajoce
samolepilne nalepke tako, da upostevate navodila v
razdelku "Mesta oznak".

Voznikov sedez, varnostni pas Preverite, ali so poSkodovane in ali delujejo.

I y
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Blokada akumulatorja

Spojni zati¢, vle€na kljuka (razli¢ica)

Oznake, samolepilne nalepke




Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Sestavni del

Ukrep

Lugi, opozorilne enote

Preverite, ali so poskodovane in ali delujejo.

Delovna hidravlika

Za enkratno aktiviranje vseh razpoloZljivih hidravli¢-
nih funkcij, enkrat aktivirajte vse krmilne naprave za
hidravliko.

Splosno pravilo:

Po daljSem obdobju neuporabe hidravli¢nih ventilov
je lahko njihovo delovanje okvarjeno. To velja ne
glede na tip in zasnovo hidravli¢nih ventilov.

To zlasti velja za hidravli¢ne funkcije priklju¢kov, ki
se ne uporabljajo pogosto. Cetudi prikljuéek trenut-
no ni priklju¢en, aktivirajte hidravli¢ne funkcije tudi
na njem.

Antistaticni trak

Vizualno preglejte, ali je poskodovan.

Zagotovite Cistoco.

Antistati¢ni pas mora biti dovolj dolg, da se ustrez-
no dotika tal.

Dvizni in nagibni valji, posoda, blok venti-
lov, gibke cevi, cevi, priklopi

Izvedite vizualni pregled in bodite pozorni na more-
bitne poSkodbe in uhajanja.

Pod vilicarjem preverite, ali puS¢a potroSni material.
Poskodovane sestavne dele naj zamenjajo izkljuc-
no v pooblaséenem servisnem centru.

Kolesa, pnevmatike

Vizualno preglejte, ali so obrabljena in poskodova-
na.

Prepri¢ajte se, da so namesc¢ena samo platis¢a
istega tipa in istega proizvajalca.

V primeru neenakomerne obrabe pnevmatik zame-
njajte obe pnevmatiki.

Upostevajte varnostne predpise v razdelku "Pnev-
matike".

Os

Prepricajte se, da iz osi ne uhaja potro$ni material.

Resetka za izpuSne pline na pokrovu za-
dnje utezi

Vizualno preglejte, ali je prisotna umazanija ali
usedline.
Po potrebi ocistite.

Zavorni sistem

Preverite delovanje vili¢arja. Glejte razdelek "Pre-
verjanje delovanja zavornega sistema".

— Ce odkrijete poskodbe ali druge napake, vi-

licarja ne uporabljajte.

— Obrnite se na pooblas¢eni servisni center.

STILL



Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Vstop v vili€ar in izstop iz njega

Nevarnost telesnih poskodb pri vstopu v in izstopu
iz viliGarja zaradi zdrsa, udarcev ob dele vili¢arja in
zagozditve.

Ce je prekrivalo mesta za stopala zelo umazano ali
polito z oljem, obstaja nevarnost zdrsa. Med izstopa-
njem iz viliCarja se lahko z glavo udarite v stebricek
strehe kabine ali pa se va$a oblacila zagozdijo.

— Prekrivalo mesta za noge ne sme drseti.
— Ne skakaijte v vili¢ar in iz njega.
— Vili¢arja se trdno drzite.

Nevarnost telesnih poskodb pri skoku iz vili¢arja.

Ce se med skokom iz viligarja v kateri njegov del
zatakne obleka ali nakit (npr. ura, prstan itd.), lahko
pride do hudih telesnih poskodb (npr. do izgube pr-
stov ali poSkodb zaradi padca). Skakanje iz vilicarja
je prepovedano.

— Ne skakajte v vili¢ar in iz njega.

— Pri delu ne nosite nakita.

— Ne nosite ohlapne delovne obleke.

A POZOR

Nevarnost poskodbe sestavnih delov zaradi neu-
strezne uporabe.

Sestavni deli vili¢arja, kot so voznikov sedez, volan,

roica parkirne zavore itd., niso zasnovani za vstopa-

nje v vili¢ar in izstopanje iz njega in se lahko zaradi

napacéne uporabe poskodujejo.

— Za vstopanje in izstopanje uporabljajte samo temu
namenjene nastavke.

@ NAPOTEK

S katero nogo stopi voznik naprej, ko vstopa
v vilicar in izstopa iz njega, je odlocilno pri
zagotavijanju, da to stori varno. To je odvisno
od stevila stopnic. Vilicarji z enim kolesom na
sprednyji osi imajo dve stopnici. Vilicari z dve-
ma kolesoma na spredryji osi imajo tri stopni-
ce.

TN y
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Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Vstopanje v vili¢ar z enim kolesom in
dvema stopnicama in izstopanje iz nje-
ga

Pri vstopanju v viliGar in izstopanju iz njega se >
oprite na rocaja (2) in (4). Za podporo lahko
uporabite tudi stebricek strehe kabine (1).

V vilicar obvezno vstopajte obrnjeni naprej:

— Z levo roko primite ro¢aj (2) in ga drzite.

— Z desno roko primite ro¢aj (4) in ga drzite.

— Z desno nogo stopite na spodnjo stopnico
5).

— Z levo nogo stopite na zgornjo stopnico (6).

— Z desno nogo stopite na prostor za stopala
(@).

— Vstopite v vili¢ar in sedite na voznikov se-
dez (3).

1z vili¢arja obvezno izstopajte zadenjsko:
— Z levo roko primite ro¢aj (2) in ga drzite.

— Vstanite z voznikovega sedeza in z levo no-
go stopite na zgornjo stopnico (6).

— Z desno roko primite rocaj (4) in ga drzite.

— Z desno nogo stopite na spodnjo stopnico
(5).

— Z levo nogo stopite na tla in izstopite iz vili-
Carja.

7341_003-001_V2
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Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Vstopanje v vili¢ar z dvema kolesoma in
tremi stopnicami in izstopanje iz njega

Pri vstopanju v viliar in izstopanju iz njega se >
oprite na ro€aja (2) in (4). Za podporo lahko
uporabite tudi stebricek strehe kabine (1).

V vilicar obvezno vstopajte obrnjeni naprej:

— Zlevo roko primite ro¢aj (2) in ga drzite.

— Z desno roko primite ro¢aj (4) in ga drzite.
— Z levo nogo stopite na spodnjo stopnico (5).

— Z desno nogo stopite na srednjo stopnico
(6).

— Zlevo nogo stopite na zgornjo stopnico (7).

— Z desno nogo stopite na prostor za stopala
(8).

— Vstopite v vili€ar in sedite na voznikov se-
dez (3).

Iz vili€arja obvezno izstopajte zadenjsko:

7341_003-061

— Zlevo roko primite ro¢aj (2) in ga drzite.

— Vstanite z voznikovega sedeza in z levo no-
go stopite na zgornjo stopnico (7).

— Z desno roko primite rocaj (4) in ga drzite.

— Z desno nogo stopite na srednjo stopnico
(6).

— Z levo nogo stopite na spodnjo stopnico (5).

— Z desno nogo stopite na tla in izstopite iz
vilicarja.

STILL




Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Police in drzala za pijaCe >

Obstaja nevarnost nesrece.

Predmeti, ki med voznjo padejo na prostor za noge
zaradi krmiljenja ali zaviranja, lahko zdrsnejo med
stopalki (3) in onemogocijo njuno pravilno delovanje.
Lahko se zgodi, da po tem zaviranje vili¢arja ne bo
ve€ mogoce.

— Predal za shranjevanje se lahko uporablja le za
predmete, ki ne morejo izpasti.

— Prepri¢ajte se, da shranjeni predmeti med
speljevanjem, krmiljenjem in zaviranjem vili-
carja ne morejo pasti s polic (1).

6341_003-057

— Drzalo za pijace (2) je primerno za najve¢
0,5 | steklenice.

Nastavitev voznikovega sedeza
MSG 65/MSG 75

A NEVARNOST

Nenaden premik sedeza ali naslonjala sedeza lah-
ko povzro€i nenadzorovano premikanje voznika,
zato obstaja nevarnost nesrece. V takem primeru
bi lahko pri$lo do nenamerne uporabe volana ali
krmilnih elementov, kar lahko privede do nenadzo-
rovanega premikanija viliCarja ali tovora.

— Sedeza in njegovega naslonjala ne nastavljajte
med voznjo!

— Sedez in njegovo naslonjalo nastavite tako, da je
omogoceno varno aktiviranje krmilnih naprav.

— Prepri¢ajte se, da sta sedez in njegovo naslonjalo
varno blokirana.

¢ 2 o Pri nekaterih razli¢icah opreme je lahko
prostor med glavo in streho omejen.

Pri teh razli¢icah opreme mora biti raz-
mik med voznikovo glavo in spodnjim ro-
bom plo€evine strehe vsaj 40 mm.

@ NAPOTEK

Ce so priloZena posebna navodila za nastavi-
tev sedeZa, jih upostevajte.

N TN
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Upravijanje
Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Da bi zagotovili optimalno blazenje tresljajev sedeza,
morate vzmetenje sedeza prilagoditi svoji telesni te-
Zi. S tem boste zascitili svoj hrbet in ohranili svoje
zdravje.

— Da preprecite poskodbe, se prepri¢ajte, da v pre-
mic¢nih predelih sedeza ni nobenega predmeta.

Premikanje voznikovega sedeza >
— Dvignite ro€ico (1) in jo zadrzite.

— Potisnite voznikov sedez v Zeleni polozaj.

— Sprostite vzvod.

— Prepricajte se, da je voznikov sedez varno
blokiran.

7094_003-006

Nastavitev naslonjala voznikovega se- >
deza

Ne pritiskajte na naslonjalo sedeza, ko ga de-
blokirate.

— Dvignite rocico (2) in jo zadrZite.

— Naslonjalo sedeza potisnite v Zeleni polo-
Zaj.

— Sprostite vzvod.

— Prepricajte se, da je naslonjalo sedeza var-
no blokirano.

@ NAPOTEK

Kot nagiba naslonjala sedeZa nazaj je lahko
omejen z zgradbo vilicarja.

7094_003-008
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Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Nastavitev vzmetenja sedeza

@ NAPOTEK

Voznikov sedeZ je mogoce nastaviti v skladu
s teZo voznika. Da boste dosegli najboljso na-
stavitev vzmetenja sedeZa, ga nastavite, ko
sediife na sedezu.

@ NAPOTEK

Voznikov sedezZ MSG 65/MSG 75 je zasnovan
za osebe s telesno tezo med 45 kg in 170 kg.

@ NAPOTEK

Sedez MSG 75 je opremijen z elektricnim
zracnim vzmetenjem, ki ga aktivirate z elek-
tricnim stikalom, in ne z rocico (3).

— Popolnoma razsirite roCico za nastavitev te-
ze (3).

— Potiskajte jo navzgor ali navzdol, da nasta-
vite teZo voznika.

— Pred vsakim novim dvigom vrnite roéico za
nastavitev teze v zacetni sredinski polozaj
(zaslisi se klik).

— Ko koncate nastavitev, ro€ico za nastavitev
teze popolnoma zlozite.

@ NAPOTEK

Ustrezna teZa voznika je izbrana, ko je pusci-
ca (4) na sredini kontrolnega okenca. Ce opa-
Zite, da se rocice za nastavitev teZe premika
v prazno, je doseZena najmanjsa ali najvecjia
nastavijena teZa.

>

Upravijanje

6321_003-038
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Upravijanje

Nastavitev vzdolznega vodoravnega
vzmetenja

Po potrebi je mogoce vzdolzno vodoravno

vzmetenije blokirati z blokirnim vzvodom (5) na

levi strani voznikovega sedeza.

A Vzdolzno vodoravno vzmetenje je aktivi-
rano

Vzdolzno vodoravno vzmetenje je bloki-
rano

B

— Vzdolzno vodoravno vzmetenje aktivirate
tako, da zaklepni vzvod (5) potisnete le-
vo (A).

— Vzdolzno vodoravno vzmetenje blokirate ta-
ko, da zaklepni vzvod (5) potisnete des-
no (B).

@ NAPOTEK

Ce je vzdolZno vodoravno vzmetenje blokira-
no, je udobje zaradi vzmetenja bistveno mary-
Se. Udarci so veliko bolj opazni.

Nastavitev ledvene podpore (razli¢ica)

@ NAPOTEK

Ledveno podporo je mogoce nastaviti tako,

da ustreza linifi hrbtenice voznika. Z nastavitvi-
Jo ledvene podpore premaknete izboceno pod-
porno blazino v zgornyi ali spodnyji del naslo-
njala.

— Z obracanjem vrtljivega gumba (6) navzgor
ali navzdol premaknite ledveno podporo v
Zeleni polozaj.

STILL
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Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Nastavitev razsiritve naslonjala (razliéi- >
ca)

— Razsiritev naslonjala (7) nastavite tako, da
ga izvlecete ali potisnete v Zeleni polozaj.

Za odstranitev razsiritve naslonjala ga do kon-
ca izvlecite s sunkom.

Vklop in izklop grelnika sedeza (razlici- >
ca)

@ NAPOTEK

Grelnik sedeZa deluje samo, kadar voznik sedi
na voznikovem sedezu.

— Grelnik sedeza (8) vklopite in izklopite s sti-
kalom.

N TN
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Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Nastavitev naslonjala za roko

A NEVARNOST

Nenadno zniZzanje naslonjala za roke povzrogi ne-
nadzorovano premikanje voznika, zato obstaja ne-
varnost nesrece. V takem primeru bi lahko priSlo do
nenameme uporabe volana ali krmilnih elementov,
kar lahko privede do nenadzorovanega premikanja
vilicarja ali tovora.

— Naslonjala za roko ne nastavljajte med voznjo.

— Naslonjalo za roko nastavite tako, da je omogoce-
no varno aktiviranje krmilnih elementov.

— Prepricajte se, da je naslonjalo za roke varno prit-
rjeno.

Nastavitev dolzine naslonjalazaroko >

— Odvijte ro€ico prizemnega vijaka (1) tako,
da jo zavrtite v levo.

— Naslonjalo za roko (2) premaknite v Zeleni
polozaj.

— Privijte rocico prizemnega vijaka tako, da jo
zavrtite desno.

— Preverite, ali je naslonjalo za roko trdno prit-
rieno.

Nastavitev viSine naslona za roke

— Odbvijte nastavitveno kolesce (3) tako, da ga
zavrtite levo.

7331_342-001

— Naslonjalo za roko (2) premaknite v Zeleni
polozaj.

— Nato nastavitveno kolesce privijte tako, da
ga zavrtite desno.

— Preverite, ali je naslonjalo za roko trdno prit-
rjeno.

STILL




Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Nastavitev volanskega droga >

A NEVARNOST

Nevarnost nesrece!

Nastavljanje volanskega droga med voznjo lahko po-
vzro¢i izgubo kontrole nad vili¢arjem.

— Volanski drog nastavljajte samo, ko viliCar miruje.

PrepriCajte se, da je volanski drog aktiviran.

Za nastavitev volanskega droga pritisnite in
drzite vzvod (2).

— Nastavite volanski drog (1) in spustite
vzvod.

Ko se volanski drog aktivira, vzvod skoci nazaj 6210_424.001
v zacetni polozaj.

— Nezno potisnite in potegnite volanski drog
in se prepriCajte, da je aktiviran.

N TN
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Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Odklepanje stikala za zasilno za- >
ustavitev

— Stikalo za zasilno zaustavitev (1) suéite v
desno, da izskodi.

6219_003_007

Uporaba hupe >

@ NAPOTEK

Signaina hupa se uporablja za opozarjanje
oseb pred neposrednimi nevarnostmi ali prehi-
tevanjem.

— Pritisnite gumb hupe (1).

Zaslisi se hupa.

6341_003-055
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Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Varnostni pas

A NEVARNOST

Kljub uporabi ustreznega varovalnega
sistema obstaja nevarnost, da se voz-
nik poskoduje, €e se viliGar prevrne.

Moznost poSkodb lahko zmanjSate, ¢e
isto¢asno uporabljate varovalni sistem in
varnostni pas.

Varnostni pas dodatno varuje pred po-
sledicami tréenja in padca z rampe.

— Priporogilo: pri uporabi vili¢arja na
rampi si poleg tega, da uporabljate
voznikovo kabino, ograjo ali varovalo,
pripnite tudi varnostni pas.

Varovalni sistem voznika predstavijajo samo var-
nostni lok (razli¢ica), varovalo (razli¢ica) ali vozni-
kova kabina (razli¢ica) z zaprtimi, pritrjenimi vrati.
Plasti¢na vrata (zaScita pred vremenskimi vplivi) ni-
so varovalni sistem.

Ce vrata odprete ali odstranite, morate uporabiti drug
ustrezen varovalni sistem (npr. varnostni pas).

Pripenjanje varnostnega pasu >

[ANEVARNOST |
A NEVARNOST m E
=y=

Voznja brez varnostnega pasu je smrtno nevarna!

Ce voznik ni pripet z varnostnim pasom in se vilicar
prevrne ali tr¢i v oviro, ga lahko vrze iz vili¢arja. Voz-
nik lahko zdrsne pod vozilo ali tréi v oviro. 2

Obstaja nevarnost smrtne poskodbe!
— Pred vsako voZznjo si pripnite varnostni pas.
— Varnostnega pasu med pripenjanjem ne zvijajte.

Varnostni pas uporabljajte za varovanje samo ene
osebe.

— Okvare naj odpravi pooblaséeni servisni center.

7311_003-048

@ NAPOTEK

Zaskocnik varnostnega pasu ima stikalo (razli-
cica). V primeru napake delovanja ali okvare
se na zaslonu nadzorne enote prikaZe sporo-
CiloVARNOSTNI PAS. Glgjte poglavje "Spo-
rocila na zaslonu".

N TN
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Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

— Varnostni pas (3) po€asi povlecite iz navijal-
nega bobna varnostnega pasu in ga pripnite
tesno ob telesu nad stegni.

@ NAPOTEK

Sedlite ¢im bolf nazaj, tako da ste s hrbtom na-
slonjeni na naslonjalo. Samodejni sistem blo-
kiranja dopusca zadostno svobodo gibanja na
sedezu.

— Jezicek pasu (2) potisnite v zaskoénik var-
nostnega pasu (1).

— Preverite napetost varnostnega pasu. Pas
se mora tesno prilegati telesu.

Pripenjanje na strmem klancu >

Samodejni zaklepni mehanizem preprecuje,
da bi pas lahko izvlekli, ko je vilicar na strmem
klancu. Varnostnega pasu ni mogoce izvleéi iz
navijalnega bobna varnostnega pasu.

— Pocasi se premaknite s klanca.

— Pripnite si varnostni pas.

6210_342-005
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Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Odpenjanje varnostnega pasa

— Pritisnite rde¢i gumb (4) na zaskoc¢niku var-
nostnega pasu (1).

— Z roko pocasi vrnite jezi¢ek pasu v navijalni
boben.

@ NAPOTEK

Preprecite prehitro navijanje varnostnega pa-

su. Ce se jezicek zadene ob ohisfe, se lahko

sproZi samodejni zaklepni mehanizem. Var-

nostnega pasu ne boste mogli vec izvieci z

obicajno silo.

— Z vegjo silo izvlecite varnostni pas priblizno
10-15 mm iz navijala, da sprostite zaklepni
mehanizem.

— Pocakajte, da se varnostni pas znova poca-
si navije.

— Varnostni pas zascitite pred umazanijo (npr.
tako, da ga prekrijete).

Nedelovanje zaradi mrzlega vremena

— Ce zaponka ali navijalo zamrzne, ga odmr-
znite in temeljito posusite, da ne bi znova
zamrznil.

A POZOR

Vro¢ina lahko poskoduje varnostni pas.

Zaponka ali navijala pri odmrzovanju ju ne izpostav-
ljajte preveliki vrocini.

— Za odmrzovanje ne uporabljajte zraka, toplejSega
od 60 °C.

=

/:/
o

7090_342-005
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Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Uporaba kabine >

A NEVARNOST

Ce se vilicar prevrne in padete z njega, obstaja
nevarnost smrtnih poskodb!

Za preprecevanje zdrsa voznika pod vili¢ar, e bi se
ta prevrnil, in njegovega stiska mora biti namescen
in uporabljan varovalni sistem. To preprecuje, da bi
voznik padel iz vili€arja, Ce bi se ta prevrnil. Vozni-
kova kabina predstavlja voznikov varovalni sistem
samo, ¢e so vrata kabine trdna in zaprta. Kabine,
prekrite s tkanino (razli¢ica), ki imajo vrata iz plasti-
ke ali ponjave, ne predstavljajo varovalnega sistema
voznika in ne $¢itijo pred poSkodbami ob prevrnitvi
vili¢arja!

— Pred uporabo zaprite vrata kabine.

— Ce so vrata odprta ali so bila odstranjena, upora- 7331_341-002
bite drug ustrezen varovalni sistem.

— Priporo€amo, da vedno uporabljate varnostni pas.

STILL



Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Preverjanje delovanja zavornega
sistema

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost nesre&e v primeru okvare zavor-
nega sistema.

Ce pride do napake na zavornem sistemu, viliéar ne

bo zadostno zavrt.

— Vili€arja ne uporabljajte, ¢e je okvarjen zavorni
sistem.

Preverjanje elektriéne zavore >

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost nesrece, ¢e zavorni ucinek elek-
tricne zavore ni zadosten.

Zavorni ucinek elektri¢ne zavore morda ne zadostuje
za zaviranje v sili.

— Za zaviranje v sili vedno uporabite zavorno stopal-
ko (1).

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost nesrede zaradi prevelike hitrosti.

Glede na napolnjenost akumulatorja regeneracijsko
zaviranje morda ne bo zadostovalo pri voznji navzdol
in najvecja dovoljena hitrost vilicarja bo presezena.

— Pritisnite zavorno stopalko (1).

Ce je hitrost voznje omejena ali je izbrana na-
sprotna smer voznje, vili€ar zavira z elektricno
zavoro.

— Za aktiviranje sprostite stopalko za plin (2).

Vili¢ar mora upocasniti in obmirovati.

— Ce vili¢ar ne upoéasni, pritisnite zavorno
stopalko (1).

Preverjanje delovne zavore

— Sprostite parkirno zavoro.

— Pritisnite zavorno stopalko (1).

Zaznati morate rahel hod stopalke in nato
opazno tocko pritiska zavore.

— Nenatovorjen vilicar pospesite na praznem
obmodju.

N TN
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Upravijanje
Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

— Mocno pritisnite zavorno stopalko (1).

Vili¢ar mora opazno zavirati.

Preverjanje parkirne zavore na naklonu
ali rampi za tovornjake

Ce se vilitar zatne premikati, obstaja
smrtna nevarnost!

Ce parkirna zavora ni aktivirana, lahko
vili€ar povozi ljudi.

— Ne zapustite vili€arja, dokler ni aktivi-
rana parkirna zavora.

— Vili¢ar zaustavite na strmem naklonu (npr.
rampi za tovornjake) in aktivirajte parkirno
zavoro.

Parkirna zavora mora vili¢ar zadrzati na naklo-
nu.

— Ce se vilidar zaéne premikati kljub aktivirani
parkirni zavori, vili€ar zaustavite z delovno
zavoro.

— Vsili zavarujte vili€ar z zagozdami na stra-
ni, ki gleda po naklonu navzdol, da prepre-
Cite njegovo premikanje.

— Parkirno zavoro morajo preveriti in popraviti
na pooblaséenem servisnem centru.

Preverjanje parkirne zavore na ravni po-
vrsini

Obstaja nevarnost zaradi nagle upo&asnitve.

Ce aktivirate parkirno zavoro, vili¢ar naglo upocasni.
— Pripnite si varnostni pas.

— Uporabite varovalne sisteme, ki so na voljo.

— Pois¢ite dovolj veliko prazno obmodje, kjer
ne boste nikogar ogrozali ali ovirali.

— Vili€ar pospesite do hitrosti hoje.

— Pritisnite stikalo za zasilno zaustavitev.

I y
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Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

@ NAPOTEK

Ko aktivirate stikalo za zasilno zaustavitev, ve-

lja naslednje.

« Elektricna zavora je onemogocena. Vilicar
se nic vec ne odziva na ukaze stopalke za
plin.

» Servovolan ni vec na voljo. Krmilne sile so
povecane zaradi preostanka funkcije krmi-
ljenya v sili.

— Spustite stopalko za plin.

— Aktivirajte parkirno zavoro.

Elektricna parkirna zavora vilicar po€asi upo-

casni.

— Ce Zelite hitreje zavreti, pritisnite in drzite
gumb aktivacijo dlje ¢asa ali ga pritisnite
veckrat zaporedoma.

Vili¢ar mora upocasniti in obmirovati.

@ NAPOTEK

Za sprostitev parkirne zavore odklenite stikalo
za zasilno zaustavitev.

— Ce se viliar samo premika z izklopljenim
motorjem in ne upocasni ali pa le rahlo upo-
¢asni, ga zaustavite z delovno zavoro.

— Viliar zavarujte z zagozdami, da se ne za-
¢ne premikati.

— Parkirno zavoro morajo preveriti in popraviti
na poobla$¢enem servisnem centru.

STILL



Upravijanje
Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Preverjanje delovanja krmilnega >
sistema 1

A NEVARNOST

Ce hidravlika ne deluje, obstaja nevamnost nesrece,
saj so se spremenile znacilnosti krmiljenja.

— Vili¢arja z okvarjenim krmilnim sistemom ne upo-
rabljajte.

— Krmilite z volanom (1). Volana pri mirujo-
¢em vozilu ni mogocCe obrniti za vec kot dve
Sirini prsta.

@ NAPOTEK

Ce je vilicar vklopljen in je volan obrnjen, je
najvisja hitrost voZnje omejena. Omejitev hi-
trosti voZnje je odstranjena takoj, ko je volan
obrnjen iz poloZaja zavijanja v poloZaj za voz-
njo naravnost. Za to je potrebno volan obrniti
za najmany pol obrata.

5060_003-031

Preverjanje funkcije zasilne za-
ustavitve

Ce je aktivirano stikalo za zasilno zaustavitev, elek-
tricna zavora ne deluje.

Z aktiviranjem stikala za zasilno zaustavitev se izklo-
pi celoten elektricni sistem. Regeneracijska zavora
ne zadrzi vilicarja na klancu.

— Za zaviranje viliCarja aktivirajte zavorno stopalko.

A POZOR

Ce je aktivirano stikalo za zasilno zaustavitev, servo-
volan ne deluje.

Viligar je opremljen s hidravliénim servovolanom. Ce
je aktivirano stikalo za zasilno zaustavitev, je hidra-
vliéni sistem popolnoma zaustavljen. Krmilna mo¢ se
poveca s preostankom krmiljenja v sili.

— Krmilite z ve¢ mogi.

— Vili¢ar pocasi zapeljite napre;j.

I y
STILL



Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

— Pritisnite stikalo za zasilno zaustavitev (1). >
Vili€ar se bo Se naprej premikal.

— Vili¢ar zaustavite z aktiviranjem parkirne za-
vore.

— lzvlecite stikalo za zasilno zaustavitev (1).

Gumb se sprosti in izskodi. Vili¢ar opravi no-
tranji samotest, po katerem je znova priprav-
lien za uporabo.

6219_003_007

Ponastavitev vrednosti meritve
obremenitve na ni¢ (razlicica)

@ NAPOTEK

Za zagotavijanje natancnosti vsakokratne me-
ritve (razlicica), je freba izvesti ponastavitev
na nic. Potrebna je ponastavitev na nic.

» Pred vsakodnevno uporabo
» Po zamenyavi vilic
» Po namestitvi ali zamenjavi prikijuckov

@ NAPOTEK

Natancna ponastavitev na nic je mogoca sa-
mo, ce na vilicah ni tovora. Ne naloZite Se
fovora.

@ NAPOTEK

Natancna ponastavitev na nic je mogoca sa-
mo v obmocju prve stopnje dviganja dviznega
nosilca. Med ponastavijanjem na nic vific ni
dovolfeno advigniti visje kot 800 mm od tal.

@ NAPOTEK

Nacin krmiljenja dviZznega sistema je odvisen
od krmilnih naprav, s katerimi je opremijen vi-
licar. Glefte poglavje "Krmilne naprave dvizne-
ga sistema”.

N TN
STILL



Upravijanje
Pregledi in opravila pred dnevno uporabo
— Dvizni nosilec premaknite v navpi¢ni polo-
zaj.

— Vilice dvignite na viS§ino 300-800 mm.

— Za vsaj $tiri sekunde pridrzite Softkey za >

"ponastavitev na ni¢" (1).

Ponastavitev vrednosti meritve obremenitve
na ni¢ je vklopljena. Prikaze se simbol (2).

@ NAPOTEK

Med naslednjim postopkom je treba nosilec
vilic rahlo spustiti in nato nenadno ustaviti.
Pri tem se vilice ne smejo dotakniti tal, sicer
ponastavitev na nic ne bo natancna. Za hitro
zaustavitev spuscanja in ponastavitev pomik 1 2
krmilne naprave na nic, sprostite krmilno na-
pravo za spuscarnje.

— Rahlo spustite nosilec vilic in sprostite krmil-
ni element. 6210_003-072_V2

Ce je bila ponastavitev na ni¢ pravilno izvede-
na, se na zaslonu prikaze "0 kg".

— Ponastavitev vrednosti meritve obremenitve
na ni¢ je zakljuena.

Preverjanje delovanja funkcije >
polozaja navpi¢nega dviznega
nosilca

@ NAPOTEK

Delovanje funkcije poloZaja navpicnega avi-
Znega nosilca (razlicica) preverite med vsako
pripravo vilicarja na uporabo.

— Pritisnite Softkey (1).

Funkcija "navpi¢nega polozaja dviznega nosil-
ca" se vklopi. Prikaze se simbol (8 (2).

— Dvizni nosilec nagnite nazaj.

6210_003-067_V2

Dvizni nosilec se mora postopoma nagniti na-
zaj v konéni polozaj.

— Dvizni nosilec nagnite naprej.

Dvizni nosilec se mora nagniti naprej in ustavi-
ti v navpiénem polozaju.

I y
STILL



Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

— Sprostite krmilni element za nagib in ga na-
to znova uporabite.

Dvizni nosilec se mora postopoma nagniti na-
prej v konéni polozaj.

N TN
STILL



Upravijanje

VKklop
Vklop stikala na kljué

Pred vklopom stikala na klju¢ morate izvesti vse te-
ste in postopke pred uporabo, pri éemer ne sme biti
odkrita nobena okvara.

Vklop

— lzvedite teste in postopke pred uporabo.

- Ce odkrijete okvare, vilidarja ne uporabljajte, tem-
vec se obrnite na pooblaséeni servisni center.

@ NAPOTEK

Ko vilicar zaZenete, je najvisja hitrost voZnje
omejena. Omejitev hitrosti voZnje se onemo-
goci takoj, ko se vilicar obrne iz poloZaja zavi-
Jjanja v poloZaj za voZnjo naravnost. To storife
tako, da volan zasukate za pribliZno polovico
obrata.

— V stikalo na klju¢ vstavite klju¢ za zagon (1) >
in ga obrnite v polozaj "I".

5060_003-029_ V2

STILL



Upravijanje

To sprozi samopreizkus. Za kratek ¢as zasve- >
tijo vse lu¢ke prikaza smeri voznje in smerni-
kov.

VKklop

4E )

[

7312_003-085

Ob vklopu stikala na klju¢ se prikaze pozdrav- [>
ni zaslon v nastavljenem jeziku, ki je prikazan,
dokler se ne zaZene krmilni element vili¢arja.

Ce je viligar pripravljen za uporabo, se prika-
zejo standardni prikazi.
Ce je viligar opremljen s "pooblastilom za do-
stop s kodo PIN", se prikaz najprej preklopi na '
meni za vnos pooblastila za dostop. .
| ey
Ay

STILL
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Upravijanje

Vklop
Standardni prikazni elementi > 12
1 Polnjenje akumulatorja
V prikaznem polju se prikaze preostala
napolnjenost akumulatorja. s
2 Program voznje LLTTTETT
Na zaslonu se prikaze trenutni program e
za voznjo (1-5). W 5 0
3 Nazivna mog¢
V prikaznem polju so prikazani povpre¢- g 4 . 2 kwh/h @
na poraba energije in trendi porabe.
4 Ura 12:12
V prikaznem polju se prikaze trenutni . @
cas.
4 3
@ NAPOTEK 6341_003-006_V3

Po prikljucitvi akumulatorja morda ne bo pri-
kazano pravilno stanje napolnjenosti, dokler
akumulatorja ne obremenite z voZnjo ali dviga-
njem.

Na zaslonu se lahko prikazejo dodatne infor-
macije.

— Ce pride do okvar, glejte informacije v po-
glavju "Sporocila na zaslonu".

Pooblastilo za dostop s kodo
PIN (razli¢ica)

Opis

Vili¢arji z razli€ico "pooblastila za dostop s ko-
do PIN" so pred nepooblaséeno uporabo za-
§¢iteni s petmestno Stevilsko voznikovo kodo
PIN. Nastaviti je mogoce do petdeset razli¢nih

voznikovih kod PIN, tako da lahko isti vilicar
uporabljajo razliéni vozniki, vsak s svojo kodo.

@ NAPOTEK

Voznikove kode PIN se dolocijo v meniju
krmilne enote vilicarja, do katerega imajo do-
stop samo osebe z ustreznim pooblastilom za
dostop, npr. upravitelji voznega parka.

Po vklopu stikala na klju¢ se na zaslonu
nadzorne enote prikaze meni za vnos voz-
nikove kode PIN. Vse funkcije vili¢arja (voz-
nja, hidravlika, dodatna elektricna oprema
in prikazi zaslona nadzorne enote) ostanejo

I y
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Upravijanje

VKklop

onemogocene. Opozorilne luci (razli¢ica) za-
jamé&eno delujejo. Za vklop blokiranih funkcij
vnesite petmestni Stevilski voznikov PIN (moz-
nost vnosa Stevilk od 00000 do 99999). Ko
vnesete pravilni voznikov PIN, se prikazejo
standardni prikazi. Na voljo so vse funkcije
viliarja.

Pooblastilo za dostop je lahko konfigurirano
tako, da je treba za uporabo vili¢arja vnesti
voznikovo kodo PIN vsaki¢ potem, ko je voz-
nik stopil z vilicarja.

— O tem se pozanimajte pri pooblaséenem
servisnem centru.

Prvi voznikov PIN je tovarniSko prednastavljen
na "11111". Vsi ostali so prednastavljeni na
"OxFFF", vendar ne delujejo, ker je najvisji ve-
ljaven voznikov PIN "99999". Osebe z ustre-
znim pooblastilom za dostop, npr. upravitelji
voznega parka, lahko kode PIN voznikov spre-
menijo v ustreznem meniju.

@ NAPOTEK

Priporocamo, da pri prvi pripravi vilicarja na
uporabo spremenite fovarnisko nastavijeno
pooblastilo za dostop. To je edini nacin, da za-
gotovite, da voznikov PIN poznajo samo ose-
be, ki so pooblascene za dostop.

Voznikove kode PIN so shranjene v krmilni
enoti vilicarja. Do njih je mogoce dostopiti tudi,
Ge je zamenjan zaslon nadzorne enote. Poob-
las€eni servisni center lahko z diagnosti¢no
napravo prebere voznikov PIN in po potrebi
obnovi tovarnisko privzeti voznikov PIN.

STILL



Upravijanje

Meni za vnos KODA ZA DOS >

Vklop

Vtem meniju za vnos voznik vnese petmestni

1
Stevilski voznikov PIN (od 00000 do 99999).
Voznikov PIN vnesete z gumbi ali s Soft-

keys (1). Stevke, vnesene za voznikov PIN
o%6%
®e%

(2), niso vidne, temve¢ jih predstavljajo kroZci.
Ce je vneseni voznikov PIN pravilen, se prika-
Ze znani zaslon s standardnimi prikazi in na
voljo so vse funkcije vili¢arja.

KODA ZA DOS

BQ_022_sI_V3

Ce vnesete napaden voznikov PIN, se za kra- [>
tek Gas prikaze sporocilo NEVELJAVNO. Ko
sporocilo izgine, lahko znova vnesete vozni-

kov PIN.

NEVELJAVNA

]

BQ_023_sI_V2

STILL



Upravijanje

VKklop

Po treh neveljavnih vnosih se prikaze sporoci-
lo GESLO ZAVRNJENA. Vnos se zaklene za
pet minut, Sele nato lahko znova poskusite.

Dolocitev voznikove kode PIN

@ NAPOTEK

Kode PIN voznikov lahko dolocijo samo ose-
be z ustreznim pooblastilom za dostop, npr.
upravitelfi voznega parka. Za nastavitev vozni-
kove kode PIN mora upravitelj voznega parka
dostopifi do menija za konfiguracijo. Meni za
konfiguracijo je zasciten z geslom. Po vnosu
gesla lahko upravitelj voznega parka konfigu-
rira splosne nastavitve vilicarja. Za spreminja-
nje gesla glejte poglavje z naslovom "Spremi-
njanje gesla”.

— Hkrati pritisnite gumb za izbiro programa za
voznjo (1) in menijski gumb (2).

>

GESLO
ZAVRNJENA

]

BQ_024_sI_V2

Blue-Q_029_V2

N TN
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Upravijanje

Na zaslonu se prikaze GESLO. >

Vklop

— Z gumbi (1) vnesite Stirimestno Stevilsko ge-

1
slo (privzeta tovarni$ka nastavitev: 2777).
— Potrdite vnos s Softkey (+1] (2). Aﬁ

BQ_030_sI_V2

Na zaslonu se prikaze KONFIGURACIJA. >

— Z gumbom za izbiro programa za voznjo
(1) in menijskim gumbom (3) izberite meni
KODA ZA DOS.

— Potrdite izbor s Softkey (2).

BQ 31sl
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Upravijanje

Izbira voznikove kode PIN >

VKklop

V meniju KODA ZA DOS lahko izberete med
petdesetimi moznimi voznikovimi kodami PIN.

Zaporedja Stevk lahko spremenite v podmeni- /\
juNOVO GESLO.

KODA ZA DOS

Ko odprete meni KODA ZA DOS, je v izbir-
nem polju GESLO(2) Stevilka 1. Zdaj lahko do-
locite prvo od petdesetih voznikovih kod PIN.

GESLO

_E{

— Z gumbom za izbiro programa za voznjo

(1) in menijskim gumbom (4) izberite Zeleni \/
voznikov PIN (od 1 do 50). \2

— Potrdite izbor s Softkey (<] (3).

BQ_025_sI_V3

Na zaslonu se prikaze NOVO GESLO. >
— Vnesite Zeleni PIN voznika z gumbi ali s
Softkeys (5).

Vnesene Stevke se ne prikazejo na zaslonu.
Prikazane so kot krozci v polju NOVO GE-
SLO (6).

BQ_027_sl_V3

N TN
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Upravijanje

Na zaslonu se prikaze POTRDITEV. >

Vklop

V podmeniju POTRDITEV potrdite novi vozni-

7
kov PIN.
— Znova vnesite novi PIN voznika v polje PO- /J@
TRDITEV (8) z gumbi ali s Softkeys (7).
2 0@

Ce se vnos ujema s preje vneseno novo voz-
nikovo kodo PIN, jo sistem sprejme takoj, ko
vnesete zadnjo Stevko. Na zaslonu se znova
prikaze meni KODA ZA DOS.

POTRDITEV

Tukaj lahko dolocite drug voznikov PIN.

BQ_026_s!

Ce se voznikov PIN, vnesen v podmeniju PO- [>
TRDITEV, ne ujema z voznikovo kodo PIN,
predhodno vneseno v podmeniju NOVO GE-
SLO, se prikaze sporocilo NEVELJAVNO.

Sporocilo bo kmalu izginilo. Za nadaljnjo kon- ﬂ
figuracijo lahko novi voznikov PIN vnesete v - @

podmeniju POTRDITEV.
/

BQ_023_sI_V2
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Upravijanje

Po treh napacnih vnosih se prikaze sporocilo >
GESLO ZAVRNJENA.

VKklop

Na zaslonu se znova prikaze meni KODA ZA

DOS. Zeleni voznikov PIN je treba znova dolo-
&, /—\
GESLO

]

BQ_024_sI_V2

Spreminjanje gesla >
Priporo¢amo, da spremenite privzeto tovarni- 1
$ko geslo.

@ NAPOTEK

Geslo je mogoce spremeniti samo, ko je akti-

virana parkirna zavora.
— Hkrati pritisnite gumb za izbiro programa za

voznjo (1) in menijski gumb (2). Q

Blue-Q_029_V2

N TN
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Upravijanje

Na zaslonu se prikaze GESLO. >

Vklop

— Z gumbi (1) vnesite trenutno geslo.
— Potrdite vnos s Softkey (+1] (2).

BQ_030_sI_V2

Na zaslonu se prikaze KONFIGURACIJA. >

— Z gumbom za izbiro programa za voznjo
(1) in menijskim gumbom (3) izberite meni
GESLO.

— Potrdite izbor s Softkey (2).

BQ_032_s|
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Upravijanje

VKklop

Na zaslonu se prikaze GESLO/NIVO GE-
SLA.

— Z gumbom za izbiro programa za voznjo
(1) in gumbom za spremembo menija (4)
izberite Zeleni NIVO GESLA (2).

— Potrdite izbor s Softkey («1] (3).

Na zaslonu se prikaze NOVO GESLO.

Stirimestno $tevilsko geslo vnesite z gumbi

().

A POZOR

Ne vnesite gesla 1777!

Ce vnesete to geslo, so moznosti konfiguracije za
upravitelja voznega parka omejene na voznikova po-
oblastila in jih ni mogoce neodvisno ponastaviti.

Pooblastila lahko ponastavi samo pooblasceni ser-
visni center!
— Z gumbi (1) vnesite novo zeleno geslo.

Vnesene Stevke se prikazejo kot navadno be-
sedilo v polju NOVO GESLO (4).

— Potrdite izbor s Softkey (1] (3).

V polju NOVO GESLO se kratko prikaze
-?7?-. Novo geslo je potrjeno.

— Pritisnite Softkey [e=c] (2), da popravite novo
geslo.

Na zaslonu se znova prikaze meni GE-
SLO/NIVO GESLA.

— Ponovite korake postopka od menija GE -
SLO/NIVO GESLA.

— Zaizhod iz menija za konfiguracijo pritiskaj-
te Softkey (=] (2), dokler se ne prikaze
standardni prikaz.

>

BQ_033_s!

NOVO GESLO

=

\
4

BQ_034_sl_V2
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Upravijanje

Ludi

Luci

Naknadno opremljanje z luémi

@ NAPOTEK

Vso spodaj opisano svetilno opremo lahko na-
knadno namestijo nav pooblascenem servis-
nem centru.

— O tem se pozanimajte na pooblaséenem
servisnem centru.

Vklop in izklop ludi

Vozne ludi

— Parkirno lu¢ vklopite s pritiskom gumba (1). >

Vklopijo se sprednji stranski in zadnji luci. Pri
razlicici, opremljeni v skladu z nemskimi cest-
noprometnimi predpisi (s StVZO-jem), se vklo-
pi tudi lu¢ za registrsko tablico.

— Zarometa vklopite s ponovnim pritiskom
gumba (1).

Poleg parkirne luéi se vklopita tudi Zarometa.

— Vozne luci izklopite s ponovnim pritiskom
gumba (1).

Vozne luéi se izklopijo.

Blue-Q_039
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Upravijanje

Ludi
Delovni Zarometi

— Delovne zaromete (sprednje in zadnje)
vklopite s pritiskom gumba (1).

Delovni zarometi se vklopijo.

— Delovne Zaromete izklopite s ponovnim pri-
tiskom gumba (1).

Delovni Zarometi se izklopijo.

@ NAPOTEK

Pri vilicarjih, opremijenih v skladu z nemskimi
cestnoprometnimi predpisi (StV.Z0) (razlicica),
se ob vklopu delovnih Zaromefov na tovornja-
ku aktivirajo tudi naslednji svetilni elementi:

e Zadnje luci
 Luc za registrsko tablico
 Stranske luci

Vklop in izklop delovnega zaro-
meta za vzvratno voznjo

Delovni zaromet za vzvratno voznjo je pritrien
na zadnjem delu strehe kabine. Optimalno
osvetli pot, kadar vili€ar vozi vzvratno.

— Pritisnite programsko tipko (2] (1).

Prikaze se simbol l& (2). Zadniji delovni Zaro-
met Se ne sveti.

— Smer voznje nastavite na "Vzvratno".

Zadnji delovni zaromet zacne svetiti.

@ NAPOTEK

Ce smer voZnje nastavite na
dnji delovni Zaromet izklopi.

"

lapref”, se za-

>

>

Blue-Q_008_V3

STILL



Upravijanje

Lugi
Vklop in izklop rotacijske Iugi

— Pritisnite Softkey ) (1), da vklopite rotacij- >
sko lug.

Rotacijska lu¢ se vklopi. Prikaze se simbol
)

— Za izklop rotacijske luéi pritisnite Soft-

key 8. >~
=
Rotacijska lu¢ se izklopi. Prikaze se simbol
(2).
1 2

5060_003-045_V2

Vklop in izklop opozorilnih luéi >
— Za vklop opozorilnih luéi pritisnite gumb (1).
Vsi smerniki in indikatorji (2) utripajo.

— Za izklop opozorilnih lugi znova pritisnite A
gumb (1).

Opozorilne luéi se izklopijo.

@ NAPOTEK

Za vklop opozorilnih luci brez vklopa stikala na
kijuc za tri sekunde pridrzite gumb.

| | ==

5060_003-011_V2
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Upravijanje

VKklop in izklop smernikov >

— Za vklop levega ali desnega smernika potis-
nite stikalo smernikov (1) v Zeleno smer.

Luci

6219_003-098

Smerniki in zaslon smernikov (2) ali (3) na >
zaslonu z upravljalno enoto utripajo. 2 3

— Za izklop potisnite stikalo smernikov v sre-
dinski polozaj.

Smerniki in zasloni smernikov na zaslonu z
upravljalno enoto prenehajo utripati. A

5060_003-012_V2

N TN
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Upravijanje

Vklop in izklop dvojnih delovnih >
Zarometov.

Luci

Dvojni delovni Zarometi so names¢eni na stre-
hi kabine na levi in desni sprednji strani. Vsak
dvojni delovni Zaromet je sestavljen iz zgornje-
ga (2) in spodnjega delovnega Zarometa (3).
Zgornji delovni Zaromet osvetljuje delovno ob-
mocje na vecjih dviznih viSinah, spodniji delov-
ni zaromet pa delovno povrs$ino neposredno
pred viliarjem.

Zgornje delovne zaromete je mogoce, glede
na opremo, izklopiti/vklopiti samodejno ali ro¢-
no.

N

6210_003-060

Roéen vklop/izklop zgornjih delovnih Za-
rometov

@ NAPOTEK

Vklop/izklop zgornjih delovnih Zarometov je lo-
cen od vklopa/izklopa spodnjih delovnih Zaro-
mefov. Za informacije o vklopu spodnjih delov-
nih Zarometov si oglejte poglavje z naslovom
"Vklop in izklop luci".

@ NAPOTEK

Ta funkcija ni na voljo, ce je vilicar opremijen z
grefiem zadnjega stekia.

— Obrnite stikalo na klju¢ v polozaj "I".

— Pritisnite Softkey (=] (1), da vklopite delov- >
ne zaromete.

Delovni zarometi se vklopijo. PrikaZe se sim-

bol (B3
— Pritisnite Softkey (B3, da izklopite delovne

Zaromete.
Delovni zarometi se izklopijo. Prikaze se sim-

bol (=0].

Samodejen vklop/izklop zgornjih delov-
nih zarometov 1

— Obrnite stikalo na klju¢ v polozaj "I".

— Za informacije o vklopu delovnih Zarometov
si oglejte poglavje z naslovom "Vklop in iz-
klop luci".

I y
STILL
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Upravijanje

Spodnji delovni Zarometi se vklopijo.

Luci

Zgornji delovni Zarometi so samodejno vklop-
lieni, e je dvizni nosilec dvignjen vsaj dve
minuti.

@ NAPOTEK

V teh dveh sekundah je mogoce opraviti naj-

vec dva adviga, da se delovni Zarometi ne vklo-
pijo vsakic, ko se dvizna visina natancno prila-
godi. Ce je v tem casu opravifenih vec dvigov,
bodo ostali zgornji delovni Zarometi izklopljeni.

@ NAPOTEK

Zgornji delovni Zarometi se samodejno izklo-
pijo, ce vilicar vozite dlje kot eno sekundo s
hitrostjo, vecjo od 2,1 km/h.

Vklopl/izklop zgornjih delovnih Zarome-
tov glede na dvizno viSino

@ NAPOTEK

Ta oprema je na voljo samo, ce je na avizni
nosilec namesceno bliZinsko stikalo, ki zazna-
va doloceno dvizno visino nosilca vilic na dviz-
nem nosilcu.

— Obrnite stikalo na klju¢ v polozaj "I".
— Vklopite delovne zaromete.
Spodnji delovni Zarometi se vklopijo.

Zgornje delovne zaromete vklopi blizinsko sti-
kalo, ko nosilec vilic doseze ali preseze pred-
nastavljeno dvizno visino.

Zgornje delovne zaromete bliZzinsko stikalo iz-
klopi, ko je nosilec vilic spuséen pod predna-
stavljeno dvizno visino.

A POZOR

Ce blizinsko stikalo ni pravilno nastavljeno, obstaja
tveganje poskodb sestavnih delov zaradi trka.

— Blizinsko stikalo sme nastavljati samo usposoblje-
no osebje.

— Po potrebi obvestite pooblaséeni servisni center.

N TN
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Upravijanje

STILL SafetyLight (razli€ica) >

Pri gledanju v lu¢ STILL SafetyLight ob-

staja nevarnost poskodb o¢i.
Ne glejte v STILL SafetyLight.

Luci

Lu¢ STILL SafetyLight je vizualna opozorilna
enota za zgodnje zaznavanije viliCarjev na ob-
mocjih voznje z majhno vidljivostjo (npr. kolo-
Lu¢ STILL SafetyLight je nameScena na nosil-
cu na strehi kabine, na katerega ne vplivajo
trzaji in tresljaji. Lu¢ STILL SafetyLight usme-
rja eno ali ve¢ svetlomodrih svetlobnih snopov
pred vili€ar oz. za njim in tako druge opozori
na blizajoce se vozilo. V zaporedju je projicira-
nih ve¢ svetlobnih snopov. Zaporedje svetlob-
nih snopov oznacuje lokacijo viliCarja in smer
voznje.

6219_003-110

Glede na konfiguracijo viliarja se lu¢

STILL SafetyLight samodejno vklopi, ko se
vili€ar premika. Lu¢ STILL SafetyLight lahko
vklopite in izklopite tudi na zaslonu z upravljal-
no enoto.

— To lahko storite s pritiskom ustreznega
gumba.

@ NAPOTEK

Pri uporabi vilicarja na javnih cestah mora biti
luc STILL SafetyLight izklopljena.

STILL




Uporaba zaslona z upravljalno enoto

Upravijanje

Uporaba zaslona z upravljalno enoto

Indikatorji
Standardni prikazi

Tovarni$ko so na zaslonu na nadzorni enoti
nastavljeni nasledniji indikatorji:

1

Napolnjenost akumulatorja

Prikazuje preostalo napolnjenost akumu-
latorja v obliki segmentiranega pali¢nega
grafikona v korakih po 10 %.

Na priblizno 10 sekund se menjata prika-
za napolnjenosti akumulatorja in preosta-
lega ¢asa delovanja.

Ce izberete drug program za voznjo ali
drug nacin voznje (na primer Blue-Q), si-
stem nemudoma znova izrauna preosta-
li ¢as delovanja in prikaze, kako dolgo
boste lahko vozili vili€ar, ¢e ga boste
uporabljali kot v zadnjih 30 minutah.
Program za voZnjo 4

Prikazuje Stevilko izbranega programa
za voznjo. Za spreminjanje programa

za voznjo si oglejte poglavje "Nastavitev
programa za voznjo".

Ikona funkcije Blue-Q % se prikaze ob
vklopu funkcije Blue-Q. Oglejte si poglav-
je "Nacin ucinkovitosti "Blue-Q.

Nazivna mo¢ &

Indikator nazivne moci prikazuje povprec-
no porabo energije v zadnjih 30 minutah
v kilovatih (kW).

Trendi glede na trenutno porabo energije
so prikazani v obliki navpi¢nega pali¢ne-
ga grafikona 8. Spreminjanje v odstotkih
je po posameznih stolpcih prikazano v
preglednici v spodnjem razdelku "Indika-
tor trendov moci".

Ura(®

Digitalno prikaze trenutni ¢as v urah in
minutah. Uro je mogoce prilagoditi. Oglej-
te si poglavje "Nastavitev ¢asa".

T
& 5 @
g 4.2kWh/h@
12:12 (O

\

4 3

6341_003-006_V3
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Upravijanje

Uporaba zaslona z upravljalno enoto

A POZOR

Popolna izpraznitev skraj$a Zivljenjsko dobo akumu-
latorja.

Ce ni prikazan noben stolpec (0 % preostale na-
polnjenosti akumulatorja, tj. priblizno 20 % nazivne
zmogljivosti), se za¢ne popolna izpraznitev.

— Popolni izpraznitvi (na zaslonu ni nobenega stolp-
ca) se izogibajte.

— Takoj prekinite delo z viliarjem.
— Takoj napolnite akumulatorje.

@ NAPOTEK

Da bi preprecili popoino izpraznitev, lahko
vklopite dolocene omejitve (razlicica; npr. po-
casno adviganje). O tem se pozanimajte na po-
oblascenem servisnem centru.

Indikator trendov mo¢i

Simbol | Trend porabe energije

Obcutno povecanje (> 50 %)
Povecanje (do 50 %)

Rahlo povecanje (do 30 %)
Nespremenjeno

Rahlo zmanjSanje (do -30 %)
Zmanijsanje (do -50 %)

Ob¢utno zmanjsanje (> -50 %)

M| (NI | (0| OO | (00| |

Dodatni indikatorji >

» Menijski gumb 5 6 7
Ko pritisnete menijski gumb, se prikaze na-
slednji dodaten indikator: / /

+ zaslon "Do servisa"
Prikazuje preostali ¢as do naslednjega ser- _1000n N\
visa v urah delovanja v skladu z urnikom 2004 g
vzdrZzevanja v navodilih za vzdrzevanje. V h
doglednem Casu se obrnite na pooblas&eni 5432«m |=1

servisni center. —_— =
« Delovne ure 12,3 kmr R
Prikazuje skupne ure delovanja vilicarja.

Stevec delovnih ur zaéne teti takoj, ko za- \ \
Enete voziti viliGar ali aktivirate delovno hi- 9 8
dravliko.

. Skupna razdalja 7312_003-106_V2

I y
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Upravijanje

Uporaba zaslona z upravljalno enoto

Prikazuje celotno prevozeno razdaljo v kilo-
metrih.

* Dnevni kilometri
Prikazuje dnevno prevozeno razdaljo.

@ NAPOTEK

O indikatorju hitrosti voZnje vprasajte poobla-
Sceni servisni center.

@ NAPOTEK

Vsa popravila in vzdrZevalna dela naj opravi
pooblasceni servisni center. To je edini nacin
trajne odprave okvar.

— Ko je dosezen interval vzdrzevanja, o tem
obvestite poobla$¢en servisni center.

Prilagajanje prikazov

@ NAPOTEK

Med prilagajanjem prikazov mora biti aktivira-
na parkirna zavora. Prikazov ni mogoce prila-
gajati, Ce parkirna zavora ni aktivirana.

@ NAPOTEK

Pri prilagajanju prikazov ne aktivirajte krmilnih
elementov hidraviicnega sistema. Ce jih, se
vnos prekine, in prikaz se vrne na prikaz delo-
varya.

Prikaze lahko prilagajate v meniju KONFIGU-
RACIJA.

— Obrnite stikalo na klju¢ v polozaj "I".

STILL



Upravijanje
Uporaba zaslona z upravljalno enoto

— Isto¢asno pritisnite gumb programa za voz- [>
njo (1) in menijski gumb (2). 1

e

Blue-Q_029_ V2

Prikaz se preklopi na meni GESLO. >

@ NAPOTEK

Ce Zelite nastaviti zaslon, boste morda morali
vnesti geslo. To je odvisno od konfiguracije
zaslona z upravijalno enoto.

» Za informacije o konfiguraciji zaslona z
upravijalno enoto se obrnite na pooblasceni
servis

BQ_030_sl_V2
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Upravijanje

Uporaba zaslona z upravljalno enoto

— Pritisnite Softkey [« (3). >

Prikaz se preklopi na meni KONFIGURACI -
JA.

ury
N
w

Na voljo so naslednje nastavitve, ki jih lahko
najdete v ustreznem poglavju:
» Nastavitev datuma in ¢asa @

« Ponastavitev dnevnih kilometrov in dnevnih
ur delovanja

« Nastavitev jezika @ (Y]

+ Konfiguracija nacina Blue-Q

KONFIGURACIJA:

JEZIK

S

[4)][)

7312_003-056_s| V3

Simboli na zaslonu
Sporocila

Za prikaz delovnih sporo¢il, opozoril in sporo-
¢il o napakah na zaslonu so uporabljena bese-
dilna sporocila in simboli.

Simboli delovnih sporoéil

Opis Simbol

Prazno polje Brez prikaza
Prosim, po&akaj I
Potreben servis N\
Omejitev dviga ]
Referen. visina jll|
Polnjenje akumulatorja
Program voznje @
Stevec delovnih ur =
Stevec prevozene poti .
Stevec dnevnih delovnih ur €5
Stevec dnevno prevozene poti [l
Hitrost [
Vodilni kot o
Teza =]
Ura ©
Hidravliéni sistem M

N TN
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Upravijanje

Uporaba zaslona z upravljalno enoto

Opis Simbol
Cistilec izpuha 2
Temp.hlad.tekog. &
Nivo goriva ™)
Blue-Q &
Power rating (average) [
Power rating (trend) B
Simboli za opozorila
Opis Simbol
Parkirna zavora {E
Aktivirajte stikalo sedeza o
Varnostni pas FoS
Nivo akumulatorske kisline
Nevtralno opozorilo A
Si prepri¢an? ?
Pritisk olja mot. A
Simboli za sporoéila o napakah
Opis Simbol
Okvara zavornega sistema )]
Pregrevanje motorja @]
Pregrevanje §
Okvara elektricnega sistema &
Splo$na okvara '
Simboli za funkcije programskih tipk do-
datne opreme
Naslednji simboli za funkcije programskih tipk
se uporabljajo levo od zaslona za dodatno
opremo:
Opis Simbol
Prazno polje Brez prikaza
Splo$na funkcija IZKLOPLJENA (FLlr2]Fs)
Splo$na funkcija VKLOPLJENA ARE
Zadniji delovni Zaromet je IZKLOPLJEN
Zadniji delovni zaromet je VKLOPLJEN a
Spredniji delovni Zaromet je IZKLOPLJEN

STILL




Opis Simbol
Sprednji delovni Zaromet je VKLOPLJEN
Gretje vetrobranskega stekla IZKLOPLJENO
Gretje vetrobranskega stekla VKLOPLJENO
Gretje zadnjega stekla IZKLOPLJENO
Gretje zadnjega stekla VKLOPLJENO
Notranja osvetlitev IZKLOPLJENA
Notranja osvetlitev VKLOPLJENA
Brisalec/naprava za pranje streSnega stekla IZKLOPLJENA
Brisalec/naprava za pranje streSnega stekla VKLOPLJENA

Puhalo grelnika je IZKLOPLJENO
Puhalo grelnika je VKLOPLJENO [+ ]
Rotacijska lu¢ IZKLOPLJENA
Rotacijska lu¢ VKLOPLJENA (7]

®)

Gretje sedeza IZKLOPLJENO
Gretje sedeza VKLOPLJENO

Hupa IZKLOPLJENA (»)
Hupa VKLOPLJENA =2
Tempomat IZKLOPLJEN ©)
Tempomat VKLOPLJEN [O]
Samodejna postavitev nosilca v navpicni polozaj IZKLOP- @
LJENA -
Samodejna postavitev nosilca v navpi¢ni polozaj VKLOP- &
LJENA o
Ponastavitev merjenja obremenitve na ni¢ IZKLOPLJENA
Ponastavitev merjenja obremenitve na ni¢ VKLOPLJENA
Merjenje obremenitve IZKLOPLJENO
Merjenje obremenitve VKLOPLJENO ]
Simboli funkcij programskih tipk za

krmarjenje po menijih in potrievanje

sporodil

Naslednji simboli funkcij programskih tipk se

uporabljajo levo od zaslona za krmarjenje po

menijih in potrjevanje sporocil:

Opis Simbol

Prazno polje Brez prikaza
Preklic vnosa Esc
Potrditev vnosa
Potrditev informacij
Ponastavitev Res

120 56358042519 SL - 03/2023 - 12
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Upravijanje

Uporaba zaslona z upravljalno enoto

Opis Simbol

Nazaj za eno raven menija
Vrnitev v prejSnje polje za urejanje

ola

Pomik navzgor (a)

Pomik navzdol ]

Stetje navzgor

Stetje navzdol =)

Indikatorji LED stanja funkcijskih tipk za
dodatno elektri€éno opremo
Trenutno stanje vklopljenosti gumba oznacu-
jejo indikatorji LED poleg ustrezne funkcijske
tipke za dodatno elektri¢no opremo.

Opis Indikator LED

Funkcija izklopljena Indikator LED IZKLOPLJEN
Funkcija vklopliena Indikator LED VKLOPLJEN

Simboli za Stevilsko tipkovnico

Gumbi in Softkeys, ki se lahko uporabijo za
vna$anje Stevil in preklic ali potrditev vnesenih
vrednosti, so prikazani na zaslonu.

Zaslon za vnasanje gesla upravitelja voznega [>
parka:
Ay

STILL



Upravijanje

Uporaba zaslona z upravljalno enoto

Zaslon za vnos kode PIN voznika (koda za >
dostop):

BQ_038

Nastavitev datuma ali ¢asa

— Preklopite na meni KONFIGURACIJA in si
oglejte poglavje z naslovom "Nastavitev za-
slona".

— Pritiskajte gumb programa za voznjo (1) ali
menijski gumb (2), dokler se ne pojavi moz-
nost URA.

— Potrdite izbor z Softkey (1] (4).

Prikaze se meni URA.

— Pridrzite gumb programa za voznjo (1) ali
menijski gumb (2), dokler se na zaslonu ne ;
prikaze zazelen &as. /
Pri daljSem pritisku gumbov se hitrost pomika- 7812.003054 518
nja poveca v treh stopnjah.

— Potrdite nastavljen ¢as z Softkey (<] (4).

— Uporabite Softkey [+ (3), da zaprete meni
in se vrnete na naslednjo visjo raven.

@ NAPOTEK

Datum nastavite na podoben nacin.

N TN
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Upravijanje

Uporaba zaslona z upravljalno enoto

Ponastavitev dnevnih kilometrov >
in dnevnih ur delovanja

1 23 4

Prikaz dnevnih kilometrov in ¢asa delovanja
lahko ponastavite na ni¢.

— Preklopite na meni KONFIGURACIJA.
Glejte razdelek "Prilagajanje prikazov".

— Pritiskajte gumb programa za voznjo (1) ali
menijski gumb (2), dokler se ne prikaze
moznost DAN—-KM.

— Izbiro potrdite s Softkey (=] (4).

PrikaZze se meni DAN-KM. ;
— Prikaz prevozenih kilometrov ponastavite s
7312_003-055_s|_V4

Softkey (73] (4).

— S Softkey [« (3) zaprete meni in se vrnete
na naslednjo visjo raven.

@ NAPOTEK

Na enak nacin ponastavite tudi dnevne obra-
tovalne ure.

Nastavitev jezika
Prikazi so lahko tudi v drugih jezikih:

— Preklopite na meni KONFIGURACIJA.
Glejte razdelek "Prilagajanje prikazov".

— Pritiskajte gumb programa za voznjo (1) ali
menijski gumb (2), dokler se ne prikaze
moznost JEZIK.

— Izbiro potrdite s Softkey (+2] (4).
Prikaze se meni JEZIK.

— Pritiskajte gumb programa za voznjo (1) ali
menijski gumb (2), dokler se na zaslonu ne ;
prikaze Zeleni jezik.
— Izbiro potrdite s Softkey (<] (4). e

— S Softkey [+ ] (3) zaprete meni in se vrnete
na naslednjo visjo raven.

I y
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Upravijanje

Uporaba zaslona z upravljalno enoto

Softkeys za upravljanje raz-
novrstnih razli¢ic opreme

Na zaslonu z upravljalno enoto se lahko pri-
kazejo dodatne funkcije. Te dodatne funkcije,
npr. rotacijsko Iu€, lahko vklopite in izklopite s
Softkeys.

Spreminjanje funkcij Softkey: >

Siva vrstica (3) oznaduje stolpec Softkey. V

tukaj prikazanem primeru je to desni stolpec.

Te dodatne funkcije lahko zdaj vklopite in iz-

klopite z ustreznimi Softkeys (2). V desnem (=

stolpcu so dodatne funkcije samo, &e je vili¢ar = ]
opremljen z ve¢ kot tremi razli¢icami opreme, J
ki se lahko vklopijo ali izklopijo s Softkeys. 3
V tem primeru za preklop med stolpcema rav- ’ @

najte, kot sledi: @ —
— Kratko pritisnite menijski gumb (1). ) ’lﬂi‘
Siva vrstica preskoci na levi stolpec. Te dodat- o

ne funkcije lahko zdaj vklopite in izklopite z
ustreznimi Softkeys (2).

R

ABE_Softkeytasten_V3

@ NAPOTEK

Za pribl. 1 sekundo pridrZite menijski
gumb (1), da preklopite med posameznimi
meniji na zaslonu z upravijalno enoto.

@ NAPOTEK

Dodatne funkcije so odvisne od opreme posa-
meznega vilicarja in se lahko razlikujejo od
tukaj prikazanih.

Konfiguriranje nacina ucinkovito-
sti Blue-Q

Za aktiviranje nacina ucinkovitosti Blue-Q je
mogoce izbrati naslednje nacine delovanja:

STANDARDNO

+ Blue-Q je izklopljen ob vsaki pripravi vili¢a-
rja na uporabo. Voznik lahko z gumbom za
Blue-Q vklopi ali izklopi nacin u€inkovitosti
kadar koli med uporabo vili¢arja.

N TN
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Upravijanje

Uporaba zaslona z upravljalno enoto

NESPREMENLJIVO
+ Blue-Q je trajno vklopljen ob vsaki pripravi

vili¢arja na uporabo in med uporabo. Naci-
na ucinkovitosti voznik ne more izklopiti.

NESPREMENLJIVO IN PRILAGODLJIVO

+ Blue-Q je vklopljen ob vsaki pripravi vili¢a-
rja na uporabo. Voznik lahko z gumbom za
Blue-Q vklopi ali izklopi nacin u€inkovitosti
kadar koli med uporabo vili¢arja.

— Preklopite na meni KONFIGURACIJA in si
oglejte poglavje z naslovom "Nastavitev za-
slona".

— Pritiskajte gumb programa za voznjo (1)
ali menijski gumb (2), dokler se ne prika-
Ze moznost BLUE Q CONFIGURATION
(KONFIGURACIJA NACINA BLUE-Q).

— Potrdite svoj izbor s Softkey (] (4).

PrikaZe se meni KONFIGURACIJA NACINA
BLUE-Q.

— Pritiskajte gumb programa za voznjo (1) ali

menijski gumb (2), dokler se na zaslonu ne ;

prikaze Zeleni nacin ucinkovitosti. /
— Potrdite nacin ucinkovitosti s Soft- 7312.003-179.51

key (] (4).

— Uporabite Softkey [+ (3), da zaprete meni
in se vrnete na naslednjo visjo raven.

STILL




Upravijanje

Nacin ucinkovitosti Blue-Q

Nacin ucinkovitosti Blue-Q
Opis funkcije

Nacin ucinkovitosti Blue-Q vpliva na pogon in
aktiviranje dodatnih odjemalcev ter zmanjSa
porabo energije vili¢arja.

Ko je aktiviran nacin ucinkovitosti, je pospese-
vanje viliarja zmernejSe.

Pri po¢asni voznji — obi¢ajno pri manevriranju
— se zmanj$anje hitrosti ne zazna, ¢eprav je
aktiviran nacin ucinkovitosti. Pri zmernejsih hi-
trostih z najmanj pribl. 7 km/h je pospeSevanje
manij$e. Zato so na razdaljah do pribl. 40 m
dosezene nizje hitrosti, kot bi bile, e nacin
ucinkovitosti ne bi bil aktiviran.

Blue-Q ne vpliva na naslednje:
* Najvedja hitrost

» Sposobnost vzpenjanja

* Voznja

» Zavorne lastnosti

@ NAPOTEK

Nacin ucinkovifosti Blue-Q je mogoce vkiopi-
ti in izklopiti v nacinih delovanja STANDARD -
NO in NEQPREMENLJIVO IN PRILAGOD-
LJIVO. Ce je na zaslonu nadzorne enote na-
stavijen nacin delovanja NESPREMENLJIVO,
gumb Blue-Q ne deluje in nacin ucinkovitosti
Blue-Q je neprekinjeno vklopljen. Oglejte si tu-
di poglavje "Konfiguriranje nacina ucinkovifosti
Blue-Q".
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Upravijanje

Nacin ucinkovitosti Blue-Q

Izklop dodatnih porabnikov

Ce je vkloplien naéin uginkovitosti Blue-Q, v
dolocenih razmerah krmilnik po nekaj sekun-
dah izklopi razli€ne dodatne porabnike. Kateri
dodatni porabniki so na voljo, je odvisno od
opreme viliGarja. Spodnja preglednica prikazu-
je stanja, ki povzrogijo izklop dodatnih porab-
nikov. Le en naveden pogoj mora biti izpol-

njen.
Dodatni porabniki Stanje
il st_adeza i 2L Viliéar je zaustavljen. Vilicar se premika
virano

Sprgdnﬂ delovni zaro- X X Vzvratno > 3 km/h
meti
Zadniji delovni Zarometi X X Naprej
?gornjl dvojni delovni X X >3 km/h
Zaromet
Zarometi X X -
Spredniji brisalec X X Vzvratno > 3 km/h
Zadniji brisalec X X Naprej
Grelnik sedeza X - -
Ogrevanje kabine X - -

@ NAPOTEK

Pri razlicici, opremifeni v skladu z nemskimi
cestnoprometnimi predpisi (s StVZO0-jem), na-
cin ucinkovifosti Blue-Q ne izklopi Zarometov
in delovnih Zarometov, stranskih luci, zadnjih
luci in luci za registracijsko tablico.

Vklop in izklop naéina uéinkovi-
tosti Blue-Q

@ NAPOTEK

Nacin ucinkovitosti Blue-Q je mogoce vkiopi-
ti in izklopiti v nacinih delovanja STANDARD -
NO /nNESPREMENLJIVO IN PRILAGOD-
LJIVO. Ce je na zaslonu z upravijalno enofo
nastavijen nacin delovanjaNESPREMENLJT -
VO, je gumb Blue-Q onemogocen in nacin
ucinkovitosti Blue-Q je preklopljen na stalno
delovanje. Ce Zelite vec informacij o nastavitvi
nacinov delovanja Blue-Q, si oglejte poglavje
"Konfiguriranje nacina ucinkovitosti Blue Q"

I y
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Upravijanje

Nacin ucinkovitosti Blue-Q

— Za preklop v nacin Blue-Q pritisnite gumb
za Blue-Q (2).

Prikaze se simbol za Blue-Q (1). Indikator

LED (3) sveti modro. Nacin ucinkovitosti Blue-

Q je vklopljen.

— Da bi ga izklopili, ponovno pritisnite gumb
Blue-Q (2).

Simbol za Blue-Q (1) in indikatorji LED (3) se
izklopijo. Nacin ucinkovitosti Blue-Q je izklop-
lien.

>
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Upravijanje

Voznja

Voznja

Varnostni predpisi za voznjo
Ravnanje med voznjo

Znotraj obrata upostevajte pravila cestnopro-
metnih predpisov.

Hitrost prilagodite lokalnim pogojem.

Hitrost zmanj$ajte na primer pred ovinki, v 0z-
kih prehodih, pri vozniji skozi nihalna vrata, na
nepreglednih mestih ali neravnih povrsinah.

Obvezno upostevajte varnostno razdaljo za
vozili in osebami ter imejte vilicar ves ¢as pod
nadzorom. Izogibajte se nenadnim zaustavit-
vam, hitremu zavijanju ter prehitevanju na ne-
varnih ali nepreglednih mestih.

— Prvo voznjo opravite na praznem mestu ali
cestiscu.

Med voznjo je prepovedano naslednje:

* iztegovanje rok in nog iz vili¢arja;

» nagibanje telesa ¢ez zunaniji rob vili¢arja;

« plezanje iz vili¢arja;

» premikanje voznikovega sedeza;

 nastavitev volanskega droga;

 odpenjanje varnostnega pasu;

« onemogocanje varovalnega sistema;

« dviganje tovora na ve¢ kot 300 mm nad tle-
mi (z izjemo manevriranja pri skladiS¢enju
in odstranjevanju tovora iz skladis¢a);

+ uporaba elektronskih naprav, na primer ra-
dia, mobilnega telefona itd.;

uporaba vecpredstavnostne in komunikacijske opre-
me (ter glasno predvajanje iz teh naprav) med voznjo
in delom s tovorom lahko zmanj$a upraviteljevo po-
zornost. Obstaja nevarnost nesrece!

— Naprav ne uporabljajte med voznjo in delom s
tovorom.

— Glasnost nastavite tako, da lahko vseeno sliSite
opozorilne signale.

STILL



Upravijanje
Voznja

Na krajih, kjer je uporaba mobilnega telefona ali ra-
dio telefona prepovedana, njuna uporaba ni dovolje-
na.

— Naprave izklopite.

Preglednost med voznjo

Med voznjo morate pogled usmerite v smeri
voznje in imeti dober pregled nad cestis¢em.

Se posebej pri vzvratni voznji se prepricajte,
da je pot prosta.

Pri transportu tovorov, ki ovirajo preglednost,
vili€ar vozite vzvratno.

Ce to ni mozno, mora pred vilicarjem hoditi
spremljevalna oseba.

Vozite samo s hitrostjo hoje in bodite $e pose-
bej previdni. Ce spremljevalno osebo izgubite
iz svojega vidnega polja, viliéar nemudoma
zaustavite.

Vzvratna ogledala se lahko uporabljajo sa-
mo za spremljanje dogajanja zadaj in ne za
vzvratno voznjo. Ce so za ustrezno pregled-
nost potrebni vizualni pripomocki (ogledala,
monitorji), jih obvezno uporabljajte. Pri vzvrat-
ni voznji z vizualnimi pripomocki bodite Se po-
sebej previdni.

Pri uporabi dodatne opreme veljajo posebni
pogoji. Oglejte si poglavje "Namestitev prik-
ljuéne opreme".

Stekla (razliCica, na primer vetrobransko ste-
klo) in ogledala morajo biti vedno Cista in ne-
zaledenela.

Poti
Dimenzije poti in Sirine prehodov

Za zagotavljanje varnega manevriranja morajo
biti pod dolo€enimi pogoji uporabljene nasled-
nje dimenzije in Sirine prehoda. V posameznih
primerih preverite, ali je potreben $irsi prehod,
na primer e dimenzije tovora, prikljucki ali
¢Eelni vilicarji odstopajo od standardne konfigu-
racije.

N TN
STILL



Upravijanje

V EU upostevajte Direktivo 89/654/EGS o "mi-
nimalnih zahtevah za varnost in zdravje na
delovnem mestu". Zunaj EU veljajo ustrezni
nacionalni predpisi.

Zahtevana $irina prehoda je odvisna od di-
menzij tovora.

Za palete je naslednja:

Voznja

Sirina prehoda [mm]
: S paleto S paleto
Model Ti
P 1000 x 1200 800 x 1200
pre¢no podolzno
RX60-60 6341
RX60-70 6342 4907 5107
RX60-80 6343
RX60-80
(LSP 900) 6344 4999 5199
Vili¢ar uporabljajte samo na poteh, ki nimajo
preostrih ovinkov, prestrmih naklonov ter pre-
ozkih ali prenizkih prehodov.
Voznja na naklonih
Voznja po dolgih naklonih lahko povzro€i pregretje in
izklop pogona.
Zaradi najnizjih dolo¢enih zaviralnih vrednosti je pre-
povedana voznja navzgor in navzdol po naklonih,
vecjih od 15 %. Spodaj navedene vrednosti vzpenja-
nja veljajo samo za ovire na poteh in manjsih klanci-
nah, npr. rampe.
Vili¢ar je dovoljeno voziti po naslednjih vzpe-
njajocih se in spuscajocih se naklonih:
] Najvisji naklon [%]
Model T
ode b S tovorom Brez tovora
RX60-60
(LSP 600) 6341 16,3 25,0
RX60-70
(LSP 600) 6342 15,5 25,3
RX60-80
(LSP 600) 6343 14,0 23,4
Ay
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Upravijanje

Voznja
. Najvisji naklon [%]
Model T
ode P S tovorom Brez tovora
RX60-80
(LSP 900) 6344 12,0 18,3
LSP = teziCe tovora

Navedene vrednosti se uporabljajo samo za
primerjavo delovanja vilicarjev iz iste kategori-
je. Vrednosti naklona nikakor ne predstavljajo
obi¢ajnih vsakodnevnih delovnih razmer.

A POZOR

Za varno uporabo vili¢arja z obremenitvijo ali brez

nje je najvedji dovoljeni naklon vzpona ali spusta

voznje 15 %.

— V primeru vprasanj se obrnite na pooblasceni ser-
visni center.

Vzponi in spusti ne smejo biti strmejsi od zgo-
raj navedenega naklona.

Grobo cestiS€e ne drsi in omogoca boljSi opri-
jem pnevmatik.

Enakomerni prehodi s cestiS§¢a na naklone
preprecujejo udarce ob tla. S tem se izognete
poskodbam tovora, viliCarja in cesti$¢a.

Opozorilo glede sestavnih delov, ki se-
gajo prek zunanjega roba vili¢arja

Vili€arji so zasnovani za voznjo skozi zelo oz-

ke ali zelo nizke prostore, kot so prehodi in

zabojniki. Premicni sestavni deli lahko segajo

prek zunanijih robov vili€arja in se po$kodujejo

ali jih odtrga. Primeri teh sestavnih delov so:

* ZlozZljivo streSno okno v voznikovi kabini

» Vrata kabine

« Jeklenke za utekocinjen naftni plin, ki jih je
mogoce zanihati navzven

Stanje poti

Poti morajo biti dovolj trdne, ravne, Ciste in
brez padajocih predmetov.

Strukturna zasnova kanalov, nivojskih preho-
dov ¢ez zeleznisko progo in drugih podobnih
objektov mora omogocati, da lahko peljete
Eeznje ¢im bolj gladko. Po potrebi neravnine
na cesti odpravite s klan¢inami.
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Upravijanje

Kanalizacijski pokrovi, pokrovi jaskov itd. mo-
rajo imeti ustrezno nosilnost.

Voznja

Med najvisjo tocko vili¢arja ali tovora in nepre-
miénimi predmeti v okolici mora biti ustrezna
razdalja. Visina temelji na skupni visini dvizne-
ga nosilca in dimenzijah tovora. Glejte poglav-
je "Tehniéni podatki".

Pravila za poti in delovha obmocja

Voznja je dovoljena samo po cestah, ki jih je
odobiril lastnik ali njegov zastopnik. Na poteh
ne sme biti ovir. Tovor je dovoljeno odlagati in
skladisciti samo na predvidenih krajih. Lastnik
in njegov zastopnik sta odgovorna za prepre-
Gevanje vstopa nepooblas¢enim osebam na
delovno obmodje.

@ NAPOTEK

Upostevajte opredelitev naslednje odgovorne
osebe: "lastnika".

Nevarna obmog¢ja

Nevarna obmocja na cestah je treba oznaciti z
obi€ajnimi prometnimi znaki.

Nastavitev programa za voznjo

Delovanje pogona pri vozniji in zaviranju lahko
nastavite na zaslonu in nadzorni enoti.

— Pritiskajte gumb programa za voznjo (1), da >
se na zaslonu (2) prikaze Zeleni program za
vOZnjo. 1 2

Na voljo so programi za voznjo 1-5. /

Osnovno nacelo je, da visja kot je Stevilka pro-
grama za voznjo, vecja je dinamika voznje. —

6311_003-028_V2
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Upravijanje

Na voljo so naslednji programi voznje:
Vrednosti voznje' Program voznje

1 2 3 4 5
Najvecja hitrost (km/h) 19 19 19 19 19
Pospesevanje (%; naprej/vzvratno) 80 90 100 110 120
UpocCasnjevanje (%; naprej/vzvratno) 80 90 100 110 120
Vzvratna voznja (%; naprej/vzvratno) 80 90 100 110 120
Pojemanje (%; ojacevalnik zavornega ucinka
elektricne zavore)

Voznja

60 70 80 90 100

@ NAPOTEK

Najvedja hitrost, prednastavijena v programu
voZznje, je tehnicno odvisna od uporabljenega
akumulatorja. Prednastavijeno najvecjo hitrost
morajo glede na uporablfjeno vrsto akumula-
torja prilagoditi na pooblascenem servisnem
centru. Ce najvecja hitrost ni prilagojena, lah-
ko pride do tehnicnih napak v nacinu voZnje.

« Obrmnite se na pooblasceni servisni center.

Oznaka akumulatorja Najvedja hitrost (km/h)
7 PzS 1085 PowerPlusLife® 20
8 PzS 1120 19
8 PzS 1240 19
TENSOR® TCSM 2545 17

Nacin hitrega pospesSevanja
(razliCica)
@ NAPOTEK

Nacin hitrega pospesevanja je mogoc samo v
kombinaciji z akumulatorjem PowerPlusLife.

1 Vrednosti veljajo za standardno napravo. Vrednosti razli¢ic se lahko razlikujejo.
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Upravijanje

Vklop naéina hitrega pospeSevanja

Mo¢ delovanja elektromotorja je mogoce po-
vecati z vklopom nacina hitrega pospeSeva-

nja. Ko je vklopljen nacin hitrega pospeseva-
nja, vili€ar hitreje pospesi do najvecje hitrosti.

@ NAPOTEK

Ko je vkiopljen nacin hifrega pospesevanja, vi-
licar porablja vec energije. Akumulator se zato
hitreje izprazni.

— Pritisnite gumb (1).

Nacin hitrega pospesevanja je vklopljen, sim-
bol ima temno ozadje.

@ NAPOTEK

Nacin hitrega pospesevanja ostane vklopljen,
dokler je zaseden voznikov sedeZ oz. dokler
znova ne pritisnete gumba (1) .

Izklop naéina hitrega pospesevanja

— Pritisnite gumb (1).

Nacin hitrega pospesevanja je izklopljen, sim-
bol ima svetlo ozadje.

STILL
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Voznja
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Upravijanje

Izbira smeri voznje >

Voznja

Pred za¢etkom voznje vili¢arja izberite smer
voznje s smernim stikalom. Nacin aktiviranja
smernega stikala je odvisen od krmilnih na-

prav v viliGarjevi opremi.

Mozne razli¢ice opreme:

« Mini rogica

+ Joystick 4Plus

+ Fingertip

» Majhna konzola

@ NAPOTEK

Smer voZnje lahko spremenite tudi med voz-
njo. Medtem lahko stopalo pustite na stopalki
za plin. Vilicar upocasni in nato znova pospesi
v nasprotno smer (vzvratno).

5060_003-082

Na zaslonu nadzorne enote zacne svetiti in-
dikator izbrane smeri voznje ("naprej" (1) ali
"vzvratno" (2)).

Nevtralni polozaj

Ce viligar za dalj éasa ustavite, izberite ne-
vtralni polozaj, da se ne bo nenadoma pre-
maknil, e boste pomotoma pohodili stopalko
za plin.

— Na hitro pritisnite smerno stikalo za smer
voznje, ki je nasprotna trenutno izbrani.

Indikator smeri voZnje na zaslonu nadzorne
enote se izklopi.

@ NAPOTEK
Ko voznik zapusti sedeZ, se smerno stikalo

prestavi v "nevtralni poloZaj". Za voZnjo smer-
no stikalo znova aktivirgjte.

N TN
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Upravijanje

Vklop stikala za smer voznije pri
razli€ici z majhno ro€ico

— Za smer voznje "naprej" potisnite stikalo za
smer voznje (1) naprej.

— Za "vzvratno" smer voznje povlecite stikalo
za smer voznje (1) nazaj.

@ NAPOTEK

Ce je stikalo za smer voZnje (1) v okvari in

se vilicar zaustavi na nevarnem obmocju, lah-
ko za voZnjo v sili uporabite rocico za izbiro
smeri voZnje na izbirniku smeri voZnje in mo-
dulu smernikov (razlicica). Glejte razdelek z
naslovom "VoZnja v sili s pomocjo stikala za
smer vozZnje/rocice za izbiro smeri voZnje" v
poglavju z naslovom "Ravnanje v sili".

Aktiviranje navpic¢nega klecne-
ga gumba za "smer voznje",
razlicica s krmilno palico Joy-
stick 4Plus

— Za voznjo "naprej" potisnite navpicni klecni
gumb za "smer voznje" (1) navzgor (A).

— Za "vzvratno" voznjo potisnite navpic¢ni klec-
ni gumb za "smer voznje" (1) navzdol (B).

@ NAPOTEK

Ce je stikalo za smer voZnje (1) v okvari in

se vilicar zaustavi na nevarnem obmocju, lah-
ko za voZnjo v sili uporabite rocico za izbiro
smeri voZnje na izbirniku smeri voZnje in mo-
dulu smernikov (razlicica). Glejte razdelek z
naslovom "VoZnja v sili s pomocjo stikala za
smer voZnje/rocice za izbiro smeri voznje" v
poglavju z naslovom "Ravnanje v sili".

STILL
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Voznja
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Upravijanje

Vklop stikala za smer voznje pri >

razliici Fingertip

— Za smer voznje "naprej" potisnite stikalo za
smer voznje (1) naprej.

VozZnja

— Za "vzvratno" smer voznje povlecite stikalo
za smer voznje (1) nazaj.

@ NAPOTEK

Ce je stikalo za smer voZnje (1) v okvari in

se vilicar zaustavi na nevarnem obmocju, lah-
ko za voZnjo v sili uporabite rocico za izbiro
smeri voZnje na izbirniku smeri voZnje in mo-
dulu smernikov (razlicica). Glejte razdelek z
naslovom "VoZnja v sili s pomocjo stikala za
smer voZnje/rocice za izbiro smeri voZnje" v
poglavju z naslovom "Ravnanje v sili".

Aktiviranje ro€ice za izbiro smeri >
voznje pri razli€ici z izbirnikom
smeri voznje in modulom smer-
nikov
— Za voznjo "naprej" potisnite ro¢ico za izbiro
smeri voznje (1) napre;.
— Za "vzvratno" voznjo potisnite rocico za izbi-
ro smeri (1) nazaj.

Smer voznje lahko izberete tudi s stikali za
smer voznje na krmilnih napravah za hidravlic-
ne funkcije.

@ NAPOTEK 6219_003-097

Ce Je rodica za izbiro smeri voZnje (1) v okva-
i in se vilicar zaustavi na nevarnem obmoc-
Ju, lahko za voZnjo v sili uporabite stikalo za
smer vozZnje na krmilni napravi za hidraviiche
funkcije. Glejte razdelek z naslovom "VozZnja
v sili s pomocjo stikala za smer voZnje/rocice
za izbiro smeri voZnje" v poglavju z naslovom
"Ravnanje v sili".
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Upravijanje

Nacin zagetka voznje

A NEVARNOST

Ce se vilitar zatne premikati ali se prevme, obstaja
smrtna nevarnost.

Voznja

— Sedite na voznikov sedez.
— Pripnite si varnostni pas.
— Aktivirajte varovalne sisteme, ki so na voljo.

Glejte informacije v poglavju "Varnostni pred-
pisi za voznjo".

Voznikov sedez je opremljen s stikalom sede-
Za, ki preverja, ali je sedez zaseden. Vili¢arja
ni mogoce premakniti, Ge voznikov sedez ni
zaseden ali e je stikalo sedeza okvarjeno.
Vse dvizne funkcije so onemogocene. Na za-
slonu z upravljalno enoto se prikaze sporocilo
STIKALO SEDEZA.

— Nosilec vilic dvignite do ustrezne viSine nad
tlemi.

— Dvizni nosilec nagnite nazaj.
— Sprostite parkirno zavoro.

— l|zberite Zeleno smer voznje.

Na zaslonu nadzorne enote zac¢ne svetiti in-
dikator izbrane smeri voznje ("naprej" (1) ali
"vzvratno" (2)).

@ NAPOTEK

Oavisno od tega, katero opremo uporabijate,
se lahko med vzvratno voZnjo sproZi zvocni
signal (razlicica), vklopi utripajoca luc (razlici-
ca) ali zacnejo utripati opozorilne Iuci (razlici-
ca).

5060_003-082
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Upravijanje

— Pritisnite stopalko za plin (3). >

Voznja

Vili€ar se bo premaknil v izbrani smeri voznje.
S polozajem stopalke za plin upravljate hitrost.
Ko stopalko za plin sprostite, vili¢ar samodej-

no zavira z regeneracijsko zavoro.

@ NAPOTEK

Regeneracijska zavora kratko zadrZi vilicar,

tudi na vzpenjajocih se in spuscajocih se kilan-
cih, brez aktiviranja parkirne zavore. Vilicar se
bo zacel pocasi premikati po klancu navzdol. 3

@ NAPOTEK

Ce se ob aktiviranju stopalke za plin na za- 5060_003.084
slonu prikaZe sporocilo | PARKIRNA ZAVO-
RA TLAK OLJA, delovna zavora vilicarja se
ni pripravijena za delovanje.

* Hitrost voZnje je omejena na 5 kn/h.

 Sporocilo izgine, ko je delovna zavora pri-
pravijena za delovanje. Omejitev hitrosti je
preklicana.

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost nesrede zaradi okvare zavore.

Elektri¢na zavora deluje samo, ko je stikalo na klju¢
vklopljeno, stikalo za zasilno zaustavitev ni aktivira-
no, parkirna zavora pa je spros¢ena.

- Ce elektriéna zavora ne deluje, uporabite zavorno
stopalko.

— Vili¢ar zapustite samo, ¢e je aktivirana parkirna
zavora.

Preklop smeri voZnje

— Odmaknite stopalo s stopalke za plin.
— lzberite Zeleno smer voznje.

— Aktivirajte stopalko za plin.

Vili¢ar se bo premaknil v izbrani smeri voznje.

@ NAPOTEK

Smer voZnje lahko spremenite tudi med voz-
njo. Med tem lahko stopalo pustite na stopalki
za plin. Vilicar upocasni in nato znova pospesi
v nasprotno smer (vzvratno).

N TN
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Upravijanje

@ NAPOTEK

Ce pride do elektricne napake pospesevaini-
ka, se izklopi pogon. Vilicar zavira z regene-
racijsko zavoro. Ko bo elektricna napaka od-
pravijena, boste vilicar lahko ponovno vozili
tako, da boste stopalko za plin sprostili in jo
nato ponovno aktivirali. Ce vilicarja Se vedno
ne bo mogoce uporabljati, ga varno parkirajte
in se obrnite na pooblasceni servisni center.

Voznja

Nacin zacetka voznje, razliCica z
dvojno stopalko (razlicica)

Ce se vilicar zatne premikati ali se prevme, obstaja
smrtna nevarnost.

— Sedite na voznikov sedez.
— Pripnite si varnostni pas.
— Aktivirajte varovalne sisteme, ki so na voljo.

Glejte informacije v poglavju "Varnostni pred-
pisi za voznjo".

Voznikov sedez je opremljen s stikalom sede-
za, ki preverja, ali je sedez zaseden. Vilicarja
ni mogoc¢e premakniti, Ce voznikov sedez ni
zaseden ali Ce je stikalo sedeza okvarjeno.
Vse dvizne funkcije so onemogocene. Na za-
slonu z upravljalno enoto se prikaze sporocilo
STIKALO SEDEZA.

— Nosilec vilic dvignite do ustrezne viSine nad
tlemi.

— Dvizni nosilec nagnite nazaj.

— Sprostite parkirno zavoro.
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Voznja

— Pritisnite desno stopalko za plin (1), ¢e ze-
lite peljati "naprej", oz. levo stopalko za
plin (2), Ce zelite peljati "vzvratno".

@ NAPOTEK

Pri raziicici z dvojno stopalko stikala smeroka-
za na krmilnih napravah ne delujejo.

Na zaslonu nadzorne enote zacne svetiti in-
dikator izbrane smeri voznje ("naprej" (3) ali
"vzvratno" (4)).

@ NAPOTEK

Oadvisno od tega, katero opremo uporabljate,
se lahko med vzvratno voZnjo sproZi zvocni
signal (razlicica), vklopi utripajoca luc (razlici-
ca) ali zacnefo utripati opozorilne Iuci (razlicy-
ca).

Vili¢ar se bo premaknil v izbrani smeri voznje.
S polozajem stopalke za plin upravljate hitrost.
Ko stopalko za plin sprostite, vili¢éar samodej-
no zavira z regeneracijsko zavoro.

@ NAPOTEK

Regeneracijska zavora kratko zadrZi vilicar,
tudi na vzpenjajocih se in spuscajocih se kilan-
cih, brez aktiviranja parkirne zavore. Vilicar se
bo zacel pocasi premikati po klancu navzdol.

@ NAPOTEK

Ce se ob aktiviranju stopalke za plin na za-
slonu prikaZe sporocilo | PARKIRNA ZAVO-
RA TLAK OLJA, delovna zavora vilicarja se
ni pripravijena za delovanje.

* Hitrost voZnje je omejena na 5 km/h.

» Sporocilo izgine, ko je delovna zavora pri-
pravijena za delovanje. Omejitev hitrosti je
prekiicana.

>

Upravijanje

A

l

5060_003-085

|
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Upravijanje

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost nesrede zaradi okvare zavore.

Elektri¢na zavora deluje samo, ko je stikalo na klju¢
vklopljeno, stikalo za zasilno zaustavitev ni aktivira-
no, parkirna zavora pa je spros¢ena.

Voznja

— Ce elektriéna zavora ne deluje, uporabite zavorno
stopalko.

— Vili¢ar zapustite samo, e je aktivirana parkirna
zavora.

Preklop smeri voznje
— Sprostite stopalko za plin.

— Aktivirajte stopalko za plin za nasprotno
smer.

Vili¢ar se bo premaknil v izbrani smeri voznje.

@ NAPOTEK

Ce pride do elektricne napake pospesevaini-
ka, se izklopi pogon. Vilicar zavira z regene-
racijsko zavoro. Ko bo elektricna napaka od-
pravijena, boste vilicar lahko ponovno vozili
tako, da boste stopalko za plin sprostili in jo
nato ponovno aktivirali. Ce vilicarja se vedno
ne bo mogoce uporabljati, ga varno parkirajte
in se obrnite na pooblasceni servisni center.

Uporaba delovne zavore >

Regeneracijska zavora pretvarja energijo po- 1
speSevanja vilicarja v elektrino energijo. To
povzroci zaviranje viliCarja.

— V ta namen sprostite stopalko za plin (1).

— Ce zavorni uginek ni zadosten, uporabite
tudi zavorno stopalko (2), da z njo sprozite
delovno zavoro.

V prvi polovici hoda zavorne stopalke ucinku-
je samo regeneracijsko zaviranje. Ko stopalko 2
potisnete Cez polovico, se aktivira tudi mehan-
ska zavora, ki nato zavira pogonska kolesa.

Elektricno zaviranje shrani energijo v akumu-
lator. To podalj$a ¢as delovanja med polnjeniji
in zmanj$a obrabo zavor.

5060_003-006
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Upravijanje
Voznja

A NEVARNOST

Ce se delovna zavora pokvari, viliarja ni mogote
zadostno zavirati. Obstaja nevarnost nesrece.

Ce voznik opazi, da se je uéinkovitost elektricnega
zaviranja zmanjSala za 50 % in da se je vozni navor
zmanjsal na 50 % normalnega nivoja, je morda prislo
do okvare sestavnega dela.

— Z zavorami zaustavite vilicar. Po potrebi pri tem
uporabite parkirno zavoro.

— Obvestite pooblas¢eni servisni center.

— Viliarja ne uporabljajte, dokler delovna zavora ni
popravljena.

Pri prevelikih hitrostih obstaja nevamost, da vili€ar
zdrsne ali se prevrne!

Zavorna pot vili¢arja je odvisna od razli¢nih dejavni-
kov, npr. vremenskih razmer in stopnje onesnazeno-
sti cesti§€a. Zavorna pot se povecuje za hitrost na
kvadrat.

— Nacin voznje in zaviranja prilagodite vremenskim
razmeram in stanju cestis¢a.

— Hitrost voznje prilagodite ustrezni zavorni razdalji.

Aktiviranje mehanske parkirne
zavore

A NEVARNOST

Ce se vilitar zaéne premikati, obstaja nevarnost, da
povozi osebo, zato je to smrtno nevarno.

— Vili¢arja ni dovoljeno parkirati na klancih.
— V nujnih primerih ga na spodniji strani zavarujte z
zagozdami.

— Vili¢ar zapustite samo, ¢e je aktivirana parkirna
zavora.

@ NAPOTEK
Ko sprostite parkirno zavoro, se ohrani prej iz-

brana smer voZnje, ki se prikaZe v indikatorju
smeri vozZrje.

N TN
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Upravijanje

@ NAPOTEK

Ce pohodite stopalko za plin, medtem ko Jje
aktivirana parkirna zavora in izbrana smer
voZnje, se na zaslonu prikaze sporocilo ROC -
NA ZAVORA.

Voznja

Aktivirajte parkirno zavoro > 1 @) ?

2
— Rocico parkirne zavore (1) povlecite do
konca navzdol in jo spustite.

Rocica parkirne zavore samodejno zaniha pol
razdalje nazaj v sredinski polozaj. é

)

o)

O\
———0}

Parkirna zavora je aktivirana in kolesa so blo- ) Regsg) 3 L
kirana. Voznja ni ve¢ mozna. Indikator smeri —

voznje (2)na zaslonu nadzorne enote se izklo-
pi. ° e Q =

/
0
[

7312_003-044_V2

Sprostitev parkirne zavore >

— Povlecite rocico parkirne zavore (1) do kon-
ca navzdol, povsem iz sredinskega poloza-
ja.

— V spodnjem polozaju rocice izvlecite gumb
na rocici in ro¢ico parkirne zavore vodite do
konca navzgor.

@ NAPOTEK

Rocica parkirne zavore s silo vzmeti samodey/-
no zaniha v zgornji poloZaj, le rahlo jo vodite z
roko. Ce je prilagoditev foga, obvestite poobla-
Sceni servisni center.

6210_494-002
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VozZnja
Krmiljenje

A NEVARNOST

Ce hidraviika ne deluje, obstaja nevarmnost nesrece,
saj so se spremenile znadilnosti krmiljenja.

— Vili¢arja z okvarjenim krmilnim sistemom ne upo-
rabljajte.

— Vili¢ar krmilite tako, da ustrezno obracate
volan (1).

Ce volan obragate v smeri pusgice (A), vilicar
krmilite v smeri voznje (A).
Ce volan obragate v smeri pusgice (B), vilicar
krmilite v smeri voznje (B).

Za informacije o radiju obracalnega kro-
ga si oglejte = Poglavje "Tehni¢ni podatki",
Stran 365 .

Upravijanje

5060_003-007
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Upravijanje

ZmanjSanje hitrosti pri zavijanju >
(Curve Speed Control)

Ta funkcija zmanj$a hitrost vili¢arja, ko se po-
vecéa krmilni kot, ne glede na to, do katere
stopnje je aktivirana stopalka za plin. Cese
po izvozu iz ovinka krmilni kot znova zmanjsa,
vili€ar pospesi skladno s stopnjo pritiska sto-
palke za plin.

Voznja

Vendar pa funkcija ne izkljuéi tega, da se mo-
ra voznik ovinku priblizati s hitrostjo, primerno:
» prevazanemu tovoru,

« stanju poti,

« polmeru ovinka.

A NEVARNOST

Funkcija Curve Speed Control ne more preglasiti
fizicnih omejitev stabilnosti. Kljub tej funkciji Se ved-
no obstaja nevarnost prevrnitve!

— Pred uporabo te funkcije se seznanite s spreme-
njenimi znacilnostmi voznje in krmiljenja vili¢arja.

Ce je funkcija Curve Speed Control onemogoéena,
je nevarnost prevrnitve veéjal Ce krmilnik odpove
med premikanjem viliGarja ali ¢e je krmilnik onemo-
gocen, vilicar med krmilienjem ne zavira samodej-
no.

6327_003-006

— Med voznjo ne izklopite stikala na klju¢.

— Stikalo za zasilno zaustavitev aktivirajte samo v
sili.

— Slog voznje prilagodite razmeram.

Kljub funkciji Curve Speed Control se lahko
vili¢ar v izrednih primerih prevrne v naslednjih
situacijah:

« prehitro zavijanje na neenakomerni povrsini
ali klan€ini;

oster obrat volana med voznjo;

zavijanje z neustrezno priévr§¢enim tovo-
rom;

prehitro zavijanje na spolzki ali mokri cesti.

STILL




Voznja
Voznja po klancih

A NEVARNOST

Smrtno nevarno!
Voznja po klancih predstavlja posebne nevarnosti.
— Vedno upostevajte spodnja navodila.

Upravijanje

>

— Pri voznji na klancih mora biti tovor obrnjen
navzgor.

— Voznja po klancih je dovoljena samo, ¢e so
oznaceni kot cesti§¢a in jih je mogoce varno
uporabljati.

— Prepricajte se, da so tla, ki jih bo vilicar
preckal, €ista in nudijo dober oprijem.

— Pri vozniji po klancu navzgor ali navzdol ne
zavijajte.

— Na klanec ne zapeljite pod kotom.

— Na klancu vili¢arja ne parkirajte.

— V sili zavarujte vili€ar z zagozdami, da se
ne zacne premikati.

— Pri vozniji po klancu navzdol zmanjSajte hi-
trost voznje.

Voznja navzgor in navzdol po dolgih klancih

z vet kot 15 % naklonom ni dovoljena zaradi
zahtevanih vrednosti minimalnega zaviranja in
stabilnosti.

— Pred voznjo po klancih navzgor in navzdol
z vet kot 15 % naklonom se posvetujte s
pooblaséenim servisnim centrom.

Na klancih ni dovoljeno izvajati postopka nala-
ganja ali razlaganja tovora.

— Tovor vedno nalozite in razlozite na vodo-
ravnih tleh.

6210_001-008
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Upravijanje

ZmanjSanje hitrosti pri dvignje-
nem tovoru (razli¢ica)

Ta funkcija (razliica) pri dvignjenem tovoru
zmanij$a hitrost vilicarja.

STILL

Voznja

SPUSTI VILICE

7321_003-052_s|_V2




Upravijanje

Parkiranje

Parkiranje

Varno parkiranje in izklop vilica- >
ra

A NEVARNOST

O+
C Obstaja nevarnost smrtne poskodbe,
W &e vas povozi premikajoéi se vili¢ar!
1= !

— Vili¢arja ni dovoljeno parkirati na klan-
cu.

— V nujnih primerih ga na spodnji strani
zavarujte z zagozdami.

— Vili¢ar zapustite samo, Ce je aktivira-
na parkirna zavora.

Nevarnost smrtne poskodbe zaradi padajocega to-
vora ali spusta delov vili¢arja!

5060_003-130

— Preden vilicar zapustite, tovor povsem spustite.

A POZOR

Akumulatorji lahko zamrznejo!

Ce je vozilo dlje dasa parkirano pri temperaturi okolja

pod -10 °C, se akumulatorji ohladijo. Elektroliti lahko

zmrznejo in poSkodujejo akumulatorje. Vili€ar ne bo

pripravljen za delovanje.

— Pri temperaturi okolja, nizji od -10 °C, vozilo parki-
rajte samo za kratek Cas.

— Aktivirajte parkirno zavoro.

— Nosilec vilic spustite na tla.

— Dvizni nosilec nagnite naprej, tako da koni-
ce vilic pocivajo na tleh.

— Ce je namesdena prikljuéna oprema (razli-
¢ica), uvlecite delovne valje. Oglejte si po-
glavje "Splo$na navodila za upravljanje prik-
ljuéne opreme".

— Kilju€ za zagon obrnite v levo in izvlecite.

@ NAPOTEK

Kljucev za stikalo, FleetManager kartic (razlici-
ca), FleetManager cipov transponderja (razlici-
ca) in kode PIN za odobritev dostopa (razlici-
ca) ni dovoljeno predati drugim osebam, razen
v primeru izrecnih navodi.

N TN
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Upravijanje

Parkiranje

Zagozda (razli¢ica) > 2

Zagozda (razli¢ica) preprecuje, da bi se vilicar -
na strmini zacel premikati.

— Dvignite ro¢ico (2) na drzalu.
— |z drzala vzemite zagozdo (1).

— Potisnite zagozdo pod kolo sprednje osi na
spodniji strani.

@ NAPOTEK

Po uporabi zagozdo vrnite v drZalo in rocico
(2) znova potisnite navzdol.

7321_003-039_V2
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Upravijanje

Dviganje
Dviganje

Razli¢ice dviznih sistemov

Gibanije nosilca vilic in dviznega nosilca je v

veliki meri odvisno od naslednje opreme:

+ dviznega nosilca, s katerim je opremljen vi-
licar; oglejte si =Poglavje "Vrste dviznih no-
silcev", Stran 157

« krmilnega elementa za hidravli¢ne funkcije:
oglejte si »Poglavje "Krmilne naprave dvi-
Znega sistema", Stran 160

Ne glede na razli¢ico opreme vili¢arja uposte-
vajte osnovna navodila in postopke. Oglejte si
=>Poglavje "Varnostni predpisi za rokovanje s
tovorom", Stran 175 .

Samodejna prekinitev dviga
(razlicica)
Opis:

Samodejna prekinitev dviga (razli¢ica) pome-
ni, da tovora ni mogoce dvigniti visje od pred-
nastavljene viSine. Funkcija uporablja senzor,
ki je tovarniSko privarjen na zahtevano mejno
viSino dviznega nosilca. Ko je namescen, visi-
ne ni mogoce enostavno spremeniti.

Uporaba:

- Ce je strop stavbe nizji, kot je najvedja dviz-
na visina viliarja, ta razli¢ica preprecuje,
da bi voznik z dviznim nosilcem po nesredi
zadel strop in povzrocil $kodo.

- Ce viligar pogosto uporabljate na dologeni
visini, lahko samodejna prekinitev dviga na
tej viSini poenostavi delo.

@ NAPOTEK

Ob zelo hitrem dvigovanju bremena, se nosi-
lec vilic in tovor zaradj vztrajnosti dvigneta
priblizno 15 cm nad poloZaj senzorja. To od-
stopanje smo upostevali Ze v fovarni pri dolo-
canju poloZaja senzorja.

N TN
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Upravijanje

Preglasitev in ponovna aktivacija samo-
dejne prekinitve dviga

Dviganje

Ce je treba tovor dvigniti na najvijo dvizno
viSino vilicarja in funkcija samodejne prekinit-
ve dviga ni potrebna, je mogoce prekinitev dvi-
ga preglasiti. Ko je vili¢ar izklopljen in znova
vklopljen, je funkcija samodejno ponovno akti-
virana.

Preglasitev samodejne prekinitve dviga:
— Pritisnite Softkey G (1). >

Samodejna prekinitev dviga se izklopi. Prikaze
se simbol (F1]. Tovori se lahko dvignejo do
najvecdje viSine dviga za vili¢ar.

Ponoven vklop samodejne prekinitve dviga:

— Pritisnite Softkey (1) (1).
Samodejna prekinitev dviga se vklopi. Prikaze

se simbol [ZW. Tovori se lahko dvignejo le do
nastavljene viSine dviga za vilicar.

7312_003-160_V3

Navpi¢ni polozaj dviznega nosil-
ca (razli¢ica)
Opis

Ce je viligar opremljen s funkcijo "navpitnega
polozaja dviznega nosilca" (razli¢ica), lahko
voznik naloZi tovor, kot so na primer koluti
papirja, v popolnoma navpicni polozaj, s Ci-
mer prepreci poSkodbe med raztovarjanjem.
Nagibni cilindri se narahlo premaknejo v koné-
ne polozaje, kar prepreci mocne tresljaje in
udarce. Nihanje vilicarja je omejeno, kar izbolj-
§a varnost pri delu. Navpic¢ni polozaj dviznega
nosilca zmanj$a obrabo ve¢ komponent in s
tem zniza stroSke vzdrzevanja.

I y
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Upravijanje

Dviganje

A POZOR

Obstaja nevarnost materialne Skode zaradi tréenja

dviznega nosilca ob police ali druge predmete.

— Pred uporabo funkcije "navpi¢nega polozaja dvi-
Znega nosilca" zagotovite, da je vilicar dovolj od-
daljen od polic in drugih predmetov.

Funkcijo "navpi¢nega polozaja dviznega nosil-

ca" sestavljajo naslednje funkcije:

« Prikaz "navpi¢nega poloZaja dviznega nosil-
ca"

» Samodejno priblizanje "navpi¢nemu poloza-
ju dviznega nosilca"

« Enakomerno utekanje v kon¢ne polozaje

Prikaz "navpicnega polozaja dviznega
nosilca"

Voznik si lahko polozaj dviznega nosilca ogle-
da na zaslonu in nadzorni enoti. Stolpec na
zaslonu prikazuje trenutni nagib nosilca glede
na "navpicni polozaj dviznega nosilca". Pusci-
ca nad stolpcem oznacuje navpicni polozaj
dviznega nosilca.

A

DROG
NAVPICNO
>

]

6210_003-069_s|_V2

STILL



Upravijanje
Dviganje

Samodejno priblizanje "navpiénemu po-
loZaju dviznega nosilca"

— Funkcijo "navpi¢nega poloZaja dviznega no- >
silca" vklopite z gumbom (1) na zaslonu in
nadzorni enoti.

— Dvizni nosilec nagnite naprej z ustrezno
krmilno napravo. Dvizni nosilec se samodej-
no ustavi, ko je dosezena predhodno izbra-
na nastavitev za "navpicni polozaj dviznega
nosilca".

Ce funkgijo izklopite, se dvizni nosilec brez
ustavljanja nagne naprej ¢ez "navpicni polozaj
dviznega nosilca".

Ce dvizni nosilec nagnete nazaj, se brez us-
tavljanja premakne ¢ez "navpiéni polozaj dvi-
Znega nosilca", ne glede na to, ali je funkcija
vklopljena ali ne. 6210_003-067_V2

Enakomerno utekanje v konéne poloza-
je

Dvizni nosilec se pocasi zaustavlja na koncu
svojega obmocja nagibanja. S tem se prepreci
nenadna zaustavitev dviznega nosilca v koné-
nem poloZaju in zmanj$a mocno nihanje vilica-
rja.

Nagibanje dviZznega nosilca naprej s
funkcijo "navpiénega poloZaja dviznega
nosilca"

— Pritisnite gumb (1) za vklop funkcije "na- >
vpiénega polozaja dviznega nosilca"; funkci-
ja na zaslonu (2) prikaze aktivirano stanje.

— Dvizni nosilec nagnite naprej.

@ NAPOTEK

Nacin krmiljenja dviznega sistema je odvisen
od krmilnih naprav, s katerimi je opremijen
vilicar. Oglejte si poglavje "Krmilne naprave
aviznega sistema".

6210_003-067_V2
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Upravijanje

Dviganje

Dvizni nosilec se nagne naprej in ustavi ta-
koj, ko doseze navpicni polozaj. Pus¢ica nad
stolpcem na zaslonu nadzorne enote oznacuje
"navpicni polozaj dviznega nosilca".
Nagibanje dviznega nosilca prek navpiénega
polozaja:
— Sprostite krmilni element za nagib in ga na-
to znova uporabite.
Dvizni nosilec je pomaknjen prek navpi¢nega
polozaja do konca. Trenutni nagib dviznega
nosilca je prikazan na zaslonu nadzorne eno-
te.

— Za izklop "navpinega polozaja dviznega
nosilca" znova pritisnite gumb (1).

Nagib dviznega nosilca nazaj s funkcijo
"navpiénega polozaja dviznega nosilca"

— Dvizni nosilec nagnite nazaj.

Dvizni nosilec se nagne nazaj, ne da bi se
ustavil v navpiénem polozaju.

Mozne omejitve "navpicnega polozaja
dviznega nosilca"

V nekaterih okoli§¢inah se dvizni nosilec ne
more premakniti to¢no v prednastavljeni na-
vpi¢ni polozaj. Mozni vzroki:

» Neravna povrsina

» Zvite vilice

« Zvita priklju¢na oprema

« Obrabljene pnevmatike

* Hudo deformiran dvizni nosilec

Navpicni polozaj lahko popravite tako, da dviz-
ni nosilec nagnete z ustrezno krmilno napravo.
Ce je navpicni polozaj treba pogosto poprav-
ljati, umerite "navpicni polozaj dviznega nosil-
ca".

>

J
DROG
NAVPICNO
6210_003-069_sI_V2
4
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Upravijanje

Umerjanje "navpiénega polozaja dvi- >
Znega nosilca"

Dviganje

— Dvizni nosilec nastavite v Zeleni polozaj.

— Pritisnite in vsaj za pet sekund zadrzite
gumb (1) za "navpiéni polozaj dviznega no-
silca".

?

POLOZAJ

NAVPICNO

VPICNI POLOZAJ". Esc

Shranjevanje polozaja nosilca:

— Pritisnite gumb programa za voznjo (3).

3
é
Na zaslonu se prikaze sporo€ilo "? NA-
()
2 1

Trenutni poloZaj dviznega nosilca se shrani.

Preklic umerjanja:

6210_003-070_s|_V2

— Pritisnite menijski gumb (2).

Umerjanje se preklice.

Vrste dviznih nosilcev

Na vilicar lahko namestite enega od naslednjih
dviznih nosilcev:

Teleskopski nosilec >

Pri dvigu se dvizni nosilec dvigne prek zuna-
njih dviznih cilindrov, pri ¢emer z verigo dvig- 1
ne nosilec vilic (nosilec vilic se dviguje z dva-
kratno hitrostjo notranjega dviznega nosilca).

Zgornji rob (1) notranjega dviznega nosilca je !

zato lahko vi$e kot nosilec vilic.

A NEVARNOST

Nevarnost nesrede zaradi tréenja dviznega nosilca
ali tovora v nizek strop ali vhod.

— Notranji dvizni nosilec ali tovor je lahko viSe kot

nosilec vilic. / —\
— Upostevajte visino stropov in vhodov. @

6210_810-001
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Upravijanje

Dviganje

Trojni dvizni nosilec (razli€ica)

Pri dvigu se notraniji dvizni cilinder pomakne
do prostega dviga (3), nato zunanji dvizni ci-
lindri dvignejo notraniji dvizni nosilec do najv.
viSine (2).

A NEVARNOST

Nevarnost nesrege zaradi tréenja dviznega nosilca
ali tovora v nizek strop ali vhod.

— Notranji dvizni nosilec ali tovor je lahko viSe kot
nosilec vilic.

— Upostevaijte visino stropov in vhodov.

Okvare med dvigovanjem

Nepravilno zaporedje razsiritve

A NEVARNOST

Nevarnost nesrece!

Pri trojnih nosilcih (razli¢ica) lahko pride do nepravil-
nega zaporedja razsiritve, kar pomeni, da se notranji
nosilec razsiri pred koncem prostega dviga. Posle-

di¢no bi bila lahko presezena skupna visina, pri pre-
hodih in nizkih stropih pa bi lahko pri§lo do poskodb.

Do nepravilnega zaporedja razsiritve lahko

npr. pride zaradi:

 Prenizke temperature hidravliénega olja.

« Blokiranja nosilca vilic v notranjem nosilcu.

« Blokiranja dviznega cilindra.

« Blokiranja kolesca verige za dvizni cilinder.

— Ce je temperatura hidravlinega olja preniz-
ka, nekajkrat poCasi aktivirajte funkcije dvi-
znega nosilca, da temperaturo olja zviSate.

Ce je nosilec vilic v notranjem nosilcu, dvizni
cilinder ali kolesce verige za dvizni valj bloki-
rano, je treba vzrok blokade odpraviti, preden
lahko nadaljujete z delom.

— Obvestite servisni center

>
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Upravijanje

Nenapetih varnostnih verig.

A NEVARNOST

Nevarnost zaradi padca tovoral

— Med spuscanjem bodite pozorni, da se verige ne
zrahljajo.

Dviganje

Verige se lahko zrahljajo npr. zaradi:
» Na polici slone¢ega nosilca vilic ali tovora.

« Blokiranja kolesc nosilca vilic v dviznem no-
silcu zaradi umazanije.

— Ce se nosilec vilic ali tovor nenadoma za-
ustavi, dvignite nosilec vilic, da se verige
znova napnejo, in tovor odlozite na drugo
ustrezno mesto.

— Ce so kolesca nosilca vilic v dviznem no-
silcu blokirana zaradi umazanije, dvignite
nosilec vilic, da se verige znova napnejo.
Preden nadaljujete z delom, ocistite umaza-
nijo.

Nevarnost poSkodb!

— Upostevajte varnostne predpise za delo na dviz-
nih nosilcih; glejte =Poglavje "Dela na sprednjem
delu viliGarja", Stran 320 .

Funkcija blokiranja hidravlike

Funkcija blokiranja hidravlike zagotavlja, da so
vse funkcije delovne hidravlike onemogocene,
ko stikalo sedeza na voznikovem sedezu ni
obremenjeno.

Ko voznik vstane s sedeza, funkcija blokiranja
prepreci naslednje hidravliéne funkcije:

« Dviganje tovora

« Spuscanje tovora

» Nagibanje dviznega nosilca
« Dodatne funkcije

Sprostitev blokade hidravlike
Blokado hidravlike sprostite, kot sledi:

— Sedite na voznikov sedez.

I AR
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Upravijanje

Vse ustrezne funkcije delovne hidravlike bodo
znova na voljo.

Dviganje

@ NAPOTEK

Blokade hidraviike ni mogoce sprostiti, ce je
zarad tehnicne napake advignjen tovor. Najpref
morate spustiti tovor z mehanizmom 'za spu-
Scanje v sili". Vilicarja ne uporabljajte, dokler
pooblasceni servisni center ne odpravi napa-
ke.

Krmilne naprave dviZnega siste-
ma

Nacin krmiljenja dviznega sistema je odvisen
od krmilnih naprav v vili¢arjevi opremi.
Mozne razli€ice opreme:

+ Dvojna majhna rocica

Trojna majhna rodica

Cetverna majhna rogica

Joystick 4Plus

Fingertip

Ne glede na razli¢ico opreme upostevajte
naslednje informacije.

Seganje ali plezanje v premicne dele vilicarja (npr.
v dvizni nosilec, pomikala, delovno opremo, nosilne
naprave za tovor itd.) lahko povzroéi hude telesne
poskodbe ali smrt, zato je prepovedano.

— Upostevajte varnostne predpise za delo s tovo-
rom.

— Dvizni sistem upravljajte samo z voznikovega se-
deza.

Ob socasni uporabi ve¢ hidravli¢nih funkcij lahko le-
te vplivajo na delovanje druga druge.

Ce npr. med dvigovanjem nosilca vilic upravljate tudi
s priklju¢kom, se lahko hitrost dviganja ali delovanja
priklju¢ka spremeni.

N TN
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Upravijanje

Dviganje

Upravljanje dviznega sistemaz >
dvojno majhno rogico

A NEVARNOST

Seganje ali plezanje v premicne dele vili¢arja (npr.
v dvizni nosilec, pomikala, delovno opremo, nosilne
naprave za tovor itd.) lahko povzrogi hude telesne
poskodbe ali smrt, zato je prepovedano.

— Upostevajte varnostne predpise za delo s tovo-
rom.

— Dvizni sistem upravljajte samo z voznikovega se-
deza.

Obstaja nevarnost nesrece zaradi napacne uporabe.

V teh navodilih za uporabo je opisana uporaba dvi-
Znega sistema, ki je tovarnisko konfiguriran.

Ce so ga na pooblaséenem servisnem centru konfi-
gurirali drugace, morate za varno uporabo upostevati
nove piktograme. Lastnik mora zagotoviti, da vsi voz-
niki vedo, da je konfiguracija druga¢na.

— Upostevaijte piktograme na krmilnih rocicah.

— Pred uporabite preverite delovanje hidravli¢nih
funkcij.

Dviganje, spus¢anje in nagibanje dviznega no-
silca nadzirate s 360° ro€ico za "dvizni no-
silec” (3). Nalepka s piktogrami hidravliénih
funkcij (1) ali (2) je nalepljena na za to pred-
videnem mestu (4).

Piktogrami so razvrS€eni v skladu s smerjo
premikanja 360° rocice "dviznega nosilca" (3).

@ NAPOTEK

« Vilicar je tovarnisko konfiguriran v skladu z
nalepko (1). Naslednji koraki za premikanje
nosilca vilic in dviznega nosilca temeljjjo na
tej konfiguracii.

Kot razlicico je mogoce narociti konfiguraci-
Jo s samolepilne nalepke (2) z obrnjenima
funkcionalnima osema.

Dviganje in spus€anje nosilca vilic
Za dviganje nosilca vilic:

— Premaknite 360° rocico za "dvizni nosi-
lec" (3) v smeri puscice (B).
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Upravijanje

Dviganje

Spusc&anje nosilca vilic:

— Premaknite 360° rocico za "dvizni nosi-
lec" (3) v smeri pus€ice (A).

Nagibanje dviznega nosilca

Nagibanje dviznega nosilca napre;:

— Premaknite 360° roCico za "dvizni nosi-
lec" (4) v smeri puscice (C).

Nagibanje dviznega nosilca nazaj:

— Premaknite 360° rocico za "dvizni nosi-
lec" (4) v smeri puscice (D).

Nacini premikanja dviznega sistema in
pomeni piktogramov

A 4 Spuscanje

B 1 Dviganje

C £\ Nagibanje naprej

D <J Nagibanje nazaj
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Upravijanje

Dviganje

Upravljanje dviznega sistemas >
trikratno majhno rogico

A NEVARNOST

Seganje ali plezanje v premicne dele vili¢arja (npr.
v dvizni nosilec, pomikala, delovno opremo, nosilne
naprave za tovor itd.) lahko povzrogi hude telesne
poskodbe ali smrt, zato je prepovedano.

— Upostevajte varnostne predpise za delo s tovo-
rom.

— Dvizni sistem upravljajte samo z voznikovega se-
deza.

Obstaja nevarnost nesrece zaradi napacne uporabe.

V teh navodilih za uporabo je opisana uporaba dvi-
Znega sistema, ki je tovarnisko konfiguriran.

Ce so ga na pooblaséenem servisnem centru konfi-
gurirali drugace, morate za varno uporabo upostevati
nove piktograme. Lastnik mora zagotoviti, da vsi voz-
niki vedo, da je konfiguracija druga¢na.

— Upostevaijte piktograme na krmilnih rocicah.

— Pred uporabite preverite delovanje hidravli¢nih
funkcij.

Dviganje, spus¢anje in nagibanje dviznega no-
silca nadzirate s 360° ro€ico za "dvizni no-
silec” (3). Nalepka s piktogrami hidravliénih
funkcij (1) ali (2) je nalepljena na za to pred-
videnem mestu (4).

Piktogrami so razvrS€eni v skladu s smerjo
premikanja 360° ro€ice za "dvizni nosilec" (3).

@ NAPOTEK

Vilicar je tovarnisko konfiguriran v skladu z
nalepko (1). Naslednji koraki za premikanje
nosilca vilic in dviznega nosilca temeljjjo na tej
konfiguraciji.

Dviganje in spus¢anje nosilca vilic
Za dviganje nosilca vilic:

— Premaknite 360°-ro¢ico za "dvizni nosi-
lec" (3) v smeri puscice (B).

Spuscanje nosilca vilic:

— Premaknite 360°-rocico za "dvizni nosi-
lec" (3) v smeri puscice (A).
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Upravijanje

Dviganje

Nagibanje dviznega nosilca
Nagibanje dviznega nosilca naprej:

— Premaknite 360°-ro¢ico za "dvizni nosi-
lec" (4) v smeri puscice (C).

Nagibanje dviznega nosilca nazaj:

— Premaknite 360°-ro¢ico za "dvizni nosi-
lec" (4) v smeri puscice (D).

Nacini premikanja dviznega sistema in
pomeni piktogramov

A Spuscanje

B 1l Dviganje

C £\ Nagibanje naprej

D < Nagibanje nazaj
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Upravijanje

Upravljanje dviznega sistemas >
Cetverno majhno rogico

A NEVARNOST

Seganje ali plezanje v premicne dele vili¢arja (npr.
v dvizni nosilec, pomikala, delovno opremo, nosilne
naprave za tovor itd.) lahko povzrogi hude telesne
poskodbe ali smrt, zato je prepovedano.

Dviganje

— Upostevajte varnostne predpise za delo s tovo-
rom.

— Dvizni sistem upravljajte samo z voznikovega se-
deza.

Obstaja nevarnost nesrece zaradi napacne uporabe.

V teh navodilih za uporabo je opisana uporaba dvi-
Znega sistema, ki je tovarnisko konfiguriran.

Ce so ga na pooblaséenem servisnem centru konfi-
gurirali drugace, morate za varno uporabo upostevati
nove piktograme. Lastnik mora zagotoviti, da vsi voz-
niki vedo, da je konfiguracija druga¢na.

— Upostevaijte piktograme na krmilnih rocicah.

— Pred uporabite preverite delovanje hidravli¢nih
funkcij.

Dviganje in spus¢anje dviznega nosilca nadzi-
rate s krmilno rocico za "dviganje in spusca-
nje" (3). Nalepka z ustreznimi piktogrami (1) je
na za to predvidenem mestu (6).

Nagibanje dviznega nosilca nadzirate s krmil-
no roCico za "nagibanje" (4). Nalepka z ustrez-
nimi piktogrami (2) je na za to predvidenem
mestu (5).

Piktogrami so razvrs¢eni v skladu s smermi 6219.003-046_v2
premikanja krmilne ro€ice (3) oziroma (4).

Dviganje in spus¢anje nosilca vilic
Za dviganje nosilca vilic:

— Premaknite krmilno rocico za "dviganje/spu-
§¢anje" (3) v smeri puscice (B).

Spuscanje nosilca vilic:

— Premaknite krmilno roCico za "dviganje/spu-
S€anje" (3) v smeri puscice (A).
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Upravijanje

Dviganje

Nagibanje dviznega nosilca
Nagibanje dviznega nosilca naprej:

— Premaknite krmilno ro€ico za "dvizni nosi-
lec" (4) v smeri puscice (C).

Nagibanje dviznega nosilca nazaj:

— Premaknite krmilno rocico za "dvizni nosi-
lec" (4) v smeri pusc¢ice (D).

Nacini premikanja dviznega sistema in
pomeni piktogramov

A Spuscanje

B 1l Dviganje

C £\ Nagibanje naprej

D < Nagibanje nazaj

Upravljanje dviznega sistema s
Joystick 4Plus

A NEVARNOST

Seganje ali plezanje v premi¢ne dele vili¢arja (npr.
v dvizni nosilec, pomikala, delovno opremo, nosilne
naprave za tovor itd.) lahko povzroéi hude telesne
poskodbe ali smrt, zato je prepovedano.

— Upostevajte varnostne predpise za delo s tovo-
rom.

— Dvizni sistem upravljajte samo z voznikovega se-
deza.

Dviganje in spu$&anje nosilca vilic
Za dviganje nosilca vilic:

— Povlecite Joystick 4Plus (1) nazaj (B).
Spus¢&anje nosilca vilic:

— Potisnite Joystick 4Plus (1) naprej (A).

6210_003-089
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Upravijanje

Dviganje

Nagibanje dviznega nosilca >
Nagibanje dviznega nosilca napre;j:

— Vodoravni klecni gumb (2) nagnite v levo
(C).

Nagibanje dviznega nosilca nazaj:

— Vodoravni klecni gumb (2) nagnite v desno
(D).

6210_003-090

7312003022 V2

Pomikanje nosilca vilic >
Za premik nosilca vilic v levo:

— Potisnite Joystick 4Plus (1) v levo (E).

Za premik nosilca vilic v desno:

— Potisnite Joystick 4Plus (1) v desno (F).

@ NAPOTEK

Simboli na krmilni palici Joystick 4Plus ozna-
cufejo smer premika celnega vilicarja ali nosil-
ca vilfc.

6210_003-091
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Upravijanje

Dviganje

Upravljanje dviznega sistemas >
Fingertip

A NEVARNOST

Seganje ali plezanje v premicne dele vilicarja (npr.
v dvizni nosilec, pomikala, delovno opremo, nosilne
naprave za tovor itd.) lahko povzrogi hude telesne
poskodbe ali smrt, zato je prepovedano.

— Upostevajte varnostne predpise za delo s tovo-
rom.

— Dvizni sistem upravljajte samo z voznikovega se-
deza.

Obstaja nevarnost nesrece zaradi napa¢ne uporabe.

V teh navodilih za uporabo je opisana uporaba dvi-
Znega sistema, ki je tovarni$ko konfiguriran.

Ce so ga na pooblaséenem servisnem centru konfi-
gurirali drugace, morate za varno uporabo upostevati
nove piktograme. Lastnik mora zagotoviti, da vsi voz-
niki vedo, da je konfiguracija druga¢na.

— Upostevajte piktograme na krmilnih rocicah.

— Pred uporabite preverite delovanje hidravliénih
funkcij.

Dviganje in spuséanje dviznega nosilca nadzi-
rate s krmilno ro€ico za "dviganje in spusca-
nje" (4). Na krmilni rocici je nalepka z ustre-
znim piktogramom (3).

Nagibanje dviznega nosilca nadzirate s krmil-
no rocCico za "nagibanje" (1). Na krmilni rocici
je nalepka z ustreznim piktogramom (2).

Piktogrami so razvrsceni v skladu s smermi
premikanja krmilne ro€ice (4) oziroma (1).
Dviganje in spus¢anje nosilca vilic

Za dviganje nosilca vilic:

— Premaknite krmilno rocico za "dviganje/spu-
§¢anje" (4) v smeri puscice (B).

Spuscanje nosilca vilic:

— Premaknite krmilno roCico za "dviganje/spu-
S€anje" (4) v smeri puscice (A).

Nagibanje dviznega nosilca

Nagibanje dviznega nosilca napre;j:

N TN
STILL



Upravijanje

— Premaknite krmilno ro€ico za "nagiba-
nje" (1) v smeri puscice (C).

Dviganje

Nagibanje dviznega nosilca nazaj:

— Premaknite krmilno ro¢ico za "nagiba-
nje" (1) v smeri puscice (D).

Nacini premikanja dviznega sistema in
pomeni piktogramov

1 Spuscanje

1] Dviganje

£\ Nagibanje naprej

<J Nagibanje nazaj

o0 w >

Zamenjava vilic

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost smrtne poskodbe, &e vas povozi
premikajodi se vili¢ar!

— Viliarja ne parkirajte na klancu.
— Aktivirajte parkirno zavoro.

— Vilice zamenjajte na lo¢enem, zas¢itenem mestu,
na ravni povrsini.

Pri menjavi rogljev vilic obstaja nevarnost poskodb,
saj vam lahko zaradi svoje teZze padeta na noge,
stopala ali kolena. Levo in desno od vilic je obmocje
nevarnosti.

— Pri zamenjavi vilic vedno nosite zas¢itne rokavice
in obutev.

— Zagotovite, da na obmocju nevarnosti ni nobene
osebe!

— Ne vlecite vilic.

— Roglja vilic morata vedno prenas$ati dve osebi. Po
potrebi uporabite dvigalo.

STILL



Upravijanje

Dviganje

@ NAPOTEK

* Priporocamo, da za namestitev in odstrani-
tev uporabite transportno paleto kot oporo
za roglja vilic. Velikost palete je odvisna od
velikosti uporablfenega roglja vilic. Paleta
mora bifi takih dimenzij, da rogjja vilic ne
Strlita ven, potem ko ste jih poloZili nanjo.
Tako lahko roglja vilic varno odloZite in ju
prenasate.

» Oba roglfa vilic je mogoce potisniti na eno
stran. Mozno je izbrati stran, na kateri se
vilice odstranijo.

Odstranjevanje

— |zberite paleto, ki ustreza velikosti vilic.

— Paleto postavite ob nosilec vilic na izbrano
stran.

— Dvignite nosilec vilic, dokler nista roglja vilic
priblizno 3 cm nad paleto.

— Aktivirajte parkirno zavoro.
— Odstranite klju¢ za zagon.

— Odvijte zaklepni vijak (2) na strani, izbrani
za odstranitev.

— Dvignite blokirno rocico (1) in porinite roglja
vilic na paleto enega za drugim.

Namestitev

— Prepricajte se, da je zaklepni vijak odvit na
strani, izbrani za namestitev.

— Polozite roglja vilic na paleto poleg nosilca
vilic na strani, izbrani za namestitev.

— Duvignite blokirno rocico (1) in porinite roglja
vilic na nosilec vilic enega za drugim.

— Postavite roglja vilic v zahtevan polozaj in
zaklepni vzvod potisnite navzdol. Prepricaj-

te se, da se je zaklepni vzvod zasko¢il na
mesto.

— Privijte in zategnite zaklepni vijak (2).

6210_003-027
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Upravijanje

A NEVARNOST

Obstaja smrtna nevarnost, ker lahko vilice ali tovor
padejo.

Dviganje

— Zaklepni vijak zategnite vsaki¢, ko zamenjate vili-
ce.

— Prepovedana je voznja ali premikanje tovora brez
zaklepnega vijaka.

@ NAPOTEK

Ce je vilicar opremijen s funkcijo "merjenja ob-
remenitve”, je treba po zamenjavi rogljev vilic
obvezno "ponastaviti meritev obremenitve na
nic". Sicer ni mogoce jamciti, da bo meritev
obremenitve pravilna.

PodaljSek vilic (razli¢ica)

A NEVARNOST

Ce se vilidar nehote zaéne premikati, obstaja ne-
varnost smrtne poskodbe, ker vas lahko povozi.

— Vilicarja ne parkirajte na klancu.
— Aktivirajte parkirno zavoro.

— Podaljska vilic zamenjajte na zasc¢itenem, varnem
mestu, na ravnini.

Obstaja nevarnost stiska!

Zaradi teze podaljSka vilic lahko pride do stiska ali
ureznin na ostrih robovih in izboéenih delih.

— Nosite za$¢itne rokavice in zascitno obutev.

Obstaja nevarnost prevrnitve.

Teza in dimenzije podalj$ka vilic vplivajo na stabil-
nost vili€arja. Dovoljene vrednosti teZze, navedene na
plos¢ici nosilnosti, je treba zmanjsati sorazmerno z
dejansko oddaljenostjo tovora.

Vili€ar je opremljen s tovarniskim podaljSkom vilic in
ploScica nosilnosti je Ze primerno prilagojena.
— Upostevajte nosilnost. Glejte razdelek "Ploscica

nosilnosti" v poglavju z naslovom "Delo s tovo-
rom".
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Upravijanje

Dviganje

@ NAPOTEK

Ce je vilicar opremijen s pomozno funkcijo
"merjenja tovora", je treba po zamenjavi pod-
aljskov vilic obvezno 'ponastaviti meritev tovo-
ra na nic". Sicer ni mogoce jamciti, da bo me-
ritev tovora pravilna.

Namescanje

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost smrtnih po3kodb zaradi padajo-
&ega tovora!

Vsaj 60 % dolzine podalj$ka vilic mora pocivati na vi-
licah. Najve¢ 40 % dolzine podaljSka vilic lahko gleda
&ez konec roglja vilic. Prav tako mora biti podaljSek

vilic zavarovan tako, da ne more zdrsniti z roglja vilic.

Ce podalj$ek vilic (1) ni pritrjen z varnostnim vija-

kom (2) in zatikom (3), lahko pride do padca tovora

skupaj s podalj$kom vilic.

— Podalj$ek vilic potisnite povsem do zadnjega dela
vilic.

— Prepricajte se, da je 60 % dolzine podaljSka vilic
na roglju vilic.

— Podalj$ek vilic obvezno pritrdite z varnostnim vija-
kom.

— Varnostni vijak obvezno pritrdite z zatikom.

— Odstranite zatik (3) iz varnostnega vija-
ka (2).

— Odstranite varnostni vijak iz podalj$ka vi-
lic (1).

— Potisnite podalj$ek vilic na roglja vilice tako,
da se dobro prilega zadniji strani vilic.

— Varnostni vijak za zadnjo stranjo vilic vstavi-
te do konca v podaljSek vilic.

Vstavite zatik v varnostni vijak in ga pritrdi-
te.

Odstranitev

— Odstranite zatik (3) iz varnostnega vija-
ka (2).

— Odstranite varnostni vijak iz podaljska vi-
lic (1).

— Povlecite podalj$ek vilic z rogljev vilic.

2 7071_003-104_V2
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Upravijanje

— Vstavite varnostni vijak do konca v podalj-
Sek vilic.

Dviganje

— Vstavite zatik v varnostni vijak in ga pritrdi-
te.

Uporaba viliCarja z obrnjenimi vi- >
licami (razliCica)

A NEVARNOST -

Smrtno nevarno zaradi padajodega tovoral .o

Standardna roglja vilic nista strukturno zasnovana
za to, da bi ju uporabljali obrnjena. Ce tega ne upo-
Stevate, lahko pride do materialne Skode ali padca
tovora.

— Obrnjena uporabljajte samo obrnljiva roglja vi-
lic (1).
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6210_862-014

Nevarnost nesrece zaradi zdrsa tovora.

Na obrnljivih rogljih vilic lahko tovor zdrsne, ¢e ni
podpore za tovor. Podaljska vilic (razli¢ica) ni mogo-
Ce zaScititi pred drsenjem.

— Ne uporabljajte podalj$ka vilic (razlicica).

Nevarnost nesrece zaradi prevrnitve vili¢arja.

Med voZnjo teziS¢e tovora (2) ne sme biti ve¢ kot
600 mm nad tlemi. Med voZznjo in zaviranjem se lah-
ko vili€ar prevrne naprej.

— Voznja je dovoljena samo, Ce je teziS¢e tovora
najv. 600 mm nad tlemi.

@ NAPOTEK

Ce je vilicar opremijen s funkcijo "merjenja ob-
remenitve’, je treba po spremembi obrnljivih
rogljev vilic obvezno "ponastaviti meritev obre-

menitve na nic". Sicer ni mogoce jamciti, da
bo meritev obremenitve pravilna.

STILL



Upravijanje

Z obrnljivima roglijema vilic (1) je mogoce do- [>
seci dodatno visino dviga. Obrnljiva roglja vi-
lic namestite na nosilec vilic enako kot stan-
dardna roglja vilic. Tovore je mogoce dvigniti
na obrnljivih rogljih vilic in pod njima. Nosilec m
dvignete in nagnete enako. 1 .o

Dviganje

— Obrnjena uporabljajte samo obrnljiva roglja
vilic. L

— Ne uporabljajte podaljska vilic (razli¢ica).

— Ce je na voljo funkcija "merjenja obreme- 2 A

nitve", "meritev obremenitve ponastavite na Max.
ni¢". 600 mm

©—

— Za voznjo dvignite teZisce tovora (2) na ATLLLLLLLLLLLRLURLURLLLLURLLR LA VARV VLA AL LY
najv. 600 mm nad tlemi.

6341_862-001

— Upostevaijte informacije v razdelku "Prevoz
vise€ih tovorov".

N TN
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Upravijanje

Delo s tovorom

Delo s tovorom

Varnostni predpisi za rokovanje >
s tovorom

Varnostni predpisi za rokovanje s tovorom so
vkljueni v naslednje razdelke.

A NEVARNOST

Zaradi padanja tovora in spud&anja delov vili¢arja
obstaja smrtna nevarnost.

— Ne hodite ali se zadrzujte pod nihajo¢imi tovori ali
dvignjenimi vilicami.
— Ne presezite najvecje teze, navedene na ploScici

nosilnosti. V nasprotnem primeru stabilnost ni za-
gotovljena!

A NEVARNOST 6210_003.030

Nevarnost nesrece zaradi padca ali stiska.

— Ne hodite po vilicah.
— Ne dvigajte oseb.

— Ne dotikajte se premi¢nih delov vili¢arja in ne ple-
zajte nanje.

A NEVARNOST

Nevarnost nesrece zaradi padajocega tovora.

— Manij$e predmete med transportom zavarujte z
varovalom za tovor (razli¢ica), da se ne prevrnejo
na voznika.

Poleg tega namestite streho (razli¢ica).

Plosdica nosilnosti

Nosilnosti vili¢arja, navedene na plos¢ici nosil-
nosti, ne smete prekoraciti. Na nosilnost vpliva

tezi§Ce tovora, viSina dviga, uporabljeni priklju-
¢ek ali roglji vilic in pnevmatike.

— Kje je ploscica nosilnosti, lahko ugotovite s
pomocjo "mest oznak".

STILL



Upravijanje

Delo s tovorom

A NEVARNOST

Ce vilidar izgubi stabilnost, obstaja nevarnost smrt-
ne poskodbe!

Ne presezite nosilnosti, navedene na plos¢ici nosil-
nosti. Ta velja za kompaktne in homogene tovore.
Ce vrednosti preseZete, stabilnost in trdnost rogljev
vilic in dviznega nosilca nista zajam¢éeni.

Neustrezna ali nepravilna uporaba ali namestitev
oseb za povecanje nosilnosti so prepovedane.

Namestitev dodatnih utezi za pove&anje nosilnosti je
prepovedana.

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost smrti zaradi napacnega razume-
vanja ploscice nosilnosti!

Veljajo samo plos¢ice nosilnosti na vili¢arju.
Diagrami prikazujejo primere.

— Upostevajte samo vrednosti, navedene na plos¢ici
nosilnosti na vili¢arju.

A NEVARNOST

Ce viligar izgubi stabilnost, obstaja nevarnost smrt-
ne poskodbe!

Ce je dovoliena teza priklju¢kov (razli¢ica) in zmanj-

$ana skupna nosilnost pri vili¢arju z name$€enim

prikljuckom prekoracena, obstaja tveganje izgube

stabilnosti.

— Dovoljene teze prikljuckov (razli¢ica) in zmanj$a-
nja nosilnosti pri vili¢arju z names&enim prikljuc-
kom ni dovoljeno preseci.

— Upostevajte podatke, navedene na posebnih plo-
$¢icah nosilnosti na vili€arju in prikljucku.

STILL



Upravijanje

Plosc¢ica osnovne nosilnosti

Delo s tovorom
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PloS¢ica osnovne nosilnosti 2 Dovoljena visina dviga
1 Razdalja med teZig¢em tovora in zadnjim 3 Teza tovora za dvig
delom vilic

Na vili¢arju je vedno vsaj ena plos¢ica nosil-
nosti: plos¢ica osnovne nosilnosti. Na njej je
navedena nosilnost samo za roglje vilic brez
prikljucka. Ce je namesden prikljugek, je na
njem namescena Se ena ploscica nosilnosti:
ploscica preostale nosilnosti. Na ploséici je
navedena nosilnost z upostevanjem teze prik-
ljucka. Na integriranih prikljuckih je samo plo-
§¢ica osnovne nosilnosti, saj integriranih na-
prav ni mogoce zlahka odstraniti z viliarja.

Tu navedene vzoréne vrednosti so oznacene
s érno barvo.

— Ce Zelite ugotoviti dejansko nosilnost, glejte
ploscico osnovne nosilnosti na viliarju.

STILL



Upravijanje

Delo s tovorom

Primer, kako brati plo$¢ico nosilnosti:

Stevilke poloZaja na grafiki ustrezajo tevilkam
polozaja na ploscici osnovne nosilnosti.

1 Razdalja med tezis¢em tovora in zadnjim
delom vilic: 600 mm

2 Dovoljena viSina dviga: 5880 mm

3  Teza tovora za dvig: 1000 kg

Razdalja med teziS¢em tovora in zadnjim de-
lom vilic je 600 mm (1). ViSina dviga mora biti
5880 mm (2).

To pomeni, da teZa tovora ne sme preseci
1000 kg (3) (nosilnost).

Iz tega izhaja, da se v tem primeru, kjer je raz-
dalja med teziS¢em tovora in pritrdilnim delom
vilic 600 mm, 1000-kg tovora ne sme dvigniti

viSje kot 5880 mm.

Nosilnost, navedena za dolocene nazivne vi-
Sine dviga, velja do teh nazivnih visin dviga.
V primeru viSine dviga, ki presega prvi vod,
velja do viSine dviga drugega voda nosilnost
drugega voda.

Ploscica preostale nosilnosti za vgraje-
ne naprave in prikljuCke

@ NAPOTEK

Ploscica preostale nosilnosti za prikijjucke se
bere po istem diagramu kot ploscica osnovne
nosilnosti.

Nekateri prikljucki imajo standarden ali velik
stranski pomik. Nac¢eloma velja, da znaSa
standardni stranski pomik + 100 mm, veliki pa
230 mm.

V nasprotju z velikim stranskim pomikom stan-
dardni stranski pomik omogoca vecjo nosil-
nost, vendar le v dosegu, navedenem za stan-
dardni stranski pomik.

>
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Upravijanje

Velik stranski pomik omogoca polozaj tovora  [>
zelo izven sredinskega polozaja. Zaradi veli-
kega odmika tovora od sredinskega polozaja

se nosilnost vilicarja zelo zmanjsa.

Ker je prikljucke, ki niso vgrajeni, mogoce za-
menjati, je lahko na enem viliarju ve¢ plos¢ic
preostale nosilnosti za razli¢ne prikljucke. V
tem primeru velja plo$cica preostale nosilnosti
za prikljucek, ki je nameséen. V primeru vgra-
jenih prikljuckov je na vili€ar name$¢ena samo
ustrezna ploscica nosilnosti.

— Ce ima vili¢ar vgrajeno napravo ali priklju-
¢ek z velikim stranskim pomikom, uposte-
vajte najvedji dopustni stranski pomik na
plos¢ici nosilnosti.

Na vili¢ar je lahko nameséena Se ena ploscica >
preostale nosilnosti za isti prikljucek, vendar

s standardnim stranskim pomikom (obi¢ajno
+100 mm). Na tej ploScici preostale nosilnosti

je navedena vedja nosilnost, vendar samo v
dosegu navedenega standardnega stranskega
pomika. V primeru prekoracitve standardnega
stranskega pomika, velja ploS¢ica preostale
nosilnosti za najvecji mogo¢ stranski pomik.
Voznik je odgovoren za upostevanje

podatkov o nosilnosti in stranskem pomiku na
plosgici preostale nosilnosti. Ce ste v dvomih,
uporabite nosilnost za najvecji mogo¢ stranski
pomik.

Posebna plos¢ica nosilnosti za tovore
izven sredinskega polozaja

V primeru rednega prevazanja neuravnoteze-
nega tovora je potrebna posebna plos¢ica no-
silnosti za tovor izven sredinskega polozaja.
Ce tovrstno ploséico potrebujete naknadno, se
obrnite na pooblascen servisni center. V tem
primeru so potrebni podatki o tipu in zunanjo-
sti tovora.

STILL

Delo s tovorom
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Upravijanje

Delo s tovorom

Merjenje tovora (razli¢ica)

Opis

Poznavanje teze tovora za prevoz vozniku za-
gotavlja vecjo varnost. Ce je vili¢ar opremljen
s pomozno funkcijo "merjenja obremenitve"
(razli¢ica), je mogoce izmeriti tezo dvignjene-
ga tovora in jo prikazati na zaslonu z upravljal-
no enoto.

Meritev teze tovora je mogocCe opraviti samo,
kadar viliar miruje. Pred merjenjem obreme-
nitve tovor dvignite 300-800 mm od tal.

Natan¢nost merjenja obremenitve je +/- 3 %
nazivne nosilnosti vilicarja.

@ NAPOTEK

Za zagotovitev stalne tocnosti je treba merifev
obremenitve ponastavifi na nic. Potrebna je
ponastavitev na nic.

* Kot del dnevne priprave za uporabo
» Po zamenjavi vilic
« Po namestitvi ali zamenjavi prikljuckov

Meritev obremenitve

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost nesrece zaradi padajocega to-
voral

Ce ne upostevate teziga tovora ali tovora ne nalozi-
te varno, lahko ta pade.

— Varno naloZite tovor. Glejte poglavje "Nalaganje
tovora".

A POZOR

Ce je izmerjena teza vedja od dovoljene nosilnosti
vili¢arja, potem vili¢arja ni mogoce varno upravljati.

— Tovor takoj odlozite in ga zmanjSajte.

— Po potrebi uporabite drug vili¢ar z zadostno nosil-
nostjo dviznega nosilca.

STILL



Upravijanje

@ NAPOTEK

Natancno merjenje obremenitve je mogoce

samo pod naslednjimi pogoji:

 Hidraviicno olje ima normalno delovno tem-
peraturo.

» Na zacetku merjenja obremenitve tovor mi-
ruje.

* Tovor ustreza najmanj 10 % nazivne nosil-
nosti pri vilicarfih z nosilnostio do 2,5 t.

« Tovor ustreza najmanj 5 % nazivne nosilno-
sti pri vilicarjih z nosilnostjo 3 t in vec.

» DviZni nosilec je v navpicnem poloZaju.

« Vilice so dvignjene najvec 800 mm od tal.

Delo s tovorom

@ NAPOTEK

Nacin krmiljenja dviZznega sistema je odvisen
od krmilnih naprav v vilicarjevi opremi.

— Vili€ar mora pred merjenjem obremenitve
nekaj ¢asa delovati.

- I?viini nosilec premaknite v navpicni polo-
zaj.
— Vilice dvignite na viSino 300-800 mm.
— Tovor mora mirovati.
— Pritisnite Softkey (1) (1). >

Merjenje obremenitve je vklopljeno. Prikaze se

simbol (@] (2).

@ NAPOTEK

Ce Je vilicar opremijen s krmilnimi napravami
z majhnimi rocicami ali stikali Fingertip, lahko
namesto omenjenega pritisnete gumb [F1).

@ NAPOTEK

Med naslednjim postopkom je treba nosilec
vilic rahlo spustifi in nato nenadno ustaviti. Pri
tem se nosilec vilic ne sme dotakniti tal, si-
cer merjenje obremenitve ne bo natancno. Za
hifro zaustavitev spuscanja, sprostite krmilni
element za spuscanje, tako da se fo pomakne
v nicelni poloZaj.

6210_003-072_V2

— Rahlo spustite nosilec vilic in sprostite krmil-
ni element.

——
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Upravijanje

Delo s tovorom

@ NAPOTEK

Ko ustavite spuscanje, mora biti tovor podlo-
Zen, da je mogoce izmeriti pritisk.

Ce je bilo merjenje obremenitve izvedeno pra- [>
vilno, se na zaslonu prikaZe izmerjena obre-
menitev (3).

@ NAPOTEK

Ce merjenje obremenitve ni bilo pravilno izve-
deno, se na zaslonu z upravijalno enoto prika-
Ze vrednost 9999 kg".

6210_003-073_s|

Nalaganje tovora

Ce zelite, da bo tovor ustrezno podprt, je tre-
ba zagotoviti ustrezen razmak med vilicami,
poleg tega pa morajo biti vilice tudi ¢im dlje
vstavljene pod tovor.

Po moznosti mora biti tovor naslonjen na za-
dniji del vilic.

Tovor ne sme prekomerno segati ¢ez rob vi-
lic, hkrati pa tudi vilice ne smejo prekomerno
Strleti izpod tovora.

Tovor mora biti med transportom ¢im bolj na
sredini.

Nevarnost nesrece zaradi padajocega tovora.

ManjSe predmete med prevozom zavarujte z varova-
lom za tovor (razli¢ica), da se ne prevrnejo na vozni-
ka.

Prav tako namestite tudi streho (razli¢ica).

Odstranljivih delov strehe ni dovoljeno odstranjevati.

N TN
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Upravijanje

Nastavitev vilic >

Delo s tovorom

— Dvignite zaklepni vzvod (1) in vilice premak-
nite v Zeleni polozaj.

— Pustite, da se zaklepni vzvod zaskoci.

Tezis¢e tovora mora biti med vilicami in sredi-
no.

— Napravo za pozicioniranje vilic (razli¢ica) je
dovoljeno uporabiti samo, kadar na vilicah
ni tovora.

6210_842-001

Obmocje nevarnosti

Obmodje nevarnosti je obmocje, v katerem so
osebe izpostavljene nevarnosti zaradi premi-
kanja viliarja, njegove delovne opreme, tovor-
ne opreme (npr. dodatne opreme) ali tovora.
Sem sodijo tudi obmocja, kjer bi lahko prislo
do padca ali spuséanja tovora oziroma delov-
ne opreme.

[l A NEVARNOST
Nevarnost poskodb!
— Ne stopaijte na vilice.
W A NEVARNOST

—J
Nevarnost poskodb!
— Ne hodite pod dvignjenimi vilicami.

A NEVARNOST

V nevarnem obmocju vili€arja lahko pride do po-
Skodb oseb.

Razen voznika v obi¢ajnem delovnem poloZaju v ne-
varnem obmocju vili€arja ne sme biti nikogar. Ce
osebe kljub opozorilom ne zapustijo nevarnega ob-
mocja:

— Takoj prekinite delo z vilicarjem.
— Zasgitite vilicar pred nepooblaséeno uporabo.

I y
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Upravijanje

Delo s tovorom

.@ A NEVARNOST

Smrtno nevarno zaradi padajocega to-
voral

— Ne hodite ali se zadrzujte pod vise¢i-
mi tovori.

Transport palet

Praviloma je treba tovor (npr. palete) prevazati
posamezno. Prevazanje ve¢ tovorov isto¢asno
je dovoljeno samo v naslednjem primeru:

« Ce so takSna navodila nadzornika in

« ko niso izpolnjene tehni¢ne zahteve.

Voznik mora zagotoviti ustrezno stanje tovora.
Dovoljen je samo prevoz varno in previdno
namescenih tovorov.

Prevoz visecih tovorov

Pred prevazanjem visecih tovorov se posve-
tujte s pristojnimi drzavnimi organi (v Nemciji
so to zdruzenja za varnost pri delu).

Tovrstno uporabo lahko omejujejo nacionalni
predpisi, npr. v Italiji. Obrnite se na pristojne
organe.

Ce v drzavi uporabe ni posebnih predpisov za
spu$cene tovore, upostevajte naslednja navo-
dila za varno ravnanje.

Viseéi tovori, ki zacnejo nihati, lahko povzroéijo na-
slednje nevarnosti:

« Slabo zaviranje in krmiljenje

» Prevrnitev preko tekalnih ali pogonskih ko-
les

» Prevrnitev vili¢arja pravokotno glede na
smer premikanja

>

6327_003-009

6210_001-007
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Upravijanje

» Nevarnost padca na spremljevalne osebe
» ZmanjSana vidljivost

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost izgube stabilnosti.

Delo s tovorom

Drseci ali nihajo¢i vise€i tovori lahko povzrocijo, da
vili€ar izgubi stabilnost in se prevrne.

— Pri prevozu vise€ih tovorov upostevajte naslednja
navodila.

Navodila za prevoz visecih tovorov:

+ Nihanje tovorov preprecite z ustrezno hi-
trostjo in naginom voznje (previdno krmilje-
nje, zaviranje).

« ViseCe tovore je treba na viliar vpeti tako,
da se trakovi ne morejo poskodovati ali pa
nenacrtovano premakniti ali sneti.

* Pri prevozu visecih tovorov morajo biti na
voljo ustrezni pripomocki (npr. pritrdilne zice
ali podporni drogovi), da lahko spremljeval-
no osebje visece tovore vodi in prepreéi, da
bi zanihali.

« Pozorni bodite, da ne bo nikogar se v smeri
voznje.

« Ce tovor kljub temu zaéne nihati, zagotovi-
te, da ni nih¢e v nevarnosti.

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost nesrece.

Med prevozom visecih tovorov naj bodo voznja, za-
ustavljanje in premikanje tovora enakomerni.

NihajoCega tovora ne prevazajte po klancih.

Prevoz posod, v katerih je teko€ina, kot vise¢ega
tovora ni dovoljen.

Nalaganje tovora

A NEVARNOST

Zaradi padanja tovora in spud&anja delov vili¢arja
obstaja smrtna nevarmost.

— Ne hodite ali se zadrzujte pod nihajo¢imi tovori ali
dvignjenimi vilicami.
— Ne presezite najvelje teze, navedene na ploS¢ici

nosilnosti. V nasprotnem primeru stabilnost ni za-
gotovljena.

— Skladiscite samo palete, ki ne presegajo
najvecje dovoljene velikosti. Ne skladiscite

I y
STILL



Upravijanje

poskodovane opreme za nalaganje in tovo-
rov neprimernih oblik.

Delo s tovorom

— Tovor pritrdite ali namestite na tovorno
opremo tako, da se ne more premakaniti ali
pasti.

— Tovor uskladiséite tako, da se Sirina preho-
da ne zmanij$a zaradi $trlecih delov.

— Previdno se priblizajte regalu, po¢asi zavi- >
rajte in se zaustavite tik pred regalom. ‘ '
I
@=
6210_800-005
— Nastavite vilice. >
— Nosilec naj bo v navpiénem polozaju. —
— Nosilec vilic dvignite do visine police. \
A POZOR I—
Mozne so poskodbe sestavnih delov. G
Pazite, da pri vstavljanju vilic v regal ne poSkodujete
regala in tovora.
(o)) (
@)=
6210_800-006

N TN
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Upravijanje

— Z vilicami zapeljite ¢im dlje pod tovor. Vili- >
Car zaustavite takoj, ko se tovor dotakne

navpi¢nega dela vilic. TeziS¢e tovora mora ol

biti na sredini vilic. h

Delo s tovorom

6210_800-007

— Nosilec vilic dvignite, da je tovor v celotina >
vilicah.

A NEVARNOST ﬁ

Nevarnost nesrece!

— Pazite, da v nevarnem obmoc¢ju ni oseb.
— Prepri¢ajte se, da je pot za vami prosta. ‘O

Ne nagibajte dviznega nosilca z dvignjenim tovo-
rom — nevarnost prevrnitve!

— Preden nagnete dvizni nosilec, spustite tovor.

N
— Previdno in poCasi zapeljite vzvratno, da

vzamete tovor s police. Postopoma zaviraj-
te.

6210_800-008

STILL



Upravijanje

— Spustite tovor do potrebne visine od tal. >

Delo s tovorom

© ®

5060_003-102

— Dvizni nosilec nagnite nazaj. >

Tovor lahko prevazate.

©—!

5060_003-101

N TN
STILL



Upravijanje

Prevoz tovora

@ NAPOTEK

Upostevajte informacije v poglavju "Varnostni
predpisi za voZnjo".

A NEVARNOST

Visje ko je dvignjen tovor, manj je stabilen. Vilicar
se lahko prevrne in tovor se lahko prevrne, kar po-
ve€a nevarnost nesrece!

Voznja z dvignjenim tovorom in dviznim nosilcem na-
gnjenim naprej ni dovoljena.

— Vozite samo s spu$c¢enim tovorom.

— Tovor spustite do tik nad tlemi (ne ve¢ kot 300
mm).

— Vozite samo z nazaj nagnjenim dviznim nosilcem.

— Na ovinkih vozite po¢asi in previdno!

@ NAPOTEK

Upostevajte informacije v poglavju "Krmilje-
nje".

— Vedno previdno pospesujete in zavirajte!
@ NAPOTEK

Upostevajte informacije v poglavju "Uporaba
delovne zavore".

STILL

Delo s tovorom

6210_800-011

6210_800-013




Upravijanje

— Prepovedana je voznja s tovorom, kisega >

L]
¢ez eno stran viliGarja (npr. s pomikalom). -
I

eeeee—

Delo s tovorom

E@_

6210_800-014

Ugotavijanje vidljivosti pri voznji s tovorom

A
D D
I 1
3861567
A Obmogje, ki ni vidno (najv. 1085 mm) Y Tovor (odvisen od upravljalca)
Cc Visina tovora (v poloZaju za voznjo) 4 Raven voznikovih o€i
D 4000 mm (razdalja od zadnjega vogala tovo-

ra do sprednjega dela, ko je tovor na nosilcu
vilic v poloZaju za voznjo)

Voznikovo vidno polje je lahko moéno omeje-

no pri vozniji z vecjim tovorom ali nameséenimi
prikljucki. V tem primeru varna uporaba ni ve¢
zajaméena.

Vidljivost je mogoce oceniti tako, da ugotovite
velikost obmodja, ki ni vidno (A).
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Upravijanje

Postopek:

» Voznik sede na svoj sedez.

« Obmogje, ki ni vidno (A), se ugotovi glede
na tovor (Y) in dolzino poti (D).

« Ce obmogje, ki ni vidno, presega 1085 mm
(EN16842-2/A3), vidljivost ni zadostna.

Delo s tovorom

V primeru nezadostne vidljivosti so mozni na-

sledniji ukrepi:

» Vzvratna voznja (glejte sliko)

» Razdelitev tovora

 Optimizacija prevoznih poti

» Uporaba podpornega osebja, npr. kot vod-
nika

Lastnik mora opraviti oceno tveganja, da oceni

vidljivost, ki je mozna med uporabo.

Tveganje slabe vidljivosti zaradi tovora je tre-
ba presojati glede na tveganje za zdravje, ki
ga povzroCa zasukano telo voznika pri vzvrat-
ni vozniji.

Pri vzvratni vozniji je vozniku lahko v pomo¢
vrtljiv sedez.

Obrnite se na servisnega partnerija.

@ NAPOTEK

Upostevajte treba tudi vse ustrezne nacional-
ne preapise.

Odlaganje tovora

Nevarnost nesrece zaradi spremenjenega momen-
ta nagiba.

TeziS¢e tovora in moment nagiba se premikata zara-
di nagibanja dviznega nosilca naprej pri dvignjenem

tovoru ali zaradi drsenja tovora. Vili¢ar se lahko pre-
vrne naprej.

— Dvizni nosilec z dvignjeno dvizno opremo nagnite
naprej samo, ko je neposredno nad skladovnico.

— Ko je dvizni nosilec nagnjen naprej, posebej pazi-
te, da se vili¢ar ne prevrne naprej in da tovor ne
zdrsne.

I y
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Upravijanje

Delo s tovorom

Nevarnost nesrece zaradi padajoc¢ega tovora.

Ce tovor ali vilice med spus¢anjem ostanejo dvignje-
ne, lahko tovor pade.

Pri jemaniju tovora iz skladovnice zapeljite vili¢ar
tako dale¢ nazaj, da lahko tovor in vilice prosto
spustite.

S spuscéenim tovorom v skladu s predpisi
zapeljite do skladovnice.

Nosilec naj bo v navpi¢nem polozZaju.
Tovor dvignite do viSine skladovnice.

Vili€ar previdno zapeljite proti regalu.

Tovor spuscajte, dokler ni varno v regalu.

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost nesrec.

Pazite, da na nevarnem obmodju ni nikogar.
Prepri€ajte se, da je pot za vami prosta.

Vili€ar zapeljite vzvratno, tako da bo mogo-
Ce vilice spustiti, ne da bi se dotaknili skla-
dovnice.

Spustite vilice, pri €emer ohranite potrebno
oddaljenost od tal.

Nosilec nagnite nazaj in se odpeljite.

>

>

6210_800-015

6210_800-016
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Upravijanje

Voznja z dvigalom >

Voznik lahko za ta vili¢ar uporablja samo dvi-
gala z ustrezno nosilnostjo, za katera ima
lastnik (oglejte si =Poglavje "Opredelitev od-
govornih oseb", Stran 30 ) dovoljenje za upo-
rabo.

A NEVARNOST

Ce vas viligar stisne ali vas povozi, obstaja smrtna
nevarnost.

Delo s tovorom

— Ko vili¢ar zapeljete v dvigalo, v njem ne sme biti
nobene osebe.

— Osebje lahko v dvigalo vstopi samo, ko je vili¢ar
varno pritrjen, zapustiti pa ga morja preden vili¢ar
zapeljete iz dvigala.

5060_003-071

Ugotavljanje dejanske skupne teze >

— Varno parkirajte vilicar. Oglejte si = Poglavje
"Varno parkiranje in izklop vili¢arja",

Stran 150 . [ =TI L |

_ Ugotovite teio posameznih enot tako, da ‘Type'Mudéle'T p/jenalnorNo de série-Serien-Nr. / ejannée'ﬁawahr /1
preberee plostico na vilarju, po potreb S — T —
ploscico na prikljucni opremi (razliCica), in sty vtoe
po potrebi s tehtanjem tovora za dvig. Terlonttero e Sﬁi L o

— Dodaite ugotovljeni teZi enot, da dobite de- e, .

“n P
Nenn Anmebsle\st [
jansko skupno tezo vili¢arja: * 520 Opraing suctons 022113 Hamurg
voir Mode d'empl Berzeliusstr. 10
siehe Bemebsanlemung 3

Teza praznega vozila (1)
+ Najv. dovoljena teza akumulatorja (2)

+ Dodatna teza (razlicica) (3)

+

Neto teza priklju¢ne opreme (razli¢ica)

Teza tovora za dvig
100 kg (najvecja dovoljena teza voznika)
Dejanska skupna teza

+ o+

— Vili¢ar zapeljite naprej z vilicami proti dviga-
lu, ne da bi se dotaknili sten.

— Vili€ar varno parkirajte v dvigalu (oglejte si
=>Poglavje "Varno parkiranje in izklop vili¢a-
rja", Stran 150 ) in tako preprecite nenadzo-
rovano premikanje tovora na vilicarju.
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Upravijanje

Delo s tovorom

Voznja ez mostove za natova-
rianje

A NEVARNOST

Nevarnost nesrece, ker se vilicar lahko zaleti!

Zaradi krmiljenja lahko zadniji del vilicarja zapelje
proti robu mostu za natovarjanje in nato z njega.
Zaradi tega se lahko vilicar zaleti.

Voznik tovornjaka in voznik vili¢arja se morata dogo-
voriti o €asu odhoda tovornjaka.

— Dogovorite se za ¢as odhoda tovornjaka.
— Dolocite dejansko skupno tezo vili¢arja.

— Preden zapeljete ¢ez most za natovarjanje, se
prepri¢ajte, da je ustrezno pritrjen in zavarovan ter
da ima ustrezno nosilnost (tovornjak, most).

— Prepri¢ajte se, da je vozilo, na katerega boste za-
peljali, zavarovan pred premikanjem in ima nosil-
nost, ki je primerna za tezo vilicarja.

Dolocanje dejanske skupne teZe
— Varno parkirajte vilicar.

— Ugotovite tezo posameznih enot tako, da
preberete plos¢ico na viliarju, po potrebi
ploscico na prikljuéni opremi (razli€ica), in
po potrebi s tehtanjem tovora za dvig.

— Dodajte ugotovljeni tezi enot, da dobite de-
jansko skupno tezo vili¢arja:

Teza praznega vozila (1)
+ Najv. dovoljena teza akumulatorja (2)

+ Dodatna teza (razli¢ica) (3)

+ Neto teza priklju¢ne opreme (razlicica)

Teza tovora za dvig
100 kg (najvecja dovoljena teza voznika)
Dejanska skupna teza

— Cez most za natovarjanje vozite podasi in
previdno.

>

6210_001-010

== TIL L

* see Operating instructions D-22113 Hamburg
voir Mode d'emploi Berzeliusstr. 10 >
L e Betriebsanleitung 3

Type-Modéle-Typ / Serial no.No. de sé 1
L~

\ / / L
Rated capacity Unladen mass
L 7

Capacité nominale kg| Masse a vide
I R o B 2
min.® - 2

Nenn-Tragfahigkeit Leergewicht

Battery voltage
Tension batterie
Batteriespannung

Rated drive power -
Nenn proicaiy "

STILL



Upravijanje

Prikljucki
Namestitev priklju¢kov
Ce je v vili¢arju tovarnisko vgrajen prikljudek

(razli¢ica), morate upostevati navodila druzbe
STILL za uporabo tega prikljucka.

Prikljucki

Ce prikljudke names¢ate na kraju uporabe, pri
tem upostevajte specifikacije v proizvajalcevih
navodilih za uporabo priklju¢kov.

Ce prikljuéek ni bil dobavljen skupaj z vili¢a-
rijem, upoStevajte proizvajalceve specifikacije
in navodila za uporabo proizvajalca prikljucka.

Pred prvim zagonom mora delovanje prikljuc-
ka in vidljivost z voznikovega sedeza s tovo-
rom in brez njega preveriti usposobljena ose-
ba. Pri zmanj$ani vidljivosti morate uporabiti
vizualne pripomocke, kot so ogledala, kamera,
nadzorni sistem itd.

— Upostevajte naslednja opozorila.

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost smrtnih poskodb zaradi padajo-
Gega tovoral!

Ce prikljucki, ki zadrzujejo tovor tako, da ga vpenjajo

ali nanj pritiskajo, nimajo drugega nacina za upravlja-

nje s funkcijo (zaklep), lahko tovor popusti in pade.

— Preverite, ali je na voljo drugi nacin za upravljanje
s funkcijo (zaklep).

— Pri naknadnem names¢aniju taksnih prikljuckov je
treba namestiti tudi drugi nain za upravljanje s
funkcijo (zaklep).

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost smrtnih po3kodb zaradi padajo-
Eega tovora!

Pri names$¢anju vpenjala z vgrajenim pomikalom pa-

zite, da se vpenjalo pri uporabi pomikala ne odpre.

— Pred namestitvijo obvestite pooblas€eni servisni
center.

— Ne dotikajte se premicnih delov vili¢arja in ne ple-
zajte nanje.

STILL



Upravijanje
Prikljucki

Obstaja nevarnost nesre¢e zaradi nepravilne ozna-
ke.

Ce je oznaka nepravilna ali ¢e oznake ni, lahko pride
do nesrece pri uporabi prikljuckov.

Ce na viligarju ni plodgice nosilnosti za prikljuéek
in krmilne naprave niso oznacene z ustreznimi pikto-
grami, vilicarja ne smete uporabljati.

— Uporabljajte samo prikljucke s certifikatom CE, ki
vsebujejo navodila za uporabo in potrebne nalep-
ke.

— V Zdruzenem kraljestvu morajo imeti prikljucki tudi
certifikat UKCA in ustrezno oznako.

— Poskrbite, da bo na vili¢ar namescena za priklju-
&ek znacilna ploscica preostale nosilnosti.

— Poskrbite, da bodo krmilne naprave ponovno
oznacene.

— Dogovorite se, da pooblas¢eni servisni center pri-
lagodi hidravli¢ni sistem zahtevam priklju¢ka (npr.
prilagoditi Stevilo vrtljajev motorja Erpalke).

V primeru ustavitve krmiljenja obstaja nevarnost ne-
srece.

Ob vsaki menjavi prikljuckov se lahko izgubi nekaj
hidravli¢nega olja.

Ob pogosti menjavi prikljuckov lahko postane nivo
hidravlicnega olja prenizek.

Kadar je dvizni nosilec razsirjen, lahko zaradi nizke-

ga nivoja hidravliénega olja pride do prekinitve krmi-

lienja.

— Ce priklju¢ke pogosto menjate, redno preverjajte
nivo hidravlicnega olja in olje po potrebi dolijte.

@ NAPOTEK

Ce potrebna nalepka ni priloZena prikijucku,
se lakoj obrnite na pooblasceni servisni cen-
ter.

Preklapljanje delovanja z uporabo elek-
trinega preklopnega ventila

Ce nevgrajene prikljucke za preklapljanje de-
lovanja uporabljate v povezavi z elektricnim
preklopnim ventilom za 5. in 6. hidravli¢no

funkcijo, potem mora elektri¢ni preklopni ventil
delati pri 12 V.

— Po potrebi se obrnite na pooblas¢eni servis.

N TN
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Upravijanje

Vti€ni konektorji na dviznem nosilcu >

Prikljucki

— Pred namestitvijo priklju¢ka sprostite tlak iz
hidravlicnega sistema.

A POZOR

Obstaja nevarnost poskodb sestavnih delov.

Pri odprtinah na prikljuckih (glejte puscice) lahko pri-
de do onesnazenja. V hidravli¢ni sistem lahko vstopi
umazanija in prikljucki lahko postanejo togi.

— Ko ste odklopili hidravli¢ne vode, namestite zas¢it-
ne pokrovcke na prikljucke.

— Ce zasgitnih pokrovékov ni, jih nemudoma nado-
mestite.

Pritrditev prikIjuc':kov 7341.003:019

Samo za to usposobljene osebe lahko pritrdijo
prikljuéek in nanj prikljucijo napajanje. Uspo-

sobljena oseba mora zagotoviti zanesljivo de-
lovanje nameséenih priklju¢kov po namestitvi.

@ NAPOTEK

Upostevajte opredelitev naslednje odgovorne
osebe: "pristojne osebe".

— l|zklopite vilicar.

— Upostevaijte tehni¢ne podatke proizvajalca
in dobavitelja prikljucka.

— Namestite prikljucek.
— Vklopite vili¢ar.
— Preverite in poskrbite za delovanje vseh

funkcij namesc¢enega prikljucka, pred prvo
uporabo.

Nosilnost s prikljuékom

Ne presezite dovoljene nosilnosti prikljucka in
dovoljene obremenitve (nosilnost in bremenski
navor) viliGarja v povezavi s priklju¢kom in no-
silnostjo. Upostevajte navodila proizvajalca in
dobavitelja prikljucka.

— Upostevaijte ploscico nosilnosti. Glejte po-
glavje z naslovom "Natovarjanje s prikljuc¢-
ki".

I y
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Upravijanje

Spros¢€anje tlaka iz hidravli¢énega >
sistema

Prikljucki

Pred namestitvijo prikljuckov sprostite tlak iz
vtiénih konektorjev (puscice).

Priklju¢ke smejo namestiti samo usposobljene
osebe v skladu z informacijami proizvajalca

in dobavitelja le-teh. Po namestitvi preverite
delovanje priklju¢ka, preden ga pripravite za
uporabo.

@ NAPOTEK

Postopek sproscanja tiaka je odvisen od krmil-
nih naprav za upravijanje hidraviicnih funkcij. £
Glejte poglavje "Krmilne naprave dviZnega si- > 741,003,019
stema”.

N TN
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Upravijanje

Sproscanje tlaka >

Prikljucki

@ NAPOTEK

Pri vilicarfih z razlicicama opreme "FleetMana-
ger" ali "pooblastilom za dostop s kodo PIN"
mora biti omogocen pooblascen dostop.

— Vklopite stikalo na klju¢.
— Do konca spustite nosilec vilic.

— Nagnite dvizni nosilec v konéni polozaj.

— l|zklopite opozorilne Iuéi (razlicica).

@ NAPOTEK

Pritisnite gumb za vklop opozorilnih luci, tu-
di Ce vilicar ni opremijen z njimi. Z vklopom
opozorilnih luci preprecite izklop elektricnega
sistema, tudj ce nato izklopite stikalo na kijuc.

— lzklopite stikalo na kljuc.

— Krmilne rocice (1) za upravljanje hidravli¢-
nih funkcij veckrat premaknite do konca v
smeri pusgic.

Ventili se odprejo in tlak hidravli¢nega sistema
se zniza.

— l|zklopite stikalo na klju¢.

6341_003-058

STILL




Upravijanje

Splosna navodila za upravljanje
priklju€kov
Upravljanje prikljuckov (razli¢ica) je odvisno

od krmilnih naprav, s katerimi je opremljen vili-
Car.

Prikljucki

Loc¢imo naslednje:

+ Dvojna majhna rogica

+ Dvojna majhna ro€ica in 5. funkcija (razlici-
ca)

+ Trojna majhna rocica

. Trc)>jna majhna ro€ica s 5. funkcijo (razlici-
ca

- Cetverna majhna rogica

« Stirikratna majhna rogica s 5. funkcijo (raz-
liéica)

» Joystick 4Plus

+ Joystick 4Plus s 5. funkcijo (razli¢ica)

+ Fingertip

+ Fingertip s 5. funkcijo (razliCica)

— Za informacije o upravljanju priklju¢kov s
krmilnim elementom glejte ustrezno podpo-
glavje v tem poglavju.

Uporaba priklju¢kov lahko povzro¢i dodatne nevarno-
sti, kot so sprememba tezi$¢a, dodatna nevarna ob-
mogja itd.

Prikljucke je dovoljeno uporabljati samo, kot je opisa-
no v ustreznih navodilih za uporabo. Voznik mora biti
seznanjen z uporabo prikljuckov.

Tovor je dovoljeno dvigati in prevazati s prikljucki
samo, ¢e je varno dvignjen in ustrezno zavarovan.
Po potrebi tovor zavarujte tudi pred zdrsom, premika-
njem, padcem, nihanjem ali nagibanjem. Upostevaj-
te, da sprememba teziS¢a tovora vpliva na stabilnost
vilicarja.

— Upostevaijte ploscico nosilnosti prikljukov.

Ob socasni uporabi ve¢ hidravli¢nih funkcij lahko le-
te vplivajo na delovanje druga druge.

Ce npr. med dvigovanjem nosilca vilic upravijate tudi
s priklju¢kom, se lahko hitrost dviganja ali delovanja
priklju¢ka spremeni.

N TN
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Upravijanje

@ NAPOTEK

Poleg v nadaljevanju opisanih funkcij so na
voljo Se druge razlicice in funkcije. Smeri pre-
mikanja so prikazane na piktogramu na krmil-
nih napravah.

Prikljucki

@ NAPOTEK

Visi opisani prikijucki spadajo v kategorifo raz-
licic opreme. Za dolocene gibe/dejavnosti na-
mescenih prikjjuckov glejte ustrezna navodila
za uporabo.

S pooblascenim dostopom vodje voznega par-
ka (razlicica), lahko vodja voznega parka prila-
godi hitrost dodatne hidravlike za prikljucke.

— Glejte tudi razdelek "Prilagajanje hitrosti hi-
dravlike za priklju¢ke" v tem poglavju.

STILL



Upravijanje

Upravljanje priklju¢kov z dvojno >
majhno ro¢ico

Prikljucki

V tej razliici prikljucke (razli¢ica) upravljate s
krmilno rocico za "prikljucke" (1). Nalepka s
piktogrami hidravliénih funkcij (2) je nalepljena
na za to predvidenem mestu.

— Ce nalepka postane neberljiva ali e manj-
ka, stopite v stik s pooblaséenim servisnim
centrom.

— Za funkcije prikljuckov glejte piktograme na
nalepki (2).

Piktogrami na krmilni rocici za "prikljucke" (1)
prikazujejo funkcije, ki jih aktivirate s to rocico.

6219_003-047_v2|

Piktogrami so razporejeni v smeri premikanja
krmilne rocice za "prikljucke" (1).

Velja naslednje:

— Krmilno ro€ico za "prikljucke" (1) premakni-
te v smeri puscice (A), (B), (C) ali (D).

Prikljucek se ustrezno premakne v smeri (A),
(B), (C) ali (D), kot prikazuje piktogram.

gp:ztr‘:" Funkcija prikljugka

o Pomik okvirja pomikala ali vilic naprej
= Pomik okvirja pomikala ali vilic nazaj
Lle  |Pomik pomikala levo

21l |Pomik pomikala desno

l=l Prilagajanje rogljev vilic: narazen

Al |Prilagajanje rogljev vilic: skupaj

= DrZzalo tovora neaktivirano

= DrZzalo tovora aktivirano

S
a
-

Prijemalo odprto
Prijemalo zaprto
Obrat levo

>
a
>

Obrat desno
Nagib lopate napre;j
Nagib lopate nazaj

I MY
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Upravijanje

@ NAPOTEK

Piktogrami so namesceni v skladu s prikjjuc-
kom, ki je bil fovarnisko namescen. Ce je
namescen prikljucek z drugacnimi funkcijami,
morajo v pooblascenem servisnem centru pre-
veriti, ali so te pravilno prikazane na piktogra-
mih, in piktograme po potrebi zamenjati.

Prikljucki

Zaklepni mehanizem vpenjala >

— Potisnite krmilno rocico (2) naprej, da spro-
stite zaklepni mehanizem vpenjala.

Zaklepni mehanizem vpenjala se sprosti. Indi-
kator LED za "sprostitveni mehanizem vpenja- ot
la" (1) zasveti in ostane prizgan, medtem ko O*:”
se zaklepni mehanizem vpenjala sprosca.

@ NAPOTEK

Hidraviicna funkcija za odpiranje vpenjala je
na voljo eno sekundo po sprostitvi zaklepnega
mehanizma vpenjala. Po preteku ene sekunde
se zaklepni mehanizem vpenjala samodejno
znova aktivira.

\ 6341_003-059

— Krmilno ro¢ico (2) znova potisnite naprej, da
odprete vpenjalo.

Zaklepnega mehanizma vpenjala ni treba
sprostiti, da se vpenjalo zapre.

— Za zapiranje vpenjala povlecite krmilno roci-
co (2) nazaj.

STILL




Upravijanje

Upravljanje priklju¢kov z dvojno >
majhno rocico in 5. funkcijo

Prikljucki

@ NAPOTEK

[z tehnicnih razlogov prikijucnih prijemal ni do-
voljeno upravijati s "5. funkcijo".

Funkcijska tipka za "5. funkcijo" (3) in krmil-
na rocCica (1) se uporabljata za upravljanje

"5. funkcije".

Nalepka s piktogrami hidravli¢nih funkcij (2) je
nalepljena na za to predvidenem mestu.

— Ce samolepilna nalepka postane neberljiva
ali ¢e manjka, stopite v stik s pooblaséenim
servisnim centrom.

6219_003-048_V2

— Za funkcije prikljuckov glejte piktograme na
nalepki (2).

Piktogrami na krmilni ro€ici za "prikljucke" pri-
kazujejo funkcije, ki jih aktivirate s to roico.

Velja naslednje:
— Pritisnite funkcijsko tipko za "5. funkcijo" (3).
Indikator LED za "5. funkcijo" +* zasveti.

— Krmilno ro¢ico za "priklju¢ke" (1) premakni-
te v smeri pusc¢ice (A), (B), (C) ali (D).

Prikljuéek se ustrezno premakne v smeri (A),
(B), (C) ali (D), kot prikazuje piktogram.

Primer uporabe piktogramov za konfiguracijo >
(1):

Ce se krmilna rogica za "prikljucke" (1) pre-
makne v smeri pusCice (A), se vilice iztegnejo.

Ce je funkcijska tipka za "5. funkcijo" (3)
vklopljena in krmilno rocico za "prikljucke" (1)
pomaknete v smeri puscice (A), se vilice raz-
prejo.

Pikto-
gram

+ Dodatna hidravlika s "5. funkcijo"
Premik pomi¢nega okvirja ali vilic na-

Funkcija prikljucka

d !
prej

- Prgmik pomicnega okvirja ali vilic na- 6301 003015
zaj

Lle  |Premik pomikala levo

N I
STILL



Upravijanje

Pikto-
gram
2l Premik pomikala desno
= Prilagajanje rogljev vilic: narazen
KIG Prilagajanje rogljev vilic: skupaj
S |Obratlevo

¢ Obrat desno

Prikljucki

Funkcija priklju¢ka

@ NAPOTEK

Piktogrami so namesceni v skladu s prikljuc-
kom, ki je bil ftovarnisko namescen. Ce je
namescen prikljucek z drugacnimi funkcijami,
morajo v pooblascenem servisnem centru pre-
veriti, ali so te pravilno prikazane na priktogra-
mih, in piktograme po potrebi zamenjaty.

STILL




Upravijanje

Upravljanje priklju¢kov s trojno >
majhno ro¢ico

Pri tej razlicici prikljucek (razliica) upravljate s
krmilnimi ro¢icami (1, 2). Nalepka s piktogrami
hidravli¢nih funkcij (3) za krmilno rocico (2) in
samolepilna nalepka (4) za krmilno rocico (1)
sta nalepljeni na za to predvidenih mestih.

Prikljucki

— Ce sta nalepki negitljivi ali ju ni, se obrnite
na pooblascéeni servisni center.

— Za funkcije prikljuckov glejte piktograme na
nalepkah (3, 4).

Piktograma na krmilnih rocicah prikazujeta
funkcije, ki jih aktivirate s tema ro¢icama.

6219_003-049_V2

Velja naslednje:

— Premaknite krmilno ro¢ico (1) v smeri pusci-
ce (A) ali (B).

PrikljuCek se ustrezno premakne v smeri (A)

ali (B), kot prikazuje piktogram.

— Premaknite krmilno ro€ico (2) v smeri pusci-
ce (C) ali (D).

Prikljucek se ustrezno premakne v smeri (C)
ali (D), kot prikazuje piktogram.

Pikto-

gram Funkcija prikljucka

Pomik okvirja pomikala ali vilic naprej
Pomik okvirja pomikala ali vilic nazaj
Pomik pomikala levo
Pomik pomikala desno
Prilagajanje rogljev vilic: narazen
Prilagajanje rogljev vilic: skupaj
Drzalo tovora neaktivirano
Drzalo tovora aktivirano
am Prijemalo odprto
Y| Prijemalo zaprto

S |Obrat levo
C Obrat desno

v Nagib lopate napre;j
= Nagib lopate nazaj

0| 0 T L
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Upravijanje

@ NAPOTEK

Piktogrami so namesceni v skladu s prikjjuc-
kom, ki je bil fovarnisko namescen. Ce je
namescen prikljucek z drugacnimi funkcijami,
morajo v pooblascenem servisnem centru pre-
veriti, ali so te pravilno prikazane na piktogra-
mih, in piktograme po potrebi zamenjati.

Prikljucki

Zaklepni mehanizem vpenjala >

— Potisnite krmilno rocico (2) naprej, da spro-
stite zaklepni mehanizem vpenjala.

Zaklepni mehanizem vpenjala se sprosti. Indi-
kator LED za "sprostitveni mehanizem vpenja- W
Ia" (1) zasveti in ostane prizgan, medtem ko ot
se zaklepni mehanizem vpenjala sprosca.

@ NAPOTEK

Hidraviicna funkcija za odpiranje vpenjala je
na voljo eno sekundo po sprostitvi zaklepnega
mehanizma vpenjala. Po preteku ene sekunde
se zaklepni mehanizem vpenjala samodejno
znova aktivira.

6341_003-060

— Krmilno ro¢ico (2) znova potisnite naprej, da
odprete vpenjalo.

Zaklepnega mehanizma vpenjala ni treba
sprostiti, da se vpenjalo zapre.

— Za zapiranje vpenjala povlecite krmilno roci-
co (2) nazaj.

STILL




Upravijanje

Upravljanje priklju¢kov s trojno >
majhno rocico in 5. funkcijo

Prikljucki

@ NAPOTEK

[z tehnicnih razlogov prikijucnih prijemal ni do-
voljeno upravijati s "5. funkcijo".

Funkcijska tipka za "5. funkcijo" (2) in krmil-
na rocCica (1) se uporabljata za upravljanje
"5. funkcije".

Nalepka s piktogrami hidravli¢nih funkcij (3) je
nalepljena na za to predvidenem mestu.

— Ce samolepilna nalepka postane neberljiva
ali ¢e manjka, stopite v stik s pooblaséenim
servisnim centrom.

— Za funkcije prikljuckov glejte piktograme na
nalepki (3).

Piktograma na krmilnih rocicah prikazujeta
funkcije, ki jih aktivirate s tema ro¢icama.

Velja naslednje:
— Pritisnite funkcijsko tipko za "5. funkcijo" (2).
Indikator LED za "5. funkcijo" +* zasveti.

— Premaknite krmilno ro€ico (1) v smeri (E) ali
(F).

Prikljuéek se ustrezno premakne v smeri (E)
ali (F), kot prikazuje piktogram.

Primer uporabe piktogramov za konfiguracijo >
(1): 1

Ce krmilno rogico (1) pomaknete v smeri pu-
Scice (E), se pomikalo premakne levo.

Ce je funkcijska tipka za "5. funkcijo" (2)
vklopljena in krmilno rogico (1) pomaknete v
smeri pusCice (E), se vilice razprejo.

Pikto- I

gram Funkcija prikljucka 2
+ Dodatna hidravlika s "5. funkcijo"

Lle  |Premik pomikala levo

Al |Premik pomikala desno

=l Prilagajanje rogljev vilic: narazen

AL« | Prilagajanje rogljev vilic: skupaj 501 06018

N I
STILL



Upravijanje

Pikto-

gram
9 Obrat levo
C Obrat desno

Prikljucki

Funkcija priklju¢ka

@ NAPOTEK

Piktogrami so namesceni v skladu s prikljuc-
kom, ki je bil tovarnisko namescen. Ce je
namescen prikljucek z drugacnimi funkcijami,
morajo v pooblascenem servisnem centru pre-
veriti, ali so te pravilno prikazane na priktogra-
mih, in piktograme po potrebi zamenyjati.

Upravljanje priklju¢kov s Stirikrat- >
no majhno ro€ico

Pri tej razlicici prikljucek (razliica) upravljate s
krmilnimi ro¢icami (1, 2). Nalepka s piktogrami
hidravliénih funkcij (3) za krmilno rocico (2) in
samolepilna nalepka (4) za krmilno rocico (1)
sta nalepljeni na za to predvidenih mestih.

— Ce sta nalepki negitljivi ali ju ni, se obrnite
na pooblascéeni servisni center.

— Za funkcije prikljuckov glejte piktograme na
nalepkah (3, 4).

Piktograma na krmilnih rocicah prikazujeta
funkcije, ki jih aktivirate s tema ro¢icama.

6219_003-051_V2

Velja naslednje:

— Premaknite krmilno ro¢ico (1) v smeri pusci-
ce (A) ali (B).

Prikljucek se ustrezno premakne v smeri (A)

ali (B), kot prikazuje piktogram.

— Premaknite krmilno ro€ico (2) v smeri pusci-
ce (C) ali (D).

Prikljucek se ustrezno premakne v smeri (C)
ali (D), kot prikazuje piktogram.

Pikto-

gram Funkcija prikljucka

Pomik okvirja pomikala ali vilic naprej
Pomik okvirja pomikala ali vilic nazaj
Pomik pomikala levo

Pomik pomikala desno

I y
STILL
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Upravijanje

Prikljucki

Pikto-
gram
l=l Prilagajanje rogljev vilic: narazen
2l Prilagajanje rogljev vilic: skupaj
=] Drzalo tovora neaktivirano

&l |Drzalo tovora aktivirano
am» Prijemalo odprto
e Prijemalo zaprto

S |Obrat levo
C Obrat desno

v Nagib lopate napre;j
= Nagib lopate nazaj

Funkcija priklju¢ka

N

@ NAPOTEK

Piktogrami so namesceni v skladu s prikljuc-
kom, ki je bil tovarnisko namescen. Ce je
namescen prikljucek z drugacnimi funkcijami,
morajo v pooblascenem servisnem centru pre-
veriti, ali so te pravilno prikazane na piktogra-
mih, in piktograme po potrebi zamenjaty.

Zaklepni mehanizem vpenjala

— Potisnite krmilno ro¢ico (2) naprej, da spro-
stite zaklepni mehanizem vpenjala.

Zaklepni mehanizem vpenjala se sprosti. Indi-
kator LED za "sprostitveni mehanizem vpenja-
la" (1) zasveti in ostane prizgan, medtem ko
se zaklepni mehanizem vpenjala spro$ca.

@ NAPOTEK

Hidraviicna funkcija za odpiranje vpenjala je
na voljo eno sekundo po sprostitvi zaklepnega
mehanizma vpenjala. Po preteku ene sekunde
se zaklepni mehanizem vpenjala samodejno
Znova aktivira.

— Krmilno rocico (2) znova potisnite naprej, da
odprete vpenjalo.

Zaklepnega mehanizma vpenjala ni treba
sprostiti, da se vpenjalo zapre.

— Za zapiranje vpenjala povlecite krmilno roci-
co (2) nazaj.

\ 6341_003-061
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Upravijanje

Upravljanje priklju¢kov s Stirikrat- >
no maijhno ro€ico in 5. funkcijo

Prikljucki

@ NAPOTEK

[z tehnicnih razlogov prikijucnih prijemal ni do-
voljeno upravijati s "5. funkcijo".

Funkcijska tipka za "5. funkcijo" (2) in krmil-
na roCica (1) se uporabljata za upravljanje
"5. funkcije".

Nalepka s piktogrami hidravli¢nih funkcij (3) je
nalepljena na za to predvidenem mestu.

— Ce samolepilna nalepka postane neberljiva
ali ¢e manjka, stopite v stik s pooblas¢enim
servisnim centrom.

— Za funkcije prikljuckov glejte piktograme na
nalepki (3).

V osnovi to vklju€uje:
— Pritisnite funkcijsko tipko za "5. funkcijo" (2).
Indikator LED za "5. funkcijo" + zasveti.

— Premaknite krmilno ro€ico (1) v smeri (E) ali
(F).

Prikljucek se ustrezno premakne v smeri (E)
ali (F), kot prikazuje piktogram.

Primer uporabe piktogramov za konfiguracijo >
(1): 1
Ce krmilno rogico (1) pomaknete v smeri pu-
S¢ice (E), se pomikalo premakne levo.

Ce je funkcijska tipka za "5. funkcijo" (2)
vklopljena in krmilno rocico (1) pomaknete v
smeri pus€ice (E), se vilice razprejo.

Pikto- o

gram Funkcija priklju¢ka 2
* Dodatna hidravlika s "5. funkcijo"

Lle | Premik pomikala levo

211 |Premik pomikala desno

=l | Prilagajanje rogljev vilic: narazen

Al |Prilagajanje rogljev vilic: skupaj a0 000010
9  |Obrat levo

C Obrat desno

I A
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Upravijanje

Prikljucki

@ NAPOTEK

Pikfogrami so namesceni v skladu s prikijjuc-
kom, ki je bil fovarnisko namescen. Ce je
namescen prikijjucek z drugacnimi funkcijami,
morajo v pooblascenem servisnem centru pre-
veriti, ali so te pravilno prikazane na priktogra-
mih, in piktograme po potrebi zamenjati.

STILL



Upravijanje

Prikljucki
Upravljanje priklju¢kov s krmilno >
palico Joystick 4Plus
Pri tej razlicici se prikljucki (razlicica) upravlja-
jo s krmilno palico Joystick 4Plus (1) in drsni- 1

kom (4). Nalepka s piktogrami hidravli¢nih
funkcij (2) za krmilno palico Joystick 4Plus (1)
in nalepka (3) za drsnik (4) sta nalepljeni na
za to predvidenih mestih.

— Ce sta nalepki negitljivi ali ju ni, se obrnite
na pooblascéeni servisni center.

— Za funkcije prikljuckov glejte piktograme na
nalepkah (2, 3).

Piktogrami na nalepkah glede uporabe krmilne
palice Joystick 4Plus prikazujejo funkcije, ki jih
aktivirate s posameznimi krmilnimi napravami
palice Joystick 4Plus.

Velja naslednje:

— Premaknite Joystick 4Plus (1) v smeri pu-
Sc¢ice (A) ali (B).
Prikljucek se ustrezno premakne v smeri (A)
ali (B), kot prikazuje piktogram.
— Potisnite drsnik (4) v smeri puscice (C)
ali (D).

Prikljucek se ustrezno premakne v smeri (C)
ali (D), kot prikazuje piktogram.

Pikto- | £ nkcija prikijucka

gram

o Pre.mik pomicnega okvirja ali vilic na-
prej

- Prgmik pomiénega okvirja ali vilic na-
zaj

L= | Premik pomikala levo

Al Premik pomikala desno

I=l Prilagajanje rogljev vilic: narazen

2l Prilagajanje rogljev vilic: skupaj

S Drzalo tovora neaktivirano

&l | Drzalo tovora aktivirano

ami Prijemalo odprto
e Prijemalo zaprto
S |Obrat levo

C Obrat desno
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Upravijanje

Funkcija priklju¢ka

Prikljucki

Pikto-
gram

‘P |Nagib lopate napre;
= Nagib lopate nazaj

@ NAPOTEK

Piktogrami so namesceni v skladu s prikljuc-
kom, ki je bil tovarnisko namescen. Ce je
namescen prikljucek z drugacnimi funkcijami,
morajo v pooblascenem servisnem centru pre-
veriti, ali so te pravilno prikazane na priktogra-
mih, in piktograme po potrebi zamenjaty.

Zaklepni mehanizem prijemala >

— Za sprostitev zaklepnega mehanizma vpe-
njala drsnik (1) potisnite v levo.

Zaklepni mehanizem vpenjala se sprosti. Indi-
kator LED za "sprostitveni mehanizem vpenja-
la" (2) zasveti in ostane vklopljen, medtem ko

se zaklepni mehanizem vpenjala spro$ca.

— Za odpiranje vpenjala drsnik (1) ponovno
potisnite v levo.

@ NAPOTEK

Hidraviicna funkcija za odpiranje vpenjala je
na voljo eno sekundo po sprostitvi zaklepnega
mehanizma vpenjala. Po preteku 1 sekunde
se zaklepni mehanizem prijemala samodejno
Znova aktivira.

Zaklepnega mehanizma vpenjala ni treba
sprostiti, da se vpenjalo zapre.

— Za zapiranje vpenjala drsnik (1) ponovno
potisnite v desno.

N TN
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Upravljanje priklju¢kov s krmilno >

palico Joystick 4Plus in 5. funk-
cijo

@ NAPOTEK

[z tehnicnih razlogov prijemalnih prikjjuckov ni
dovoljeno upravijati s 5. funkcijo.

Tipka za pomik "F" (4), Joystick 4Plus (2) in
vodoravni klecni gumb (1) se uporabljajo za
upravljanje "5. funkcije".

Nalepka s piktogrami hidravli¢nih funkcij (3) za
krmilno palico Joystick 4Plus (2) in za vodo-
ravni klecni gumb (1) je namesSéena na za to
predvidenem mestu.

— Ce nalepka postane neberljiva ali & manj-
ka, stopite v stik s pooblaséenim servisnim
centrom.

Piktogrami na nalepki glede uporabe krmilne
palice Joystick 4Plus prikazujejo funkcije, ki jih
aktivirate s posameznimi krmilnimi napravami
palice Joystick 4Plus.

— Upostevaijte naslednje funkcije in piktogra-
me prikljuckov.

Krmilna naprava | Funkcija priklju¢ka

Tipka za pomik
1 |"F"in Joy-
stick 4Plus

Prilagajanje rogljev
vilic: skupaj/narazen

Tipka za po-
2 |mik "F" in vodo-
ravni klecni gumb

Prilagajanje vilic: na-
prej/nazaj

Tipka za po- Nagib dviznega nosil-
3 |mik "F"in vodo- |ca ali vilic: levo/des-
ravni klecni gumb | no

Tipka za po-
4 |mik "F" in vodo-
ravni klecni gumb

Dodatni nosilec vilic:
dvig/spust

6219 003134

Velja naslednje:
— Pridrzite tipko za pomik "F" (4).

— Premaknite Joystick 4Plus (2) v smeri (E)
ali (F).

56358042519 SL - 03/2023 - 12 215

STILL



Upravijanje

Prikljucki

Prikljucek se ustrezno premakne v smeri (E)
ali (F), kot prikazuje piktogram.

— Potisnite vodoravni klecni gumb (1) v sme-
ri (G) ali (H).

Prikljuéek se ustrezno premakne v smeri (G)
ali (H), kot prikazuje piktogram.

— Sprostite tipko za pomik "F" (4).

@ NAPOTEK

Piktogrami so namesceni v skladu s prikljuc-
kom, ki je bil tovarnisko namescen. Ce je
namescen prikljucek z drugacnimi funkcijami,
morajo v pooblascenem servisnem centru pre-
veriti, ali so te pravilno prikazane na priktogra-
mih, in piktograme po potrebi zamenyjati.

Upravljanje prikljuc¢kov s krmilno >
palico Fingertip

Pri tej razlicici prikljuéno opremo (razli¢ica)
upravljate s krmilnimi rogicami (1) in (2). Na-
lepka s piktogrami hidravli¢nih funkcij (3) za
krmilno rocico (2) in samolepilna nalepka (4)
za krmilno rocico (1) sta nalepljeni na za to
predvidenih mestih.

— Ce sta nalepki negitljivi ali ju ni, se obrnite
na pooblaséeni servisni center.

— Za funkcije prikljuckov glejte piktograme na
nalepkah (3, 4).

Piktograma na krmilnih ro€icah prikazujeta
funkcije, ki jih aktivirate s tema ro¢icama.

Velja naslednje:

— Premaknite krmilno rocico (1) v smeri pusci-
ce (A) ali (B).

Prikljucek se ustrezno premakne v smeri (A)

ali (B), kot prikazuje piktogram.

— Premaknite krmilno rocico (2) v smeri pusci-
ce (C) ali (D).

Prikljucek se ustrezno premakne v smeri (C)
ali (D), kot prikazuje piktogram.

STILL



Upravijanje

Funkcija priklju¢ka

Prikljucki

Premik pomi¢nega okvirja ali vilic na-
prej

Premik pomi¢nega okvirja ali vilic na-
zaj

Premik pomikala levo

Premik pomikala desno

Prilagajanje rogljev vilic: narazen
Prilagajanje rogljev vilic: skupaj
Drzalo tovora neaktivirano

L IER L 33

Drzalo tovora aktivirano
Prijemalo odprto

S
L]
v

>
L]
*

Prijemalo zaprto
Obrat levo

¢ |Obrat desno

v Nagib lopate naprej
E\ 3 Nagib lopate nazaj

)

K

@ NAPOTEK

Piktogrami so namesceni v skladu s prikjjuc-
kom, ki je bil tovarnisko namescen. Ce je
namescen prikljucek z drugacnimi funkcijami,
morajo v pooblascenem servisnem centru pre-
veriti, ali so te pravilno prikazane na priktogra-
mih, in piktograme po potrebi zamenjati.

Zaklepni mehanizem prijemala >

— Potisnite krmilno rocico (2) naprej, da spro-
stite zaporni mehanizem vpenjala.

Zaklepni mehanizem vpenjala se sprosti. Indi-
kator LED za "sprostitveni mehanizem vpenja-
la" (1) zasveti in ostane prizgan, medtem ko
se zaklepni mehanizem vpenjala sprosca.

@ NAPOTEK

Hidraviicna funkcija za odpiranje vpenjala je
na voljo eno sekundo po sprostitvi zaklepnega
mehanizma vpenjala. Po preteku 1 sekunde
se zaklepni mehanizem prijemala samodejno
Znova aktivira.

— Krmilno ro€ico (2) znova potisnite naprej, da
odprete vpenjalo.

I AR
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Upravijanje

Zaklepnega mehanizma vpenjala ni treba
sprostiti, da se vpenjalo zapre.

Prikljucki

— Za zapiranje vpenjala povlecite krmilno roci-
co (2) nazaj.

Upravljanje prikljuc¢kov s krmilno >
palico Fingertip in 5. funkcijo

@ NAPOTEK

[z tehnicnih razlogov prijemalnih prikjjuckov ni
dovoljeno upravijati s 5. funkcijo.

Funkcijska tipka za "5. funkcijo" (2) in krmil-

ne rocice (1, 6) se uporabljajo za upravljanje

"5. funkcije".

Piktogrami (1, 5) za krmilnimi ro¢icami prika-

zujejo funkcije, ki jih aktivirate s posameznimi

roCicami.

— Ce sta nalepki negitljivi ali ju ni, se obrnite
na pooblaséeni servisni center.

Velja naslednje:
— Pritisnite funkcijsko tipko za "5. funkcijo" (2).
Indikator LED za "5. funkcijo" +* (3) zasveti.

— Premaknite krmilno ro€ico (4) ali (6) v smeri
puscice (E) ali (F).

Prikljucek se ustrezno premakne v smeri (E)
ali (F), kot prikazuje piktogram.

@ NAPOTEK

Na mestu pritrditve nalepke s piktogramom (1)
ali (5) je prikazano, katera krmilna rocica je
namenjena krmilfenju "5. funkcije”. Piktogrami
prikazujejo, katere funkcife se aktivirajo pri
preklapljanju s funkcijsko tipko (2).

Pikto- | £, nkcija prikijuika

gram

+ Dodatna hidravlika s "5. funkcijo"
e |Premik pomikala levo

ol |Premik pomikala desno

=l Prilagajanje rogljev vilic: narazen
2l Prilagajanje rogljev vilic: skupaj

N TN
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Upravijanje

Pikto-

gram
9 Obrat levo
C Obrat desno

Prikljucki

Funkcija priklju¢ka

@ NAPOTEK

Piktogrami so namesceni v skladu s prikljuc-
kom, ki je bil tovarnisko namescen. Ce je
namescen prikljucek z drugacnimi funkcijami,
morajo v pooblascenem servisnem centru pre-
veriti, ali so te pravilno prikazane na priktogra-
mih, in piktograme po potrebi zamenyjati.

Zaklepni mehanizem prijemala
(razli¢ica)

Na ta vilicar je mogo€e namestiti zaklepni me-
hanizem vpenjala za vpenjalne prikljucke. Za-

klepni mehanizem prijemala preprecuje nena-

merno odpiranje prijemala, ¢e pride do nezele-
ne sprozitve krmilne funkcije.

A NEVARNOST

Ce pravilno delovanje zaklepnega mehanizma vpe-
njala ni zagotovljeno, obstaja smrtna nevarnost za-
radi padajocega tovoral!

Ce je poleg prijemala na vilidarju v uporabi tudi dru-
ga dodatna oprema, mora biti delovanje zaklepnega
mehanizma prijemala povezano z ustreznim krmilnim
elementom vsakic, ko se vpenjalo ponovno sestavi.

— Prepri¢ajte se, da bo pooblas¢eni servisni center
ponovno dodelil funkcijo zaklepnega mehanizma
prijemala ustreznemu krmilnemu elementu.

— Prepri¢ajte se, da zaklepni mehanizem dodatnega
vpenjala deluje pravilno.

— Glejte razdelek "Namestitev prikljuc¢kov".

@ NAPOTEK

[z tehnicnih razlogov prikijjucnih prijemal ni do-
voljeno upravijati s "5. funkcijo".

V razdelkih z naslovom "Krmiljenje priklju¢kov
z ..." je opisano, kako se upravlja zaklepni me-
hanizem prijemala.

— Oglejte si razdelek, ki zadeva ustrezno
krmilno napravo.

I AR
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Upravijanje

Prikljueki
Natovarjanje s prikljucki

Obstaja nevarnost nesrece.

Prikljucke je dovoljeno uporabljati samo, kot je opisa-
no v ustreznih navodilih za uporabo.

Voznik mora biti seznanjen z uporabo priklju¢kov.

Obstaja nevarnost nesrece.

Tovor je dovoljeno dvigati in prevazati s prikljucki

samo, ¢e je varno dvignjen in ustrezno zavarovan.

Po potrebi tovor zavaruijte tudi pred zdrsom, premika-

njem, padcem, nihanjem in nagibanjem. Ce je tezis-

Ce tovora premaknjeno, se stabilnost spremeni.

— Pri premikanju tezi$¢a opazuijte stabilnost.

— Preverite plo$cice nosilnosti za prikljucke ali kom-
binacijo prikljuckov.

c(mm)

6219_003-043

— Preberite dovoljene vrednosti na plo&ici
nosilnosti.

Nosilnost "Q" (kg)

Oddaljenost tovora "C" (mm)

Visina dviga "h" (mm)

Dovoljen pomik "s" (mm)

A ODN -

STILL



Upravijanje

Dodatna oprema

Dodatna oprema

Uporaba naprave za pranje in
otiranje vetrobranskega stekla

— Pritisnite gumb (1), da vklopite spredniji bri- >
salec/napravo za pranje (razli€ica) in brisa-

lec streSnega stekla (razli¢ica). 1
— Pritisnite gumb (2), da aktivirate brisalec/na-
pravo za pranje zadnjega stekla (razlicica).

S pritiskanjem ustreznega gumba preklapljate
med stopnjami delovanja v spodaj navedenem
zaporedju.

Aktiviranje z gum-

bom Stopnja delovanja
Izklop

1. Vklop

2. Interval 2

3. + zadrzanje Naprava za pranje T2 00 Y
4. I1zklop

Dolivanje teko€ine za pranje ve-
trobranskega stekla

A POZOR

Zmrzal lahko poskoduje sestavne dele.

Prostornina vode se med zmrzovanjem veéa. Ce v
sistemu za pranje stekla ni sredstva proti zmrzova-
nju, se lahko sistem poskoduje zaradi ledu, ki nasta-
ne med zmrzovanjem.

— Uporabljajte tekocino za pranje stekla s sredstvom
proti zmrzovanju.

Posoda za teko€ino za pranje vetrobranske-
ga stekla je pod predalom za voznikovim se-
dezem. Nivo napolnjenosti lahko preverite v
okencu (1).

STILL



Upravijanje

— Odprite pokrovéek (2) posode za teko€ino >
za pranje vetrobranskega stekla.

Dodatna oprema

— Posodo za tekocino za pranje vetrobranske-
ga stekla napolnite s teko€ino za pranje in
sredstvom proti zmrzovanju v skladu s pre-
glednico s podatki za vzdrzevanje. Oglej-
te si >Poglavje "Preglednica s podatki za
vzdrzevanje", Stran 331 .

— Zaprite pokrovcek.

— Sistem za pranje stekla uporabljajte, dokler
tekocina za pranje ne izteCe iz Sob.

7331_341-001

FleetManager (razli€ica)

FleetManager je razli¢ica opreme in ga je mo-
goce namestiti na vec razli€ic vilicarjev. Opis
in navodila za uporabo so na voljo v lo¢enih
navodilih za uporabo ustreznih razli¢ic Fleet-
Manager.

Zapisovalnik udarcev (razlicica)

Zapisovalnik udarcev je razliica opreme si-
stema FleetManager (razli¢ica), pri kateri je v
viliéar names¢eno tipalo pospesevanja. Tipalo
pospeSevanja belezi podatke, ki so zaznani pri
hitrem pospesSevanju ali hitrem upocasnjeva-
nju viliGarja, npr. v primeru nesrece. Podatke
je mogoce elektronsko brati in vrednotiti.

— V primeru vpra$anj se obrnite na poobla-
§¢eni servisni center.

STILL neXXt fleet (razli¢ica)

STILL neXXt fleet je razli¢ica programske
opreme za ucinkovit nadzor voznega parka
vili¢arjev. Opis in navodila za uporabo so na
voljo v lo¢enih navodilih za uporabo sistema
STILL neXXt fleet.

N TN
STILL



Upravijanje

Dodatna oprema

12 V vticnica

Desno od voznikovega sedeza je 12 V vti¢ni-
ca (1) za priklop zunanijih elektri¢nih porabni-
kov.

A POZOR

Obstaja nevarnost kratkega stika.

Nazivni tok priklju¢enega porabnika ne sme preseci
10 A.

Pred priklju¢evanjem preverite nazivni tok zadev-
ne naprave.

Odprite protiprasni pokrov (2).

Konektor naprave, ki jo Zelite priklopiti, vsta-
vite v vti€nico (1).

Na konektor namestite protiprasni pokrov.

Preverite delovanje elektrine povezave
prikljuCene naprave.

A POZOR
Obstaja moznost okvar.

Ce ni vstavljen konektor ali protiprasni pokrov ni za-

prt, se izpostavljena vti¢nica lahko umaze in zaprasi.

Sc¢asoma lahko to povzroci tezave z elektricno pove-

zavo.

— Po uporabi vti¢nice potisnite protiprasni pokrov
povsem navzdol.

Varovalni sistemi (razliice)

Kot razli€ice so za vilicar na voljo razli¢ni va-
rovalni sistemi. Opis in uporaba teh sistemov
sta na voljo v posebnih navodilih za uporabo z
naslovom "Varovalni sistemi".

STILL




Upravijanje

Tipalo stropa (razli¢ica)

Dodatna oprema

Opis

Tipalo stropa (1) na strehi kabine je sistem po- [>
modi, ki samodejno zmanjsa hitrost voznje vili- 1
¢arja v halah. Kljub sistemu pomodi je voznik \
odgovoren za to, da uposteva omejitve hitrosti
v prostorih podjetja.

Tipalo stropa lahko glede na nastavitev zazna
konstrukcije nad vilicarjem na visini od 2 m do
24 m nad tipalom.

Ce je vilitar opremljen s tipalom stropa, je ta
sistem pomoci naveden v meniju "Sistemi asi-
stenta" na zaslonu z upravljalno enoto.

Uporaba sistema tipala stropa

Lastnik mora svoje voznike pouciti o uporabi
sistema tipala stropa.

Ko voznik prvi¢ po zacetku dela vstopi v halo,
mora biti prepri¢an, da sistem tipala stropa
pravilno deluje. Ceprav je nameséen sistem
tipala stropa, mora voznik tudi redno preverja-
ti indikator hitrosti na zaslonu z upravljalno
enoto, da zagotovi, da ne prekoraci najvecije
dovoljene hitrosti za dano okolje.

« Vstop v halo

Sistem tipala stropa samodejno zazna, ¢e
vili€ar vstopi v halo. Sistem nato samodejno
upocasni vilicar na najvecjo hitrost, nastav-
lieno za halo. Na zaslonu se pojavi simbol
"Omeijitev hitrosti" (3.

 lzstop iz hale
Ce vili¢ar znova zapusti halo, sistem tipala
stropa omogo¢i najvecjo dovoljeno hitrost,
nastavljeno za obmocja zunaj hale. Zaradi
dosega tipala se to morda ne zgodi, dokler
ni viliéar nekaj metrov od izhoda iz hale.
Preden lahko vilicar pospesi do najvecje
dovoljene hitrosti, nastavljene za voznjo na
prostem, je treba odkleniti omejitev hitrosti.
To storite tako, da stopalko za plin kratko
sprostite in jo nato znova pritisnete.

* Vklop viliGarja v hali
Ce vili¢ar vklopite v hali, sistem tipala stro-
pa zazna strop hale in zmanj$a hitrost voz-
nje na najvecjo dovoljeno hitrost, nastavlje-
no za hale.

N TN
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Upravijanje

Mozne omejitve prepoznave objektov

Dodatna oprema

« Ce se vili¢ar pomakne pod vegjo konstruk-
cijo, npr. most za pesce, si lahko sistem
tipala stropa to konstrukcijo razlozi kot strop
hale in zmanj$a najvecjo dovoljeno hitrost.

 Vredkih primerih se lahko zgodi, da sistem
tipala stropa ne prepozna stropa in potem
ne zmanij$a hitrosti. To se lahko zgodi, ¢e
se signali tipala stropa ne odbijejo dovol;
zaradi geometrije stropa, npr. v primeru ve-
likih oken pod kotom 45°.

V teh primerih je treba prilagoditi ob&utljivost
in doseg sistema tipala stropa. Oglejte si na-
slednji razdelek.

Sprememba nastavitev tipala

@ NAPOTEK

Sistem tipala stropa dobavija STILL z nasled-
njimi tovarniskimi nastavitvami:

« Obcutljivost: visoka

» Visina stropa: 24 m

— Varno parkirajte vili€ar in ga izklopite.

Prekrivno matico (4) obrnite v levo in jo ta-
ko zrahljajte. Odklopite elektriéni prikljuéni
sklop tako, da povlecete za konektor.

Na spodniji strani podstavka sklopa na stre-
hi kabine pridrzite Stiri matice (3) na mestu.

Odvijte $tiri vijake s pokrovékom (2).

STILL




Upravijanje

Dodatna oprema

Klju¢ (5) je zavarovan s pomocjo matice pod
podstavkom sklopa.

— Previdno odstranite tipalo stropa (1).

Tipalo prilagodite s stikali DIP (6).

— Za dostop do stikal DIP s pomogjo klju¢a
(5) odprite pokrov na spodniji strani ohisja
tipala.

Med tem postopkom se bosta oba jezic¢ka klju-

Ga (5) prilagodila v vdolbine pokrova.

— S stikali DIP od "1 do 5" (6) prilagodite do-
seg in obcutljivost tipala. Stikala DIP lahko
prilagodite z majhnim izvijacem.

A POZOR

Stikala DIP od "6 do 8" imajo tovarniske nastavitve
proizvajalca.

Ne spreminjajte tovarniSkih nastavitev proizvajalca.

TovarniSke nastavitve proizvajalca

Stikalo DIP
6 7 8
1 1 0

Mozne nastavitve stikal DIP od "1 do 5" so
navedene v naslednjih preglednicah:

>

L
A )
A
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Upravijanje

Dodatna oprema

Stikalo DIP

1 2 3 Doseg
0 0 0 2m
0 0 1 3m
0 1 0 4m
0 1 1 6m
1 0 0 8m
1 0 1 12m
1 1 0 16m
1 1 1 24'm

4 5 Ob¢utljivost

0 0 Zelo visoka

0 1 Visoka

1 0 Srednja

1 1 Nizka

Predstavitev kota Zarka glede na nastavljeno >
obcutljivost tipala, od (1) "nizke" do (4) "zelo
visoke".

Tipalo ima razliéne kote Zarka glede na kom-
binacijo nastavljenega dosega in ob¢utljivosti.
Glejte naslednjo preglednico:

STILL



Dodatna oprema

Upravijanje

Obéutljivost Doseg Kot zarka
2m 22,5°
4m 22,5°

Nizka (1) 8m 20°
16 m 15°
24 m 5°
2m G55
4m 30°

Srednja (2) 8m 25°
16 m 22,5°
24 m 10°

Obéutljivost Doseg Kot Zzarka
2m 42°
4m 33°

Visoka (3) 8m 22,5°
16 m 20°
24 m 15°
2m 45°
4m 43°
Zelo visoka (4) 8m 30°
16 m 22,5°
24 m 18°
— Po prilagoditvi znova namestite pokrov.
— Znova namestite tipalo stropa in ga povezi-
te.
— Preverite, ali pravilno deluje.
y 4

STILL



Upravijanje

Kabina

Kabina

Odpiranje vrat kabine >

A NEVARNOST

Ce se vrata kabine med voznjo odprejo, obstaja
nevarnost materialne Skode zaradi udarca.

— Vrata kabine morajo biti trdno zasko¢ena v ustrez-
nem poloZaju.

Odpiranje vrat kabine od zunaj:

— Vstavite klju¢ v kljuavnico vrat (1), jih od-
klenite in izvlecite kljug.

— S kljuko vrat (2) sprostite zasko¢ni mehani-
zem.

7331_341-003

— Vrata kabine (3) za kljuko povlecite na-
vzven.

Odpiranje vrat kabine od znotraj:
— Primite za kljuko (4) in zapah (5).

— Pritisnite zapah navznoter in potisnite vrata
kabine navzven.

STILL



Upravijanje

Kabina

Zapiranje vrat kabine

A NEVARNOST

Ce se vrata kabine med voZnjo odprejo, lahko uda-
rec povzroéi materialno Skodo.

— Vrata kabine morajo biti trdno zasko€ena v ustrez-
nem polozaju.

Odpiranje stranskih oken

Zaradi nenamernega premika stranskih oken med
voznjo obstaja nevarnost stiska med okenski okvir in
stransko okno.

— Pazite, da ro€ica pravilno sede v ustrezni zaklepni
utor.

Odpiranje zadnjega stranskega okna:
— Pritisnite rocico (2) skupaj in potisnite za-
dnje stransko okno (1) naprej.

— Pazite, da rocica sede v ustrezni zaklepni
utor (3).

Odpiranje sprednjega stranskega okna:

Sprednje stransko okno (4) lahko odprete na
enak nacin kot zadnje stransko okno.

Zapiranje stranskih oken

Zaradi nenamernega premika stranskih oken med
voznjo obstaja nevarnost stiska med okenski okvir in
stransko okno.

— Pazite, da rocica pravilno sede v ustrezni zaklepni
utor.

Zapiranje zadnjega stranskega okna:
— Potisnite rocico (2) skupaj in povlecite za-
dnje stransko okno (1) nazaj.

— Pazite, da rocica sede v ustrezni zaklepni
utor (3).

>

>

7331_341-007

7331_341-007

A
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Upravijanje

Zapiranje sprednjega stranskega okna:

Sprednje stranko okno (4) lahko zaprete na
enak nacin kot zadnje stransko okno.

Upravljanje notranje osvetlitve

— Notranjo osvetlitev (7) vklopite oziroma iz-
klopite s stikalom (8) ali gumbom (1).

Na zaslonu se prikaze simbol "lu¢i v kabini"

@.

STILL
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Kabina

Upravljanje grelnika zadnjega
okna

— Pritisnite Softkey (&) (1), da vklopite gretje
zadnjega stekla.

Gretje zadnjega stekla se vklopi. Prikaze se
simbol .

— Pritisnite Softkey [
zadnjega stekla.

(1), da izklopite gretje

Gretje zadnjega stekla se izklopi. Prikaze se

simbol (E2) (2).

@ NAPOTEK

Grelje zadnjega stekla se samodejno izklopi
po pribliZzno 10 minutah.

Radio (razlicica)

Radio (1) in zvo¢niki (2) so dodatna oprema.
Ce je vilicar opremljen za radiem in zvo¢niki,
S0 vgrajeni v oblogi strehe.

Opis in navodila za uporabo so na voljo v lo-
&enih navodilih za uporabo radia.

Nastavljanje in poslu$anje glasnega radia med voz-
njo in delom s tovorom zmanjSujeta pozornost vozni-
ka. Obstaja nevarnost nesrece.

— Radia ne uporabljajte med voznjo in delom s tovo-
rom.

— Glasnost radia nastavite tako, da boste lahko sli-
Sali opozorilne signale.

Upravijanje

>

6311_003-014_V2

6321_003-015
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Upravijanje

Sistem gretja (razli€ica)

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost eksplozije!

Ce grelnik uporabljate v bliZini skladi$&
in podobnih prostorov, kjer se lahko
zbirajo hlapi goriva ali prah premoga,
pridelkov in Zaganje, obstaja nevarnost
eksplozije.

— Toplemu zraku ne izpostavljajte raz-
prsil ali plinskih kartus.

— Grelnika ne uporabljajte na nevarnih
obmogjih.

A NEVARNOST

Obstaja nevamnost pozara zaradi kopi-
Genje vrocega zraka v grelniku!

V grelniku se lahko nakopiéi vro¢ zrak,
¢e se na njem nabira prah ali ¢e je blo-
kirana odprtina za dovajanje zraka. Grel-
nik se lahko pregreje ali v njem pride do
kratkega stika.

— Ne pokrivajte odprtine za dovajanje
zraka.

— Sistema gretja ne uporabljajte brez fil-
tra za svez zrak in filtra za recirkulaci-
jo zraka.

Obstaja nevarnost opeklin!

Med delovanjem sistema gretja se zelo
segreje njegovo ohisje in ob stiku s kozo
obstaja nevarnost opeklin.

— Ko sistem gretja deluje, se ne dotikaj-
te njegovega ohisja.

A POZOR
Obstaja nevarnost okvare puhala!

V filtru za svez zrak in filtru za recirkulacijo zraka

se nabirajo prah in delci umazanije iz dovajanega
zraka. Ce filtra nista names$c¢ena, lahko prah in delci
umazanije blokirajo puhalo.

— Puhala ne uporabljajte, ¢e nista namescena filter
za svez zrak in filter za recirkulacijo zraka.

Kabina

STILL



Upravijanje

Kabina

Vklop puhala
— Za vklop puhala vklopite njegovo stikalo (1).

Puhalo deluje s hitrostjo, nastavljeno s stika-
lom.

Vklop sistema gretja

@ NAPOTEK

Sistem gretja se segreva samo, ko je vkioplje-
no puhalo. Ce je stikalo puhala izklopljeno,
sistem gretja ne delufe, ne glede na poloZaj
stikala grelnika.

— Sistem gretja vklopite tako, da najprej vklo-
pite stikalo puhala (1), nato pa stikalo gretja
).

Sistem gretja deluje. Zrak se segreje na stop-

njo, nastavljeno s stikalom gretja (2).

Prilagajanje zraénega toka

— Prilagodite zra¢ni tok na sprednjih zunanjih
zragnikih (3) in zunanjem zra¢niku na pro-
storu za stopala (4).

6341_003-021

7331_345-002
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Upravijanje

Klimatska naprava (razli¢ica) >

Klimatska naprava susi zrak v kabini, s ¢i-
mer preprecuje zameglitev stekel. Temperatu-
ra zraka, ki piha, je odvisna od nastavljene 1 2 3
stopnje gretja. Funkcija odmrzovanja se lahko \ I /
uporablja za hitro odmrznitev stekel.

Kabina

Med krmilne naprave klimatske naprave sodi-
jo:

gumb za nadzor stopnje gretja,
gumb za nadzor ventilatorja,
gumb za nadzor zra¢nika,
stikalo za odmrzovanje,

stikalo za vklop/izklop.

a s~ WN =

— Za nastavitev razdelilnikov zraka in nadzor 601_003.024
polozajev puhala, nastavitev gretja in na-
dzornega gumba pretoka zraka glejte raz-
delek "Sistem gretja (razlicica)".

Vklop in izklop klimatske naprave
— Pritisnite stikalo za vklop/izklop (5).

Indikator LED na stikalu zasveti rdece. Klimat-
ska naprava je vklopljena.

— Znova pritisnite stikalo za vklop/izklop (5).

Indikator LED v stikalu se izklopi. Klimatska
naprava je izklopljena.

Funkcija odmrzovanja

Funkcijo odmrzovanja je mogoce uporabljati
za hitro odmrzovanje in odstranjevanje vlage
s stekla. V ta namen nadzorni gumb pretoka
zraka (3) obrnite levo v polozaj %¥. Odprite
razdelilnike zraka in jih usmerite v steklo.

— Vklopite klimatsko napravo.
— Pritisnite stikalo za odmrzovanje (4).

Indikator LED na stikalu zasveti rde¢e. Klimat-
ska naprava deluje pri polni mogi. Izbrana je
najvisja stopnja gretja. Ta funkcija deluje sa-
mo za omejeno obdobje. Za prihranek energi-
je se izklopi samodejno.

— Znova pritisnite stikalo za odmrzovanje (4).

Funkcija odmrzovanja je izklopljena.

STILL



Upravijanje

Kabina

Potisno streSno okno (razli¢ica) >

Obstaja nevarnost stiska!

— Med zapiranjem streSnega okna ne segajte med
streSno okno in streho kabine.

— Med zapiranjem sestavnih delov se teh ne dotikaj-
te.

Potisno streSno okno (1) je razliCica opreme.

— Stresno okno odklenete in odprete tako, da
zasukate rocaj (2) v levo z njim potisnete
okno navzgor.

Stresno okno v odprtem polozZaju zadrzujeta
plinski vzmeti (3).

— Stre$no okno zaprete in zaklenete tako, za
ga z ro¢ajem povlecete navzdol in ro¢aj na-
to zasukate v desno.

Podloga s sponko (razliCica) >

Podloga s sponko (1) in bralno lu¢ko (2) je
razliica programske opreme.
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Upravijanje

Vleka

Vleka tovora >

A NEVARNOST

Pri uporabi priklopnika obstaja povecana nevarnost
nesrece.

Vieka

Uporaba priklopnika spremeni lastnosti upravljanja
vozila. Pri vleki vili€ar upravljajte tako, da je priklop-
nik mogoce ves ¢as varno voziti in zavirati. Najvisja
dovoljena hitrost pri vieki je 5 km/h.

— Ne prekoracite dovoljene hitrosti 5 km/h.

— Vili¢arja ne priklopite pred tirno vozilo.

— Z vilicarjem ne potiskajte vozi¢kov.

— Voznja in zaviranje morata biti ves ¢as mogoca.

A POZOR s210.313001

Nevarnost posSkodb sestavnih delov.

Najvecja vle¢na obremenitev za ob¢asno vieko je
nazivna nosilnost, ki je navedena na ploscici. Pre-
obremenitev lahko poskoduje sestavne dele vili¢arja.
Vsota dejanske vle€ne obremenitve in dejanske ob-
remenitve vilic ne sme presegati nazivne nosilnosti.
Ce dejanska vle¢na obremenitev ustreza nazivni no-
silnosti vili¢arja, ni dovoljeno hkrati prevaZzati tovora
na vilicah. Tovor lahko porazdelite med vilice in pri-
klopnik.

— Preverite porazdelitev tovora in ga prilagodite ta-
ko, da ustreza nazivni nosilnosti.

— Upostevajte vrednost dovoljene trdnosti viecne
kljuke.

A POZOR

Nevarnost posSkodb sestavnih delov.

Najvecja vle¢na teza velja samo za vieko priklopni-
kov brez zavor na ravni povrsini (najvecji odklon
+/- 1 %) in na stabilnih cestis¢ih. Pri vieki na klan-
cih je zmanjSajte najvecjo vlecno tezo. Po potrebi
o razmerah uporabe obvestite pooblas¢eni servisni
center. Potrebne podatke dobite na servisnem cen-
tru.

— Obvestite pooblas¢eni servisni center.

STILL



Upravijanje

Vieka

A POZOR

Poskodovanije vle¢ne kljuke zaradi preobremenitve!

Vle¢ni kljuki RO*243 in RO*244 morate preveriti po-
samezno, da zagotovite, da sta primerni za predvi-

deno vleko. Vedno upostevajte vrednost dovoljene

trdnosti vle¢ne kljuke. Na poobla§éenem servisnem
centru lahko preverijo in/ali potrdijo najvecjo vle¢no
tezo za predvideno vieko.

— Upostevajte navodila za uporabo vle¢ne kljuke.
— Obvestite pooblas¢eni servisni center.

A POZOR

Nevarnost poSkodb sestavnih delov.
Nosilna obremenitev ni dovoljena.

— Ne uporabljajte priklopnikov, katerih premi¢no
krmilo podpira vle¢na kljuka.

Viliéar je primeren za obéasno vleko priklopni-
kov. Ce je vili¢ar opremljen z vleéno kljuko,
obc¢asna vleka ne sme presegati 2 % dnevne-
ga delovanja. Ce nameravate vili¢ar pogosteje
uporabljati za vleko, se posvetujte s proizvajal-
cem.

Spojni zati€ v protiuteZi
Priklop priklopnika

Smrtno nevarno! Ce za kratek &as zapustite vili€ar,
da bi priklopili ali odklopili priklopnik, obstaja nevar-
nost, da vas premikajoci se vilicar povozi.

— Aktivirajte parkirno zavoro.
— Vilice spustite na tla.

— Obrnite klju¢ v stikalu na klju¢ na izklop in ga
izvlecite.

STILL



Upravijanje

— Ustrezno ukrepajte, da preprecite premika- >
nje priklopnika, npr. z zagozdami za kolesa

02

Vieka

1 7090_900-008

— Spojni zati¢ (2) potisnite navzdol, obrnite ga >
za 90° in izvlecite.

— Nastavite viS§ino premi¢nega krmila.

Obstaja nevarnost ukles¢enja oseb med viliarjem
in priklopnikom.

Zagotovite, da med priklapljanjem ni nikogar med
viliarjem in priklopnikom.

— Vili¢ar pocasi premaknite nazaj.

— S premikanjem vili¢arja nazaj vstavite pre-
mi¢no krmilo v odprtino (3) protiutezi.

A NEVARNOST sa41_o030t2

Ce se med vieko izgubita ali uniéita spojni zati¢ ali
varnostna pusa, se spoj priklopnika razrahlja in ga
ni mogoc¢e nadzorovati. To predstavlja nevarnost
nesre¢!

Uporabite samo preverjene originalne sornike.
— Pazite, da je sornik pravilno vstavljen in pritrjen.

— Vstavite spojni zati€ v protiutez, pritisnite
navzdol proti tlaku vzmeti in ga obrnite za
90° (spojni zati¢ v tem poloZaju zaklenjen).

Odstranite predmete, s katerimi ste onemo-
gocili premikanje priklopnika.

I y
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Upravijanje

Vieka

Odklop priklopnika

— Ustrezno ukrepajte, da preprecite premika-
nje priklopnika, npr. z zagozdami za kolesa.

— Spojni zati¢ (2) potisnite navzdol, obrnite ga >
za 90° in izvlecite.

— Vili¢ar pocasi premaknite naprej in uho
vle¢nega droga popolnoma izvlecite iz pro-
tiutezi.

— Vstavite spojni zati¢ v protiutez, pritisnite
navzdol proti tlaku vzmeti in ga obrnite za
90° (spojni zati¢ v tem poloZaju zaklenjen).

6341_003-012

Samodejna vieéna kljuka

Osebe lahko stisne med vili¢arja in priklopnik.

Med priklapljanjem se prepri€ajte, da se nih¢e ne
zadrzuje med vili€arjem in priklopnikom.

A NEVARNOST

ViliGarja nikoli ne dvigajte na vleéno kljuko in ga ne
uporabljajte za dvigovanje Zerjava. Vle&na kljuka
ni namenjena temu in se lahko deformira ali unigi.
Vilicar bi lahko padel, pri éemer bi lahko prislo do
nesrece s smrtnim izidom!

— Vle¢no kljuko uporabljajte samo za vieko.

— Za dviganje vili¢arja in nalaganje z Zzerjavom upo-
rabljajte samo namenske pritrditvene tocke.

A NEVARNOST

Vlec¢na kljuka ni namenjena podpiranju tovora in
se lahko poskoduje ali uniéi. Zaradi tega bi lahko
podprti tovor padel, pri emer bi lahko priSlo do
nesrece s smrtnim izidom!

— Vlecno kljuko uporabljajte samo za vodoravno
obremenitev, kar pomeni, da mora biti premi¢no
krmilo v vodoravnem polozaju.

N TN
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Upravijanje

A NEVARNOST

Ce vilitar za trenutek pustite nenadzorovan, da
priklopite ali odklopite priklopnik, se izpostavite Ziv-
lienjski nevarnosti, saj se lahko vili¢ar premakne in
vas povozi.

Vieka

— Aktivirajte parkirno zavoro.
— Vilice spustite na tla.

— Obrnite klju¢ v stikalu na klju¢ na izklop in ga
izvlecite.

Nikoli ne segajte med sornike vle¢nih &eljusti. Ce se
sestavni del nenadoma premakne, se lahko posko-
dujete!

— Za sprostitev spojnega zati¢a aktivirajte ustrezno
rocico ali uporabite primerno napravo (npr. se-
stavno enoto rocice).

— Zaprite samodejno vle¢no kljuko, ko je ne uporab-
ljate.

A POZOR

Nevarnost materialne $kode zaradi udarca ob se-
stavne dele.

Vili¢ar z vle¢no kljuko potrebuje ve¢ zaradi svoje-

ga previsa prostora za manevriranje. Med manevrira-
njem lahko vlecna kljuka poskoduje regal ali vie¢no
kljuko. Ce pride do trka v vle¢no kljuko, preverite, ali
je vle¢na kljuka poskodovana, na primer po¢ena. Po-
Skodovane vle¢ne klju¢ke ne smete znova uporabiti.

— Manevrirajte vedno previdno in si zagotovite do-
volj prostora.

— V primeru trka preverite, ali je vle¢na kljuka po-
Skodovana.

- Ce je vledna kljuka poskodovana, jo zamenjajte.
Po potrebi se obrnite na pooblasceni servisni cen-
ter.

A POZOR

Nevarnost poskodbe uSesa vleénega droga ali pre-
mi¢nega krmila!

Ker se vili¢ar krmili prek zadnjih koles, stranski obra-
Ealni kot premi¢nega krmila morda ni ustrezen. Pri-
klop ali premi¢no krmilo je morda poSkodovano! Uho
ve€nega droga premi¢nega krmila se mora po obliki
in velikosti ujemati z vle¢no kljuko.

— Zagotovite, da sta uho vle¢nega droga in premic-
no krmilo pravilno namescéena.

— lzogibajte se ostrim zavojem.

— Med voznjo in manevriranjem vzvratno bodite zelo
previdni.

I y
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Upravijanje

Vieka

A POZOR

Ce je premiéno krilo v vieéni kljuki nagnjeno navzdol,
obstaja nevarnost poSkodbe sestavnih delov!

Med vleko naj bo premi¢no krmilo &im bolj v vodorav-
nem poloZaju. Tako je zgoraj in spodaj zagotovljeno
zadostno obmodje vrtenja. Po potrebi lahko v poobla-
$¢enem servisnem centru prilagodijo viSino sklopa za
vle¢no kljuko, priklopljeno na premi¢no krmilo.

— Prepricajte se, da je premi¢no krmilo ravno.

— Ce Zelite spremeniti vi§ino priklopa, se obrnite na
poobladceni servisni center.

Priklop modela RO*243 >

A POZOR
Poskodovanije vle¢ne kljuke zaradi preobremenitve!

Vle¢ni kljuki RO*243 in RO*244 morate preveriti po-
samezno, da zagotovite, da sta primerni za predvi-

deno vleko. Vedno upostevajte vrednost dovoljene

trdnosti vle¢ne kljuke. Na poobla§éenem servisnem
centru lahko preverijo in/ali potrdijo najvecjo vle¢no
tezo za predvideno vieko.

— Upostevajte navodila za uporabo vle¢ne kljuke.
— Obvestite pooblas¢eni servisni center.

@ NAPOTEK

Vlecna kijuka RO*243 je namenjena za
uho vilecnega droga v skladu s standardom
DIN 74054 (premer odprtine 40 mm,).

— Ustrezno ukrepaijte, da preprecite premika-
nje priklopnika, npr. z zagozdami za kolesa

().

— Uho vle¢nega droga na premi¢nem krmilu
nastavite tako, da je na sredini vle¢ne Celju-
sti.

1 7090_900-008
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Upravijanje

— lzvlecite varnostno rocico (3). >

Vieka

— Potisnite rocico (2) navzgor.

A NEVARNOST

Osebe lahko stisne med viliarja in priklopnik.

Med priklapljanjem se prepri€ajte, da se nih¢e ne
zadrzuje med vili€arjem in priklopnikom.

A POZOR

Pri priklopu mora uho vle¢nega droga segati do sre-
de cCeljusti. Ce ne upostevate teh navodil, lahko po-
Skodujete Celjusti ali uho vle¢nega droga.

— Uho vle€nega droga mora vstopiti v vie€ne Celjusti
na sredini.

7321_003-064

— Vili€ar pocasi premaknite nazaj.

A NEVARNOST

Ce spojni zati¢ med vleko izpade, je spoj priklopni-
ka razrahljan in ga ni ve¢ mogoce upravljati. Obsta-
ja nevarnost nesrec!

Strle¢a varnostna rogica pomeni, da uho vienega
droga ni bilo pravilno priklopljeno. V tem primeru vle-
ka priklopnika ni dovoljena.

— Zagotovite, da se varnostna rocica dobro prilega
varnostni pusi.

— Ce varnostna rogica &trli ven, ponovite postopek
priklopa.

— Odstranite predmete, s katerimi ste prepre-
¢ili premikanje priklopnika.

— Vlecite priklopnik.

Roéno zapiranje modela RO*243

A NEVARNOST

Nevarnost ukleS¢enja roke!

Z roko ne segajte v obmocje sornika. Ce je treba na
vleéno kljuko na primer pritrditi vie¢no vrv, uporabi-

te ustrezno napravo za zapiranje vle¢ne kljuke (npr.
enoto rocice).

— Za potisk spojnega zati¢a navzgor uporabi-
te ustrezno napravo (npr. enoto rocice).

Spojni zati¢ se sprosti iz zapaha in vle¢na klju-
ka se zapre samodejno.

I y
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Upravijanje

Vieka

Odklop modela RO*243

— Ustrezno ukrepaijte, da preprecite premika-
nje priklopnika, npr. z zagozdami za kolesa.

Izvlecite varnostno rocico (3).

Potisnite ro€ico (2) navzgor.

Viliar poCasi zapeljite naprej, tako da se
uho vle€nega droga in vlecne ¢eljusti odklo-
pijo.

— Roéno zaprite vle¢no kljuko.

Priklop modela RO*244 A

A POZOR

Poskodovanije vle¢ne kljuke zaradi preobremenitve!

Vle¢ni kljuki RO*243 in RO*244 morate preveriti po-
samezno, da zagotovite, da sta primerni za predvi-

deno vleko. Vedno upostevajte vrednost dovoljene

trdnosti vle¢ne kljuke. Na poobla§éenem servisnem
centru lahko preverijo in/ali potrdijo najvecjo vle¢no
tezo za predvideno vieko.

— Upostevajte navodila za uporabo vle¢ne kljuke.
— Obvestite pooblas¢eni servisni center.

@ NAPOTEK

Vlecna kijuka RO*244 A je namenjena za
uho vilecnega droga v skladu s standardom
DIN 74054 (premer odprtine 40 mm) ali
DIN 8454 (premer odprtine 35 mm).

— Ustrezno ukrepaijte, da preprecite premika-
nje priklopnika, npr. z zagozdami za kolesa.

— Uho vle€nega droga na premi¢nem krmilu
nastavite tako, da je na sredini vle€ne Celju-
sti.

— Potisnite ro€ico (2) navzgor, dokler se ne
zaskocCi na mesto.

Vle€na kljuka je odprta.

>

7321_003-064
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Upravijanje

A NEVARNOST

Osebe lahko stisne med vili€ar in priklopnik.

Vieka

Med priklapljanjem se prepri€ajte, da se nih¢e ne
zadrzuje med vili€arjem in priklopnikom.

A POZOR

Pri priklopu mora uho vle¢nega droga segati do sre-
de Celjusti. Ce ne upostevate teh navodil, lahko po-
Skodujete Celjusti ali uho vle¢nega droga.

— Uho vle€nega droga mora vstopiti v vie€ne Celjusti
na sredini.

— Vili€ar po€asi premaknite vzvratno, tako da
se uho vle¢nega droga sredinsko vstavi v
Celjusti vlecne kljuke in se spojni zati¢ za-
skodi.

@ NAPOTEK

Spojni zatic pravilno namescen, Ce varnostni
sornik (3) ne strli ven iz svojega vodila.

A NEVARNOST

Ce spojni zati¢ med vleko izpade, je spoj priklopni-
ka razrahljan in ga ni ve¢ mogoce upravljati. Obsta-
ja nevarnost nesrec!

Varnostni sornik (3) ne sme $trleti iz svojega vodila.

— Preverite, ali je sornik pravilno vstavljen.

Ce spojni zatié ni pravilno vstavijen:

— Odstranite predmete, s katerimi ste prepredili pre-
mikanje priklopnika.

— Vili¢ar s priklopnikom premaknite priblizno za 1 m
naprej ter nato rahlo vzvratno.

— Na spojnem zatic¢u znova preverite, da varnostni
sornik ne $trli iz svojega vodila.

— Odstranite predmete, s katerimi ste prepre-
¢ili premikanje priklopnika.

— Vlecite priklopnik.

STILL



Vieka

Roéno zapiranje modela RO*244 A

A NEVARNOST

Nevarnost ukle$&enja roke!

Z roko ne segajte v obmodje sornika. Ce je treba na
vle¢no kljuko na primer pritrditi vie¢no vrv, samo z
zaporno rogico (1) aktivirajte vie¢no kljuko.

— Zaporno rocico (1) pritisnite do konca na-
vzdol.

Vle¢na kljuka je zaprta.

Odklop modela RO*244 A

— Ustrezno ukrepaijte, da preprecite premika-
nje priklopnika, npr. z zagozdami za kolesa.

— Potisnite rocico (2) navzgor, dokler se ne
zasko i na mesto.

Vle€na kljuka je odprta.

— Vili¢ar pocasi zapeljite naprej, tako da se
uho vleénega droga in vleéne ¢éeljusti odklo-
pijo.

— Zaprite vle€no kljuko tako, da aktivirate za-
porno rocico (1).

@ NAPOTEK
Ce Zelite puso spodnjega spojnega zatica za-

Scititi pred onesnaZenjem, naf bo viecna kljuka
vedno zaprita.

>

Upravijanje
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Upravijanje

Vieka

Priklop modela RO*245 >

@ NAPOTEK

Vlecna kijuka RO 245 je namenjena za
uho vilecnega droga v skladu s standardom
DIN 74054 (premer odprtine 40 mm) ali
DIN 8454 (premer odprtine 35 mm).

— Ustrezno ukrepaijte, da preprecite premika-
nje priklopnika, npr. z zagozdami za kolesa. 6

— Uho vle€nega droga na premi¢nem krmilu
nastavite tako, da je na sredini vle€ne cCelju-
sti.

— Potisnite rocico (5) navzgor. )

7321_003-066_V2

Vle€na kljuka je odprta.

A NEVARNOST

Osebe lahko stisne med vili€ar in priklopnik.

Med priklapljanjem se prepri€ajte, da se nih¢e ne
zadrzuje med vili€arjem in priklopnikom.

— Vili¢ar po¢asi premaknite nazaj.

A NEVARNOST

Ce spojni zati¢ med vieko izpade, je spoj priklopni-
ka razrahljan in ga ni ve¢ mogoce upravljati. Obsta-
ja nevarnost nesrec!

Strle¢a varnostna rogica pomeni, da uho vienega
droga ni bilo pravilno priklopljeno. V tem primeru vle-
ka priklopnika ni dovoljena.

— Prepri¢ajte se, da varnostni sornik ne $trli iz puse.
— Po potrebi ponovite postopek priklopa.

— Odstranite predmete, s katerimi ste prepre-
¢ili premikanje priklopnika.

— Vlecite priklopnik.

STILL




Vieka

Odklop modela RO*245

— Ustrezno ukrepaijte, da preprecite premika-
nje priklopnika, npr. z zagozdami za kolesa.

— Potisnite rocico (5) navzgor.

— Vili¢ar poCasi zapeljite naprej, tako da se
uho vle€nega droga in vle€ne Celjusti odklo-
pijo.

— Zaporno rocico (7) na levi strani vle¢ne klju-
ke potisnite do konca navzdol.

Vle€na kljuka je zaprta.

Vleka priklopnikov

— Vozniki, ki bodo prvi¢ upravljali vozilo s pri-
klopnikom, morajo pred tem vaditi na pri-
mernem obmodju.

— Pri voznji po ozkih delih poti (vhodi, vrata
itd.) uposStevajte dimenzije priklopnika in to-
vora.

— Za zavijanje pri vleki ve¢ priklopnikov zago-
tovite najmanj$o razdaljo med posameznimi
deli.

Dovoljena dolzina priklopnikov je odvisna od
vozne poti in jo ugotovite pri preizkusni vozniji.

Lastnik mora vozniku posredovati navodila
glede dovoljenega $tevila priklopnikov in po
potrebi hitrostnih omejitev na posameznih de-
lih poti.

@ NAPOTEK

Upostevajte opredelitev naslednjih odgovornih
oseb: "lastnika” in "voznika".

Upravijanje

7321_003-066_V2

7090_900-011
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Upravijanje

Sporocila na zaslonu

Sporodila na zaslonu

Vsebina zaslona >

Pri dolo€enih stanijih vilicarja se lahko na za-
slonu nadzorne enote prikaZejo sporocila o
zadevnem dogodku.

Posamezno ali v kombinaciji se lahko prikaze-
jo naslednje vrste sporocil:

« Grafiéni simbol (2)
» Sporocilo (3)

» Koda napake (4), sestavljena iz ¢rke in Stiri- S
mestne Stevilke /

@ NAPOTEK

Vsakic, ko se prikaZe sporocilo, se vklopi tudi
pﬂkaz "Okvara" ( 7). 7312_003-157

Sporocila se vedno ponavljajo in so prikazana
dolo¢en ¢as, odvisno od dogodka.

V primeru zaporednih dogodkov se ustrezna
sporoCila prikazejo na zaslonu eno za drugim.

Po nekaj sekundah zadniji prikaz delovanja na-
domesti sporocilo.

Pogostost menjave je odvisna od vrste dogod-
ka.

— Ce se prikaze sporocilo, sledite tem navodi-
lom za uporabo.

Ko je dogodek odpravljen, sporocilo izgine.

Ce okvare ne uspete odpraviti, se bo sporogilo
Se naprej prikazovalo.

— Varno parkirajte viliar.

— Obvestite pooblas¢eni servisni center.

Preglednica kod napak

V preglednici je pregled moznih prikazov. V
vrstici "Opomba" so navedene informacije o
izvajanju ukrepov ob prikazu katerega od teh
sporogil.
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Upravijanje

Sporoéila na zaslonu

Besedilo sporocila (angles¢ina)/ | Opomba

Koda napake

NAPAJANJE Kratki stik na napajanju dajalnika. Vili¢arja ni mogoce voziti.

A2242 Obvestite pooblaséeni servisni center.

NADZOR Pogon ne deluje.

A2801 Spustite stopalko za plin.

A2802 Ce se napaka pojavlja samo ob&asno, jo lahko prezrete. Ce

A2808 se zmanj$a uporabnost, o tem obvestite pooblas¢eni servisni

A2809 center.

A2810

A2815

NADZOR Smer voznje ni izbrana.

A2803 Izberite smer voznje.

A2806 Ce se napaka pojavlja samo obgasno, jo lahko prezrete. Ce
se zmanj$a uporabnost, o tem obvestite pooblas¢eni servisni
center.

NADZOR Vili€ar ni pripravljen na uporabo.

A2817 Stikalo na klju¢ obrnite v polozaj ni¢ in znova zazenite.

Ce se napaka pojavlja samo obéasno, jo lahko prezrete. Ce
se zmanjS$a uporabnost, o tem obvestite pooblas¢eni servisni
center.

NADZOR Nedelovanje ali omejeno delovanje pogona.

A2804 Obvestite pooblas¢eni servisni center.

A2805

A2807

A2811

A2812

A2813

A2814

A2816

A2818

NADZOR Nedelovanje ali omejeno delovanje pogona in hidravliénega

A2295 pogona.

Obvestite pooblaséeni servisni center.

DAJALNIK POGONA Napaka senzorija, vilicarja ni mogoce voziti.

A3002 Obvestite pooblas¢eni servisni center.

A3003

A3004

A3005

A3006

A3007

A3505

DAJALNIK POGONA Napetosti pospeSevalnika (za dvojno stopalko) se ne ujema-

A3008 jo; vilicarja ni mogoce voziti.

Obvestite pooblaséeni servisni center.

TIPALO ZAVORE Napaka tipala; vili€ar je mogoce voziti samo pri hitrosti naci-

A3016 na v sili.

A3017 Obvestite pooblas€eni servisni center.

STILL



Upravijanje

Sporodila na zaslonu

Besedilo sporocila (angles¢ina)/
Koda napake

Opomba

SMER VOZNJE
A3020

Stikalo za smer voznje na hidravli¢ni krmilni napravi in ro¢ica
za izbiro smeri voznje na izbirniku smeri voznje in modulu
smernikov sta odpovedala. Voznja v sili ni mozna.

Obvestite pooblaséeni servisni center.

STIKALO SEDEZA
A3027

Gumb sedeza ni bil pritisnjen priblizno 8 ur.

Hitrost in nosilnost vili¢arja sta morda Se vedno omejeni.
Vstanite s sedeza in ponovno sedite.

Ce tezave s tem ne odpravite, se obrnite na pooblad&eni
servisni center.

TLAK OLJA PARKIRNE ZA-

Tlak olja v parkirni zavori je prenizek, pogon je zaklenjen.

VORE Ce je sporogilo $e vedno prikazano, obvestite pooblag&eni
A3043 servisni center.
TLAK OLJA PARKIRNE ZA- |Tlak olja v parkirni zavori je nizek, vilicar se premika samo s
VORE r]itrostjo zasilnega nacina.
A3049 Ce je sporocilo Se vedno prikazano, obvestite pooblasceni

servisni center.
KONFIGURACIJA Napaka parametrov; pogon in hidravliéni pogon ne delujeta.
A2111 Obvestite pooblas&eni servisni center.
A3801
A3812
KRMILJENJE Napaka tipala; vili¢ar lahko vozite pri hitrosti zasilnega naci-
A3215 na.
A3216 Obvestite pooblaséeni servisni center.
A3570
DAJALNIK POGONA Konfiguracija pospeSevalnika ni veljavna. Vili¢arja ni mogoce
A3811 voziti.

Obvestite pooblas¢eni servisni center.
DVIG Napaka tipala, nedelovanje ali omejeno delovanje funkcije
A3102 hidravliécnega pogona.
A3103 Obvestite pooblaséeni servisni center.
NAGIB Napaka tipala, nedelovanje ali omejeno delovanje funkcije
A3107 hidravliénega pogona.
A3108 Obvestite pooblas€eni servisni center.
NAVPICNI NOSILEC Hidravli¢ne funkcije niso na voljo.
A3130 Izklopite "samodejno postavitev nosilca v navpi¢ni polozaj".
A3131 Obvestite pooblas&eni servisni center.
A3132

NAPAKA NAVPICNEGA NO-
SILCA

Hidravliéne funkcije niso na voljo.
Izklopite "samodejno postavitev nosilca v navpicni polozaj".

STILL

A3135 Obvestite pooblaséeni servisni center.
DODAT.1 Napaka tipala, nedelovanje ali omejeno delovanje funkcije
A3112 hidravliécnega pogona.
A3113 Obvestite pooblas¢eni servisni center.
Ay



Upravijanje

Sporoéila na zaslonu

Besedilo sporodila (angles¢ina)/

Koda napake

Opomba

DODAT.2
A3117
A3118

Napaka tipala, nedelovanje ali omejeno delovanje funkcije
hidravliécnega pogona.
Obvestite pooblaséeni servisni center.

KRMILNA NAPRAVA
A3305

CIO ne deluje.
Obvestite pooblas¢eni servisni center.

ROCICA ZA DVIG
A4601

Krmilna naprava za "dvizno" hidravliko je bila premaknjena
in predolgo na mestu.

Povezana hidravli¢na funkcija je izklopljena.

Sporocilo izgine in hidravli¢na funkcija je znova na voljo,
takoj ko sprostite krmilno napravo.

Po potrebi lahko v pooblaséenem servisnem centru onemo-
godijo nadzor hidravli¢nih funkcij.

ROCICA ZA NAGIB
A4602

Krmilna naprava za "nagibno" hidravliko je bila premaknjena
in predolgo na mestu.

Povezana hidravli¢na funkcija je izklopljena.

Sporocilo izgine in hidravli¢na funkcija je znova na voljo,
takoj ko sprostite krmilno napravo.

Po potrebi lahko v pooblaséenem servisnem centru onemo-
gocijo nadzor hidravli€nih funkcij.

ROCICA ZA DODATNO1
A4603

Krmilna naprava za "dodatno hidravliko 1" je bila premaknje-
na in predolgo na mestu.

Povezana hidravli¢na funkcija je izklopljena.

Sporocilo izgine in hidravli¢na funkcija je znova na voljo,
takoj ko sprostite krmilno napravo.

Po potrebi lahko v pooblaséenem servisnem centru onemo-
gocijo nadzor hidravli¢nih funkcij.

ROCICA ZA DODATNO2
A4604

Krmilna naprava za "dodatno hidravliko 2" je bila premaknje-
na in predolgo na mestu.

Povezana hidravli¢na funkcija je izklopljena.

Sporocilo izgine in hidravli¢na funkcija je znova na voljo,
takoj ko sprostite krmilno napravo.

Po potrebi lahko v pooblaséenem servisnem centru onemo-
godijo nadzor hidravli¢nih funkcij.

ROCICA Neverjetna zahteva tlaka za hidravli¢no ¢rpalko. Vili¢ar izklo-
A4680 pite in nato znova vklopite s stikalom na kljug.
Ce sporogilo o napaki ne izgine, obvestite pooblad&eni ser-
visni center.
PREGREVANJE Pogonski motorji so prevrogi.
A5022 Prva faza: upravljanje pospeSevanja in hitrosti.

Druga faza: omejitev faznega toka v pretvorniku (funkcija
zasilne voznje se obdrzi).

Napaka samodejno izgine takoj, ko je temperatura pod ome-
jitvijo.

Ce se napaka pogosteje pojavlja, obvestite pooblas€eni ser-
visni center.

STILL




Upravijanje

Sporodila na zaslonu

Besedilo sporocila (angles¢ina)/ | Opomba
Koda napake
POGON Napaka temperaturnega senzorja
A5031 Obvestite pooblaséeni servisni center.
A5041
A5046
A5301
A5331
A5361
PREGREVANJE Pretvornik ¢rpalke je prevroc.
A5364 Obvestite pooblas&eni servisni center.
PRIP.ZA MENJ.AK. Podporno kolesce ni povsem izvle¢eno za hidravliéni nosilec
A5910 akumulatorja
Obvestite pooblaséeni servisni center.
PRIP.ZA MENJ.AK. Hidravli¢na ¢rpalka za hidravliéni pomicni nosilec akumulato-
A5920 rja se pregreva.
Pustite, da se vili¢ar ohlaja priblizno eno uro.
PRIP.ZA MENJ.AK. Napaka gumba
A5930 Obvestite pooblaséeni servisni center.
PRIP.ZA MENJ.AK. Napaka natan¢nosti potenciometra za hidravli¢ni nosilec
A5931 akumulatorja
Obvestite pooblas¢eni servisni center.

Splosna sporocila

@ NAPOTEK

Nekatera od naslednjih sporocil se prikaZejo
samo pri doloceni opremi; morda ne bodo
prikazana na zaslonu z upravijalno enoto pri
vseh vilicarfih. Zato so naslednja sporocila sa-
mo okvirna.

Sporoéilo DELOVNA ZAVORA

Ce se na zaslonu prikaze sporogilo DELOVNA
ZAVORA, o tem obvestite pooblas€eni servisni
center.

— Viliar varno parkirajte, da ga bodo preverili
tehniki pooblas¢enega servisnega centra.

— Ce so vedkolutne zavore v sklopih pogon-
skih koles blokirane, vili¢ar odvlecite.

I AR
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Upravijanje
Sporoéila na zaslonu
Sporodilo POTEGNI R.ZAVORO

Obstaja nevarnost smrtne poskodbe, &e vas povozi
premikajodi se vili¢ar!

Parkiranje viliarja brez aktivirane parkirne zavore je
nevarno in ni dovoljeno.

— Vili¢arja ni dovoljeno parkirati na naklonu.

— Vili¢ar zapustite samo, ¢e je aktivirana parkirna
zavora.

— Vsili zavarujte vili¢ar z zagozdami na spodnji stra-
ni.

@ NAPOTEK

Vilicar je opremijen z negativno vzmetno zavo-
ro. Ce izklopife mofor, se po nekaj minutah
blokirajo veckolutne zavore v sklopih pogon-
skih koles. Vendar se pri blokiranih sklopih po-
gonskih koles vilicar Se vedno lahko premika.
Zato morate, preden zapustite vilicar, obvezno
aktivirati parkirno zavoro.

Ce vili¢ar parkirate, ne da bi aktivirali parkirno
zavoro, in zapustite voznikov sedez, se na za-
slonu prikaze sporo€ilo POTEGNI R.ZAVO-
RO (razli€ica). Sprozi se izbirni zvo¢ni signal.

— Aktivirajte parkirno zavoro.
Sporocilo POTEGNI R.ZAVORO izgine.

Ce se vilicar premika, éeprav je aktivirana par-
kirna zavora:

— Vili¢ar zapeljite na ravna tla in ga varno par-
kirajte. Po potrebi ga zavarujte z zagozda-
mi.

— Obvestite pooblasceni servisni center.

Sporoéilo TIPALO ZAVORE

Ce se na zaslonu prikaze sporogilo TIPALO
ZAVORE, se zmanj$a najvecja hitrost voznje.
Preverite tipalo zaviranja v zavorni stopalki.

— Obvestite pooblasceni servisni center.

Sporo¢ilo GESLO ZAVRNJENO

Ce se na zaslonu prikaze sporogilo GESLO
ZAVRNJENO, je bil trikrat vnesen nepravilen
PIN voznika. Vnos se zaklene za pet minut,
Sele nato lahko znova poskusite.
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Upravijanje

— PIN voznika znova vnesite po petih minu-
tah.

Sporodila na zaslonu

Sporoéilo DAJALNIK POGONA

Ce se na zaslonu prikaze sporogilo DAJAL-
NIK POGONBA, vilicar ostane na mestu. Pre-
verite pospesevalnik.

— Obvestite pooblasceni servisni center.

Sporoéilo IZKLOPI VOZILO?

Ce se na zaslonu prikaze sporoéilo I ZKLOPI
VOZILO?, se preverja izklop vilicarja.

— Pritisnite ustrezno programsko tipko na za-
slonu z upravljalno enoto, da vili¢ar izklopi-
te, ali pa prekliCite postopek.

Sporocilo PARKIRNA ZAVORA AKTIV-
NA

Ce aktivirate elektriéno parkirno zavoro, je na
zaslonu 5 sekund prikazano sporoc€ilo PAR -
KIRNA ZAVORA AKTIVNA.

— Sprostite parkirno zavoro, da omogocite na-
¢in voznje.

Sporocilo SPROSTITE PARKIRNO ZA-
VORO

Ce se na zaslonu prikaZe sporogilo SPRO-
STITE PARKIRNO ZAVORO, naina voznje
ni mogo¢e omogociti, dokler ni spros¢ena par-
kirna zavora, in sicer s pritiskom gumba.

— Sprostite parkirno zavoro s pritiskom gum-
ba.

Sporocilo PARKIRNA ZAVORA: PO-
TEGNI R.ZAVORO

Ce se na zaslonu prikaze sporoéilo PARKIR -
NA ZAVORA: POTEGNI R.ZAVORO, je
priSlo do okvare elektrine parkirne zavore.

— Sprostite parkirno zavoro s pritiskom gum-
ba.
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Upravijanje
Sporoéila na zaslonu
Sporodilo SPUSTITE VILICE

Obstaja nevarnost smrtne poskodbe zaradi padajo-
&ega tovora ali spusta delov viliarja!

Parkiranje vili¢arja z dvignjenim tovorom je nevarno

in ni dovoljeno v nobenem primeru! Ne zlorabite po-

vecane varnosti zaradi te funkcije, ker bi ogrozili var-
nost.

— Preden vili€ar zapustite, tovor povsem spustite.

Vilice niso spuscene.

Ce so vilice nad tipalom visine in je stikalo
na klju¢ izklopljeno, sedez pa ni zaseden,
se na zaslonu prikaze sporocilo SPUSTITE
VILICE (razli€ica). Sprozi se izbirni zvocni
signal.

— Vilice spustite na tla.

Sporocilo SPUSTITE VILICE izgine.

Sporocila ROCICA ZA NAGIB, ROCICA
ZA SPUST, ROCICA ZA DODATNO1,
ROCICA ZA DODATNO?2

Ce krmilno napravo dalj éasa neprekinjeno
uporabljate, se izpide sporogilo ROCICA ZA
NAGIB, ROCICA ZA SPUST,ROCICA ZA
DODATNO1 aliROCICA ZA DODATNO2.
Sporocilo navaja, na katero krmilno napravo
se nanasa. Sporocilo bo izginilo, ¢e takoj spro-
stite krmilno napravo.

Ce nadaljujete z uporabo krmilne naprave, se
navedena krmilna naprava izklopi, izpiSe pa
se drugo sporocilo s kodo napake A4601 ...
4604, ki se nanasa nanjo.

Ce zdaj sprostite krmilno napravo, sporogilo o
napaki izgine in hidravli¢na funkcija se znova
vklopi.

Sporoéilo KRMILJENJE

Ce se na zaslonu prikaze sporogilo KRMI -
LJENJE, se vilicar premika samo s hitrostjo
nacina v sili. Preverite tipalo krmilnega kota.

— Obvestite pooblasceni servisni center.
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Upravijanje

Sporoéilo NAGIB HITROST

Ce se po pozdravnem zaslonu na zaslonu pri-
kaze sporo€ilo NAGIB HITROST, je hitrost
nagibanja dviznega nosilca pri tem vili€arju
obcutno vecja kot pri prejsnjih vilicarjih iz iste
serije.

Sporodila na zaslonu

Sporogilo STIKALO ZA ZASILNO ZA-
USTAVITEV

Ce je aktivirano stikalo za zasilno zaustavitev, elek-
tricna zavora ne deluje.

Ob aktiviranju stikala za zasilno zaustavitev se preki-
ne napajanje pogonov.

— Ce Zelite zavirati, aktivirajte delovno zavoro.

Vili¢ar je opremljen s stikalom za zasilno za-
ustavitev. Ko je stikalo aktivirano, so blokirane
funkcije voznje in delovne hidravlike.

V enakomernih intervalih se prikazuje sporo-
Gilo STIKALO ZA ZASILNO ZAUSTAVI-
TEV, ko so izpolnjeni naslednji pogoji:

« Stikalo na klju¢ je nastavljeno na "I".

« Aktivirano je stikalo za zasilno zaustavitev.
 Aktivirana je krmilna naprava.

Sporocilo UPORABA V SILI ZARADI
SMERI VOZNJE

Ce se pojavi sporocilo UPORABA V SI-

LI ZARADI SMERI VOZNJE,je stikalo za
smer voznje na hidravliénem krmilu ali ro€ica
za izbiro smeri voznje na izbirniku smeri voz-
nje in modulu smernikov odpovedala.

Voznja v sili je mogoca. Glede na to, ali je od-
povedalo stikalo za smer voznje ali roCica za
izbiro smeri voznje, je drugo krmilno napravo
Se mogoce uporabljati.

— Rotico za izbiro smeri voznje, ki Se deluje,
na izbirniku smeri voznje in modulu indika-
torjev ali stikalo za smer voznje na hidra-
vliénem krmilu pomaknite na zeleno smer
voznje in ji pridrzite na mestu.

— Vili¢ar zapeljite na varno obmocje in ga var-
no parkirajte.

— Obvestite pooblasceni servisni center.
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Upravijanje

Sporogilo ? NAVPICNI POLOZAJ

Ce se na zaslonu prikaze sporoéilo ? Na za-
slonu se pojavi NAVPICNI POLOZAJ, ume-
rjanje "samodejne postavitve nosilca v navpic-
ni polozaj" je bilo aktivirano.

Sporoéila na zaslonu

— Shranite polozaj nosilca ali pa preklicite
umerjanje.

Sporoéilo REFEREN. VISINA

Ce so bile vilice spuéene po izklopu vilidarja,
potem po njegovem ponovnem zagonu krmil-
na elektronika ne pozna polozaja vilic. Hitrost
vilicarja bo omejena. Na zaslonu se lahko pri-
kaze sporogilo REFEREN. VISINA, odvisno
od polozaja vilic (razli¢ica). Za poravnavo po-
lozaja s krmilno elektroniko je treba dvigniti
vilice.

— Vklopite stikalo na klju¢.

Hitrost vilicarja bo omejena. Na zaslonu se
lahko prikaze sporogilo REFEREN. VISINA.

— Dvignite vilice.

Sporodilo REFEREN. VISINA izgine ali se
tokrat prvi¢ prikaze na zaslonu in nato izgine.

— Za nadaljevanje voznje spustite vilice na vi-
Sino najve¢ 300 mm nad tlemi.

Hitrost viliarja znova ni ve¢ omejena.

Sporocilo VARNOSTNI PAS

Obstaja nevarnost smrtne poskodbe,
Ge se vilicar prevme in padete z njega!

Ce se vilicar prevrne, se lahko voznik
poskoduije tudi, ¢e uporablja varovalni
sistem. Nevarnost telesne po$kodbe lah-
ko zmanj$ate s kombinacijo varovalnega
sistema in varnostnega pasu. Varnostni
pas dodatno varuje pred posledicami tr-
¢enja in padca z rampe.

— Priporo¢amo, da vedno uporabljate
varnostni pas.

Ta naprava (razli¢ica) zagotavlja, da bo voz-
nja, e varnostni pas ni pripet ali pravilno upo-
rabljen, omejena ali pa ne bo mogoca.
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Upravijanje

Glede na konfiguracijo, so mozne funkcije de-
lovne hidravlike (dviganje, nagibanje) na na-
slednji nacin:

* lahko delujejo normalno

« lahko delujejo pocasi

+ blokirana

Sporodila na zaslonu

Do sporocila VARNOSTNI PAS z omejenimi
voznimi in dviznimi funkcijami pride v nasled-
njih okolis¢inah:

« Varnostni pas ni pripet, voznikov sedez pa
je zaseden.

Varnostni pas je nenehno pripet, voznikov
sedez pa zasedete Sele pozneje.

Pas ste pripeli $ele po vklopu stikala na
kljué.

Pas ste med voznjo odpeli.

Sedite na voznikov sedez in si pripnite var-
nostni pas.

Ce se prikaze sporogilo VARNOSTNI PAS,
varnostni pas ni pravilno pripet. Postopek mo-
rate ponoviti.

Vili€ar je mogoce znova uporabljati brez ome-
jitev.
Ce varnostni pas med voznjo odpnete, se bo

hitrost voznje omejila ali pa bo vili€ar zaviral
do zaustavitve.

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost nesrece.
— Hitrost morate prilagoditi voznim razmeram.

Ne zlorabite povecane varnosti zaradi te funkcije, ker
bi ogrozili varnost.

Sporogilo PREPR. NEZELENO PRE-
MIK. VOZILA

To sporocilo se prikaze, ¢e nadzorna enota
vili¢arja zazna premik viliCarja, ko ni aktivirana
stopalka za plin.

— Aktivirajte parkirno zavoro.

— Po potrebi vili¢ar zavarujte z zagozdami, ta-
ko da se ne more premakaniti.

Voznikov sedez ni obtezen in parkirna zavora
se zaradi okvare ne more aktivirati.
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Upravijanje

Sporoéila na zaslonu
— Vili¢ar zavarujte z zagozdami, da se ne za-
¢ne premikati.

Sporodilo STIKALOSEDEZA
Viliar je opremljen s stikalom sedeza.

Ce se prikaZe sporo¢ilo STIKALO SEDEZA,
so blokirane funkcije voznje in delovna hidra-
vlika.

Sporogilo STIKALO SEDEZA se prikaze v

naslednjih primerih:

. Ce stikalo sedeZa ni aktivirano, ko aktivirate
stopalko za plin ali volan.

« Ce stikalo sedeza ni aktivirano, ko aktivirate
krmilno napravo delovne hidravlike.

- Ce ste prekoradili ¢as izmene.

- Ce ste prekoraili ¢as delovanja.

Ce stikalo sedeza ni aktivirano, ko aktivirate
stopalko za plin ali volan.

Ceprav voznikov sede? ni zaseden, je aktivira-
na stopalka za plin ali volan. Na zaslonu se
prikaZe sporodilo STIKALO SEDEZA. Viligar
se ne premakne. Namen te funkcije je zagoto-
viti, da ne more nihce upravljati s hidravli¢nimi
funkcijami ali stopalko za plin iz zunanjosti vi-
licarja, ¢e nihce ne sedi na voznikovem sede-
Zu.

— Sedite na voznikov sedez in si pripnite var-
nostni pas.

Vili¢ar je mogoce znova uporabljati brez ome-
jitev.

Ce stikalo sedeza ni aktivirano, ko aktivirate
krmilno napravo delovne hidravlike.

Ceprav voznikov sedez ni zaseden, je aktivi-
rana krmilna naprava delovne hidravlike. Na
zaslonu se prikaze sporoCilo STIKALO SE-
DEZA. Funkcij delovne hidravlike ni mogoge
izvesti. Namen te funkcije je zagotoviti, da ne
more nih¢e upravljati s hidravliénimi funkcijami
iz zunanjosti vilicarja, ¢e nihée ne sedi a voz-
nikovem sedezu.

— Sedite na voznikov sedez in si pripnite var-
nostni pas.

Delovno hidravliko je znova mogoce uporab-
ljati.
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Upravijanje

CGe ste prekoragili éas izmene.

Sporodila na zaslonu

@ NAPOTEK
Cas izmene je nastavijiv.

Ce je stikalo na klju¢ vklopljeno in voznik ne
zapusti sedeza, dokler ni prekoracen ¢as iz-
mene, se na zaslonu prikaze sporocilo STI -
KALO SEDEZA. To se zgodi tudi, &e akti-
virate krmilno napravo delovne hidravlike ali
stopalko za plin. Glede na konfiguracijo delov-
na hidravlika deluje normalno, poc¢asno ali pa
sploh ne.

— Na kratko vstanite s sedeza, nato se znova
usedite in si pripnite varnostni pas.

Vili€ar je mogoce znova uporabljati brez ome-
jitev.

Ce ste prekoragili as delovanja.

@ NAPOTEK
Cas delovanja je nastavijiv.

Ce je stikalo na kljué vkloplieno, parkirna za-
vora spros¢ena in voznik ne zapusti sedeza,
dokler ne potece nastavljeni ¢as delovanja, in
¢e v tem Casu niso aktivirane krmilne naprave
delovne hidravlike in stopalka za plin, se na
zaslonu prikaze STIKALO SEDEZA. Viligar
se ne premakne. Glede na konfiguracijo de-
lovna hidravlika deluje normalno, po€asno ali
pa sploh ne.

— Na kratko vstanite s sedeza, nato se znova
usedite in si pripnite varnostni pas.

Vili€ar je mogoc¢e znova uporabljati brez ome-
jitev.
Sporocilo PREGREVANJE

Ce se na zaslonu prikaZze sporoéilo PREGRE -
VANJE, so se pregreli pogonski motorji. Po-
speSevanije in hitrost vili¢arja sta zmanjsana.

— Pocakajte, da se vili¢ar ohladi.

— Ce napake ne uspete odpraviti, se obrnite
na pooblascéeni servisni center.

I AR
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Upravijanje

Sporoéila na zaslonu

Sporoéilo NADZOR

Ce se na zaslonu prikaze sporoéilo NADZOR,
je prislo do napake pri nadzoru postopkov.

Pogonska enota se izklopi.

Stikalo na klju¢ obrnite v polozaj "0" in nazaj
v polozaj "I".

Zazenite motor.

Spustite stopalko za plin.

Ponovno izberite smer voznje.

@ NAPOTEK

Ce se napaka pojavija samo obcasno, fo lahko
prezrete. Ce se zmanjsa uporabnost, o tem
obvestite pooblasceni servisni center.

Sporo¢ilo NEVELJAVNA

Ce se na zaslonu prikaZe sporoéilo NEVE -
LJAVNA, je bil pri vnasanju kode za dostop
vnesen nepravilen PIN voznika.

— Ko sporo€ilo izgine, znova vnesite PIN voz-
nika.

Sporocila glede voznje

Sporoéilo! PARKIRNA ZAVORA TLAK
OLJA

Ce se ob aktiviranju stopalke za plin na za-
slonu prikaze sporocilo | PARKIRNA ZAVO-
RA TLAK OLJA, delovna zavora vilicarja $e
ni pripravljena za uporabo.

Hitrost voznje je omejena na 5 km/h.

Ko je delovna zavora pripravljena za uporabo,
sporocilo izgine. Omejitev hitrosti je preklica-
na.

Sporoéilo TEMP. MOT./GEN.

Ce se pojavi sporoéilo TEMP. MOT./GEN.,
se je pregrel pogonski motor ali generator ali
pa se je pretrgal kabel.

— Prenehajte z delom in po¢akajte, da se vili-
¢ar ohladi. Ne izklopite stikala na kljuc.
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Upravijanje

@ NAPOTEK

Ce se zmanjsa uporabnost, o tem obvestite
pooblasceni servisni center.

Sporodila na zaslonu

Sporocilo PREGREVANJE

Ce se na zaslonu prikaZze sporoéilo PREGRE -
VANJE, so se pregreli pogonski motorji. Po-
speSevanije in hitrost vili¢arja sta zmanjsana.

— Pocakajte, da se vili¢ar ohladi.

— Ce napake ne uspete odpraviti, se obrnite
na pooblascéeni servisni center.

Sporocilo ZAPRITE VRATA

Ce se na zaslonu pojavi sporoCilo ZAPRITE
VRATA (razli¢ica), pokrov akumulatorja ni pra-
vilno zaprt. Vili¢ar se ne premakne.

— Zaprite vrata akumulatorja.

Sporoéilo ROCICA

Ce je dolgo neprekinjeno aktivirana krmilna
naprava, se prikaze sporo€ilo Ro¢ica s ko-
do napake A4601..4604. Ce krmilno napra-
vo $e naprej premikate, se izklopi povezana
hidravli¢na funkcija. Sporocilo izgine, takoj ko
krmilno napravo sprostite. Hidravliéna funkcija
je znova na voljo.

— Sprostite krmilno napravo.

Sporogilo VISINA DVIGA

Omeijitev hitrosti pri dvignjenem tovoru (razli-
Cica)

Funkcija zagotavlja poasno voznjo vilicarja,
ko je tovor dvignjen.

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost nesrece.

Pred uporabo te funkcije se seznanite s spremenjeni-
mi znacilnostmi voznje vozila.

Vozilo ima lahko spremenjene tudi lastnosti pospese-
vanja in/ali zaviranja.

I y
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Upravijanje

Sporoéila na zaslonu

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost nesrece.

Voznja z dvignjenim tovorom je prepovedana, saj se
vili€ar lahko zaradi visokega teziS¢a prevrne.

To omejitev dolocajo fizikalne lastnosti, zato je ni
mogoce spreminjati, dodatne varnostne funkcije pa
ne smete zlorabiti.

Ce so vilice dvignjene nad dolo&eno visino, se
zgodi naslednje:
Dviganje tovora pri mirujoéem vozilu

Stikalo na klju¢ je vklopljeno. Voznik sedi na
sedezu in je pripet s pasom. Tovor je dvignjen.
Na zaslonu se za kratek ¢as prikaze utripajo-
&e sporodilo VISINA DVIGA. Hitrost viligarja
bo omejena.

— Vilice (tovor) spustite tik nad tla.

Hitrost viliarja znova ni ve¢ omejena.

Dviganje tovora med voznjo

Ce med razkladanjem/nakladanjem prevazate
tovor in med prevazanjem tovor dvigate, bo na
zaslonu na kratko utripalo sporogilo VISINA
DVIGA. Viliar bo vozil po¢asi ali se pocasi
zaustavljal.

— Vilice (tovor) spustite tik nad tla.

Hitrost viliarja znova ni ve€ omejena.

>

VISINA DVIGA

6210_003-054-51_V3

VISINA DVIGA

t

6210_003-055_s|_V3
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Upravijanje

Priklop in odklop terminala akumulatorja

Priklop in odklop terminala akumulatorja

Priklju€itev vti€nega priklju¢ka
akumulatorja

A POZOR

Obstaja nevarnost poSkodb terminala akumulatorja,
ko ga priklopite.

Ce terminal akumulatorja priklopite, ko je stikalo na
klju¢ vklopljeno pod obremenitvijo, preskoci iskra.
Iskra lahko povzro¢i poSkodbe na kontaktih, kar znat-
no skraj$a njihovo Zivljenjsko dobo.

— lzklopite stikalo na kljuc.

— Terminal akumulatorja priklju€ujte samo, ko je sti-
kalo na klju¢ izklopljeno.

A POZOR

y Ce so kabli poskodovani, obstaja nevar-
i nost kratkega stika!

— Pazite, da pri zapiranju pokrova aku-
mulatorja ne stisnete kabla akumula-
torja.

— l|zklopite stikalo na klju¢.
— Odprite pokrov akumulatorja.

— Prepricajte se, da sta terminal akumulatorja
in vticni prikljuéek suha, Cista in brez tujkov.

— Primite vti¢ni priklju¢ek akumulatorja (2) za
rocico (1) in ga vstavite v vti¢nico na vili¢a-
rju.

— Potisnite pritrdilni element (3) do konca des-

no, da uvlecete vticni priklju¢ek akumulato-
rja v vti€nico in da ga zavarujete na mestu.

— Poskrbite, da kabel akumulatorja ne pride v
stik s pokrovom akumulatorja.

— Zaprite pokrov akumulatorja.

6341_003-005_V2
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Upravijanje

Priklop in odklop terminala akumulatorja

Izkljugitev vti€nega prikljucka
akumulatorja

A POZOR

Obstaja nevarnost poSkodb terminala akumulatorja,
ko ga odklopite.

Ce terminal akumulatorja odklopite, ko je stikalo na
klju¢ vklopljeno pod obremenitvijo, nastane oblok.
Oblok lahko povzro¢i poSkodbe na kontaktih, kar
znatno skraj$a njihovo Zivljenjsko dobo.

— lIzklopite stikalo na kljuc.

— Terminal akumulatorja izkljuujte samo, ko je sti-
kalo na klju¢ izklopljeno.

— Ce je terminal akumulatorja pod obremenitvijo, ga
lahko izkljucite samo v nujnem primeru.

T A POZOR

/ Ce so kabli poskodovani, obstaja nevar-
I nost kratkega stika!

v

— Pazite, da pri zapiranju pokrova aku-
mulatorja ne stisnete kabla akumula-
torja.

— lzklopite stikalo na klju¢.

— Odprite pokrov akumulatorja.

— Pritrdilni element (4) povlecite levo, da ga
odprete.

— lzklopite terminal akumulatorja (3) iz vti¢a

tako, da povlecete rocaj (2) v smeri pusice.

— Preverite, ali je kabel akumulatorja posko-
dovan.

6341_003-013_v2
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Upravijanje

Priklop in odklop terminala akumulatorja

— Terminal akumulatorja (3) obesite na spred- >
nji rob pladnja akumulatorja (1).

A POZOR

Pri zapiranju pokrova akumulatorja obstaja nevarnost
poskodovanja vti¢nega prikljucka akumulatorja.

Ko pokrov akumulatorja zapirate, lahko udari ob ter-
minal akumulatorja, obe$en na pladenj akumulatorja.
Tako lahko pride do poskodb terminala akumulatorja.

— Pustite pokrov akumulatorja odprt.

6341_003-039
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Upravijanje
Delo z akumulatorjem
Delo z akumulatorjem
Varnostni predpisi za delo z aku-

mulatorjem

Osebje za vzdrzevanje
A AoeozorRLOo

- Akumulator je iziemno tezek. Ce pride
do priprtja okon¢in pod akumulator ali

med pokrov akumulatorja in Sasijo, ob-
staja nevarnost resnih poskodb.

Nevarnost stiska/udarca!

— Ko menjate akumulator, vedno nosite
zas¢itno obutev.

— Pokrov akumulatorja lahko zaprete
samo, ¢e med njim in robom Sasije ni
delov telesa.

— Akumulator smete zamenjati samo na na-
¢in, kot je opisan v teh navodilih za upora-
bo.

— Pri polnjenju in vzdrzevanju akumulato-
rja upostevajte proizvajaléeva navodila za
vzdrZzevanje akumulatorja in akumulatorske-
ga polnilnika.

Ukrepi za pozarno varnost

A NEVARNOST

Nevarnost eksplozije zaradi vnetljivih
plinov!

Med polnjenjem akumulator oddaja
zmes kisika in vodika (pokalni plin). Ta
plinska zmes je eksplozivna in se ne
sme vzgati.

Na obmogju 2 m okoli akumulatorja, ki
ga polnite, ali akumulatorskega polnilni-
ka naj ne bo vnetljivih materialov ali ob-
ratnih sredstev, ki povzro€ajo iskrenje.

— Upostevajte te varnostne ukrepe.

— V blizini ne uporabljajte odprtega ognja in
ne kadite.

— V blizini zagotovite ustrezno prezracevanje.

— Odklopite terminal akumulatorja, ko je stika-
lo na klju¢ izklju€eno ali ko je akumulatorski
polnilnik izklju€en.
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Upravijanje

Delo z akumulatorjem

— Med polnjenjem pustite pokrov akumulato-
rja odprt.

— Sprostite povrsino akumulatorskih celic.

— Na akumulator ne postavljajte kovinskih
predmetov.

— Popolnoma odprite morebitne zas€itne
strukture (npr. kabino, prekrito s tkanino).

— Pripravljeno imejte opremo za gasenje po-
zarov.

Dvizna oprema

Akumulator lahko odstranite z naslednjo dviz-

no opremo:

» Zavilicarje si oglejte poglavje "Zamenjava
akumulatorja z vilicarjem".

A NEVARNOST

Obstaja smrtna nevarnost v primeru padca akumu-
latorjal

Tovorna oprema se lahko prevrne. Akumulator lahko
pade s tovorne opreme in se prevrne na ljudi.

Akumulator odstranjujte samo, ko je vili¢ar na ravnih
tleh z zadostno nosilnostjo. Nosilnost uporabljene to-
vorne opreme mora biti najmanj enaka tezi akumula-
torja.

— Poskrbite za zadostno nosilnost dvizne opreme.

— Primerjajte podatke z identifikacijske ploS¢ice aku-
mulatorja z navodili za uporabo ali z nazivno plo-
¢ico.

— Akumulator odstranite na primernih tleh.

Teza in dimenzije akumulatorja

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost prevrnitve zaradi spremembe te-
Ze akumulatorja.

Teza in mere akumulatorja vplivajo na stabilnost vili-
¢arja. Med polnjenjem akumulatorja ne spreminjajte

razmerja teze. Teza akumulatorja mora biti v obmo¢-
ju teze, ki je navedeno na ploScici.

— Ne odstranjujte in ne spreminjajte polozaja dodat-
ne teze.

— Upostevajte tezo akumulatorja.

I y
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Upravijanje

Delo z akumulatorjem

Poskodbe kablov in vti€ev akumulatorja >

A POZOR

\/ Ce s0 kabli poskodovani, obstaja nevar-
I nost kratkega stika.

— Pazite, da pri zapiranju pokrova aku-
mulatorja ne stisnete kabla akumula-
torja.

— Preverite, ali je kabel akumulatorja
poskodovan.

A POZOR

Obstaja nevarnost poskodb terminala akumulatorja,
ko ga priklopite.

Ce terminal akumulatorja priklopite, ko je stikalo

na klju¢ vklopljeno ali pa je akumulatorski polnilnik
pod obremenitvijo, bo preskocila iskra. Iskra lahko
povzro€i poskodbe na kontaktih, kar znatno skrajSa
njihovo Zivljenjsko dobo.

— lIzklopite stikalo na klju¢ ali akumulatorski polnil-
nik.

— Terminal akumulatorja prikljuujte samo, ko je sti-
kalo na klju¢ izklopljeno.

A POZOR

Obstaja nevarnost poskodb terminala akumulatorja,
ko ga odklopite.

Ce terminal akumulatorja odklopite, ko je stikalo na
klju¢ vklopljeno ali pa je akumulatorski polnilnik pod
obremenitvijo, bo preskocila iskra. Oblok lahko po-
vzro¢i poskodbe na kontaktih, kar znatno skrajs$a nji-
hovo Zivljenjsko dobo.

— lIzklopite stikalo na klju¢ ali akumulatorski polnil-
nik.

— Terminal akumulatorja odklopite samo, ko sta sti-
kalo na klju¢ ali akumulatorski polnilnik izkloplje-
na.

— Ce je terminal akumulatorja pod obremenitvijo, ga
lahko izklju¢ite samo v nujnem primeru.

6210600001

STILL



Upravijanje

Delo z akumulatorjem

Preverjanje stanja napolnjenosti > 1
akumulatorja /
A POZOR 1
Popolna izpraznitev skrajSa Zivljenjsko dobo akumu- i
latorja.

Ce na zaslonu napolnjenosti akumulatorja (1) ni no-
benega stolpca (0 % preostale napolnjenosti akumu-
latorja, tj. pribl. 20 % nazivne zmogljivosti), to pomeni
zacetek popolne izpraznitve.

— lzogibajte se popolni izpraznitvi (na zaslonu ni no-
benega stolpca).

— Takoj prekinite delo z vilicarjem.

— Takoj napolnite akumulatorje.

— Akumulatorjev ne puscajte izpraznjenih ali delno 6311 003011 V2
izpraznjenih.

— Aktivirajte parkirno zavoro.
— Vklopite stikalo na kljué.

— Na zaslonu preverite napolnjenost akumula-
torja (1).

— Ce je akumulator delno ali popolnoma iz-
praznjen, ga napolnite.

@ NAPOTEK

Zaslon napolnjenosti akumulatorja prikazuje
preostalo napoinjenost akumulatorja v obliki
segmentiranega palicnega grafikona v korakih
po 10 %. Na priblizno 10 sekund se menjata
prikaz napolnjenosti akumulatorja in preostale-
ga casa delovanya.

Delo s svin€evim akumulatorjem

A NEVARNOST

Obstaja smrtna nevarnost! Obstaja nevarnost po-
Skodbe okongin!

— Upostevajte navodila v poglavju "Varnostni predpi-
si za delo z akumulatorjem".

STILL




Upravijanje

Delo z akumulatorjem

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost eksplozije zaradi starih akumu-
latorjev.

Stari in neustrezno vzdrzevani akumulatorji lahko

med polnjenjem povzrocijo prekomerne izpuste pli-

nov ter pregrevanje.

Povecano ustvarjanja eksplozivnih plinov lahko po-

vzroCi eksplozijo.

— Ce zaznate pregrevanje ali vonj po 2veplu, takoj
prekinite postopek polnjenja.

— Zagotovite ustrezno prezracevanje.

— Obvestite pooblas¢eni servisni center, da ugotovi,
v kakS8nem stanju je akumulator.

Akumulatorska kislina je strupena in jedka.

— Upostevajte varnostne predpise v poglavju "Aku-
mulatorska kislina".

A POZOR

Obstaja nevarnost poskodbe sestavnih
delov.

Nepravilen priklop ali nepravilna uporaba
polnilne postaje ali akumulatorskega pol-
nilnika lahko poSkodujeta sestavne dele.

— Upostevajte navodila za uporabo pol-
nilne postaje oz. akumulatorskega
polnilnika in akumulatorja.

A POZOR
Obstaja nevarnost poskodbe terminala akumulatorja.
— lIzklopite stikalo na klju¢ v vili¢arju.
— lzklopite akumulatorski polnilnik.

— Terminal akumulatorja priklopite ali odklopite, ko
sta stikalo na klju¢ in akumulatorski polnilnik iz-
klopljena.

@ NAPOTEK

Vmesniski kabel za 640 A vticni prikljucek
akumulatorja in 230 A vtic akumulatorskega
polnilnika lahko kot dodatno opremo dobite na
pooblascenem servisnem centru.

— Vili¢ar varno parkirajte.

— lzklopite stikalo na klju¢.

N TN
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Upravijanje

Delo z akumulatorjem

— Delovna obmocja morajo biti dovolj prezra-
Cevana.

— Popolnoma odprite morebitne zas¢itne
strukture (npr. kabino, prekrito s tkanino).

— Prepricajte se, da so zunanje prezracevalne
odprtine na viliGarju proste in niso blokirane.

— Odprite pokrov akumulatorja.

— Odprite pritrdilni element (4) za terminal >
akumulatorja (3) tako, da ga povlecete v
levo.

— Odklopite terminal akumulatorja (3) iz vtic-
nega prikljucka tako, da povlecete rocaj (2)
v smeri puscice.

— Na akumulator ne postavljajte kovinskih
predmetov in orodja.

— V blizini ne uporabljajte odprtega ognja in
ne kadite.

— Preverite, ali so kabli akumulatorja in polnil-
ni kabli poSkodovani, in jih po potrebi zame-
njajte.

6341_003-013_v2

— ZroCajem (4) obesite konektor akumulator- >
skega polnilnika (5) na sprednji rob pladnja
akumulatorja (1).

— Primite terminal akumulatorja (3) za rocico
(2) in ga vstavite v konektor akumulatorske-
ga polnilnika (5).

— Pritisnite pritrdilni element (6) za konektor
akumulatorskega polnilnika do konca v des-
no, da uvlecete terminal akumulatorja v ko-
nektor akumulatorskega polnilnika in da ter-
minal akumulatorja pritrdite na njegovo me-
sto.

@ NAPOTEK

Upostevajte informacije v navodilih za upora-
bo akumulatorja in akumulatorskega polnilnika
(izenacevalno poinjenje).

6341_003-040
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Upravijanje

Delo z akumulatorjem

A POZOR

Pri uporabi akumulatorjev PowerPlusLife® zagotovite
dobro kroZenje hladilnega zraka.

Vhod in izhod hladilnega zraka ne smeta biti pokrita.
Sicer zrak ne more kroziti po ceveh za dovod zraka
in se akumulator prevec¢ segreje.

— Zagotovite, da vhod in izhod hladilnega zraka ni-
sta pokrita z blagom, preprogo ali podobnim.

— Nastavitve akumulatorskega polnilnika pri-
lagodite zmogljivosti svinéevega akumulato-
rja.

— Vklopite akumulatorski polnilnik.
Ko koncate s polnjenjem:

— |zklopite akumulatorski polnilnik.

— Odprite pritrdilni element (6) za konektor >
akumulatorskega polnilnika (5) tako, da
pritrdilni element povlecete v levo.

w0
Y
o

— Odklopite terminal akumulatorja (3) iz ko- 2 % % 3 %
nektorja akumulatorskega polnilnika tako, 3 pa / @'j —
da povlecete rocaj (2) v smeri puscice. ’% )1% - ‘ =

- R e ami W A

— Zrocajem (4) dvignite konektor akumulator- 1 7 (% O ‘ﬁi—" N——=r)

skega polnilnika in ga odstranite s pladnja : 'ﬁ ,‘g/’

akumulatorja (1).

6341_003-041
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Upravijanje

Delo z akumulatorjem

— Primite terminal akumulatorja (2) zaro¢aj >
(1) in ga vstavite v vticni prikljucek na vilica-
rju.

— Pritisnite pritrdilni element (3) do konca v
desno, da uvlecete terminal akumulatorja v
vticni prikljuek in da ga zavarujete na me-
stu.

— Poskrbite, da kabel akumulatorja ne pride v
stik s pokrovom akumulatorja.

— Zaprite pokrov akumulatorja. Pri tem pazite,
da med Sasijo in loputo ne stisnete nobene-
ga kabla.

6341_003-005_V2

IzenaCevalno polnjenje za ohra-
nitev zmogljivosti akumulatorja

Izenacéevalno polnjenje zagotavlja, da so vse
neenakomerno napolnjene celice akumulato-
rja znova enakomerno napolnjene. Tako ohra-
nite zivljenjsko dobo akumulatorja in njegovo
zmogljivost.

Izenacéevalno polnjenije je treba izvesti v skla-
du z navodili proizvajalca akumulatorja veckrat
na mesec po normalnem postopku polnjenja.

@ NAPOTEK

lzenacevalno polnjenje se morda ne bo zace-
lo, dokler ne mine 24 ur, odvisno od akumula-
torskega polnilnika. Zato je za izvedbo izena-
Cevalnega polinjenja idealen cas, ko delo ne
poteka, kot je na primer konec tedna.

— Upostevaijte informacije v navodilih za upo-
rabo akumulatorskega polnilnika glede izva-
janja izenacevalnega polnjenja.

Zacetek izenaCevalnega polnjenja

— Napolnite akumulator.

— Po kon€anem polnjenju pustite akumulator
v polnilniku.

Akumulatorski polnilnik naj bo vklopljen. Ize-
nacevalno polnjenje se za¢ne v ¢asu od 6

I y
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Upravijanje

Delo z akumulatorjem

do 24 ura po dejanskem postopku polnjenja,
odvisno od tipa akumulatorskega polnilnika.
Izenacevalno polnjenje lahko traja do 2 uri.

— Glejte proizvajaléeva navodila za uporabo
akumulatorskega polnilnika.

Konec izenaCevalnega polnjenja

Izenacevalno polnjenje se samodejno konca.
Ce med tem postopkom potrebujete akumula-
tor, lahko izenacevalno polnjenje prekinete ta-
ko, da na akumulatorskem polnilniku pritisnete
"gumb za zaustavitev".

— Glejte proizvajaléeva navodila za uporabo
akumulatorskega polnilnika.

A POZOR
Lahko pride do poskodb prikljuénega sklopa.

Ce izkljucite polnilni kabel pri vklopljenem akumula-
torskem polnilniku, nastane oblok. To lahko povzro¢i
nastanek razjede na kontaktih in s tem znatno skraj-
$a Zivljenjsko dobo kontaktov.

— Izklopite akumulatorski polnilnik, preden izkljucite
polnilni kabel.
— lzklopite akumulatorski polnilnik.

— Terminal akumulatorja izkljucite iz konekto-
rja akumulatorskega polnilnika.

— Vtiéni priklju¢ek akumulatorja do konca
vstavite v vti¢ na vili€arju.

STILL



Upravijanje

Zamenjava in prevoz akumulatorja

Zamenjava in prevoz akumulatorja

Splo3ne informacije o menjavi
akumulatorja

A POZOR
Obstaja nevarnost, da se zaradi tovorne opreme in
premika akumulatorja po$kodujejo sestavni deli.

Ce akumulatorja ne menjate na ravnih tleh z ustrez-
no nosilnostjo, se lahko akumulator in tovorna opre-
ma zacéneta nenadzorovano premikati.

— Upostevajte navodila za uporabo ustrezne tovorne
opreme.

— Akumulator menjajte na ravnih tleh z ustrezno no-
silnostjo.

Za menjavo akumulatorja uporabite naslednjo
dvizno opremo:

« Vilicar
« Posebni nizkodvizni paletni vilicar ECU 30

Nosilnost uporabljene dvizne opreme mora biti
najmanj enaka tezi akumulatorja (glejte identi-
fikacijsko plo$¢ico akumulatorja).

Menjava akumulatorja z drugo
vrsto

Obicajno lahko vilicar v poobla§éenem servis-
nem centru predelajo za akumulator druge vr-
ste in drugac¢ne zmogljivosti.

Upostevajte naslednje:
» Zaslon nadzorne ploSce je treba prilagoditi
zmogljivosti novega akumulatorja.

V nasprotnem primeru ni mogoce ugotoviti
dejanskega stanja napolnjenosti akumulato-
rja. Stopnja napolnjenosti akumulatorja ni
pravilno prikazana.

V najslabSem primeru se lahko akumulator
poskoduje zaradi popolne izpraznitve.

— Obrnite se na pooblas¢eni servisni center.

@ NAPOTEK

V primeru prehoaa na akumulator PowerPlu-
sLife® se lahko najvecia hitrost vilicarja pove-
ca na 20 km/h.

« Obrnite se na pooblasceni servisni center.

I y
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Upravijanje

Zamenjava in prevoz akumulatorja

@ NAPOTEK

V primeru prehoda z akumulatorja PowerPlu-
sLife® na akumulator druge vrste mora biti
najvecja hitrost vilicarja iz tehnicnih razlogov
omejena na 17 km/h.

« Obrnite se na pooblasceni servisni center.

Odpiranje in zapiranje pokrova
akumulatorja

Odpiranje pokrova akumulatorja

Pri spuscanju pokrova akumulatorja obstaja nevar-
nost telesnih poskodb!

Pokrov akumulatorja (1) je opremljen s plinskimi
vzmetmi, ki ga zadrzujejo v odprtem polozaju. Pri do-
datni obremenitvi, na primer tezkih predmetih, mo¢-
nem vetru ali prisotnosti drugih oseb, se lahko po-
krov akumulatorja nenadoma spusti. Tudi hladno vre-
me in staranje lahko poslab3ajo delovanje plinskih
vzmeti, tako da se pokrov spusti.

— Zagotovite, da na pokrov akumulatorja ne pritiska-
jo druge osebe ali moc¢an veter.

— Ce plinske vzmeti pokrova akumulatorja ne zadr-
Zujejo ve¢ same, obvestite pooblascéeni servisni
center.

6341_003-016_V3
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Upravijanje

Zamenjava in prevoz akumulatorja

— Objemko za hitro sprostitev odklenete (1) z >
1/4 obratom v desno.

— S kljuéem odklenite zaklep pokrova akumu-
latorja (3).

— Pokrov akumulatorja sprostite tako, da po-
vlecete ro¢aj (4) in hkrati z drugim roc¢ajem
(2) zavrtite pokrov navzgor.

@ NAPOTEK

Pod pokrovom akumulatorja je zapah, ki se
zaskoci v zgornji poloZaj pokrova in preprecu-
Jje nenamerno zapiranye.

\/3
\
0 —.

6341_003-033

— Varnostna kljuka (1) mora biti zasko¢ena v
rezi nosilca (2).

Zapiranje pokrova akumulatorja

A POZOR

Pri zapiranju pokrova akumulatorja pazite, da si ne
priprete okoncin — nevarnost stiskal!

Pri zapiranju pokrova akumulatorja ne sme biti nic¢e-
sar med pokrovom in $asijo.

— Ne prijemajte robov. Pokrov akumulatorja obvez-
no zaprite tako, da z vsako roko primete po en
rocaj.

— Pokrov akumulatorja previdno zaprite.

— Pokrov akumulatorja zaprite samo, ¢e so vsi deli
telesa na varnem. A

6341_003-015_V2
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Upravijanje

Zamenjava in prevoz akumulatorja

Pokrov akumulatorja zaprete tako, da so- >
¢asno primete rocaja (2) in (4) ter ju ¢vrsto
povlecete navzdol.

Ko pokrov akumulatorja zaprete, se mora
zaskociti njegov zaklep.

Zaklep pokrova akumulatorja (3) zaklenite s
klju¢em.

Objemko za hitro sprostitev zaklenete (1) z
1/4 obratom v levo.

@ NAPOTEK

Pokrov akumulatorja je pravilno zaklenjen sa-
mo, Ce je zgornji del ro¢aja (4) zaprt tesno ob 6341.003.033
pokrovu.

Menjava akumulatorja

A NEVARNOST

Smrtno nevarno!

— Dosledno upostevaijte poglavje "Varnostni predpisi
za delo z akumulatorjem".

@ NAPOTEK

Akumulator lahko zamenjate z naslednjo dviz-
no opremo. Upostevajte ustrezna navodila za
uporabo.

o Vilicar
» Posebni nizkodvizni paletni vilicar ECU 30
Priprava

Nosilnost uporabljene dvizne opreme mora biti
najmanj enaka tezi akumulatorja (glejte identi-
fikacijsko ploscico akumulatorja).

Postopek menjave akumulatorja se ne spremi-
nja, ne glede na izbrano tovorno opremo.

— Preverite nosilnost dvizne opreme.

— Prepric¢ajte se, da so tla primerna za odstra-
nitev akumulatorja.

— lzklopite stikalo na klju¢.

— Odprite pokrov akumulatorja.

N TN
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Upravijanje

Zamenjava in prevoz akumulatorja

A POZOR

Ne izkljuCujte terminala akumulatorja, ko je vkloplje-
no stikalo na kljué.

— Zagotovite, da je stikalo na klju¢ izklopljeno.

— Odprite pritrdilni element (4) vticnega prik- >
lju¢ka akumulatorja (3) tako, da ga povlece-
te levo.

— lzkljugite terminal akumulatorja (3) iz vtica
tako, da povlecete rocaj (2) v smeri puscice.

— Preverite, ali je kabel akumulatorja posko-
dovan.

6341_003-013_v2

— Vtiéni priklju¢ek akumulatorja (3) obesite na >
sprednji rob pladnja akumulatorja (1).

— Ko odstranjujete kabel akumulatorja, se
prepriCajte, da ne pride v stik s sestavnimi
deli.

6341_003-039
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Upravijanje

Zamenjava in prevoz akumulatorja

— Prilagodite razdaljo (A) med rogljema vilic >
dvizne opreme tako, da je enaka razdalji (A)
med vilicastima priklju¢koma na nosilnem
okvirju akumulatorja.

— Blokado akumulatorja (1) zavrtite navzgor.

Blokado akumulatorja v odprtem poloZaju za-
drzuje napenjalna vzmet. Do akumulatorja lah-
ko po potrebi dostopate.

6341_003-009_V2

Nakladanje akumulatorja >

*!‘ Obstaja nevarnost stiska in udarca!

Med odstranjevanjem in vstavljanjem
akumulatorja z vili¢arjem se neposredno
ob akumulatorju ali med akumulatorjem
in vilicarjem ne sme nahajati osebje.

— Ugotovite dolZino nosilnega okvirja akumu-
latorja in oznadite enega od rogljev vilic z
dimenzijo (B) tako, da pri¢nete na konici
vilic.

6210_606-011

— Roglja vilic previdno premaknite do oznake > °
v vili€astih priklju€kih na nosilnem okvirju
vilicarja.

— Akumulator in njegov nosilni okvir previdno
dvignite iz vili¢arja. Pri tem bodite pozorni S
na oddaljenost od Sasije.

— Akumulator in njegov nosilni okvir previdno
odstranite iz vili¢arja, tj. s poasnim krmilje-
njem in po€asnim previdnim zaviranjem.

N TN
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Upravijanje

Zamenjava in prevoz akumulatorja

— Akumulator in njegov nosilni okvir previdno >
odlozite.

Akumulator mora biti ves ¢as na svojem nosil-
nem okvirju.

Namestitev akumulatorja

A POZOR

Akumulator se lahko poskoduje.

Ce akumulator v vili¢arju ni uporabljen skupaj s svo-
jim nosilnim okvirjem, ga ni mogoce varno namestiti

v prostor zanj. Akumulator se lahko v svojem prosto-
ru prekucne. Pri tem se lahko po$kodujejo akumula-
tor in sestavni deli vilicarja.

— Akumulator vedno uporabljajte skupaj z njegovim
nosilnim okvirjem. 6341_003-032_V2

— Dvignite novi akumulator z njegovim nosil-
nim okvirjem in ga previdno zapeljite do vili-
Carja.

— Vtiéni priklju¢ek akumulatorja (3) morate >
obesite na sprednji rob pladnja akumulato-
rja (1). Zagotovite, da med namesc¢anjem
ne stisnete kabla akumulatorja.

— Akumulator namestite pravokotno na vili¢ar.

6341_003-039
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Upravijanje

Zamenjava in prevoz akumulatorja

Drsna tirnica (1) je pripomocek za namestitev, [>
ki nosilni okvir akumulatorja pod pravim kotom
vodi v prostor za akumulator.

Zascita pred trki (2) S¢iti nosilec pokrova pred
poskodbami med vstavljanjem akumulatorja.

Ko spustite akumulator, se morata zaskocni
odmikali (3) zaskogiti v nosilni okvir akumula-
torja. Potem ko se zasko¢ni odmikali zaskoci-
ta, akumulator ne more zdrsniti vstran iz svo-
jega prostora.

6341_003-010_V4

— Akumulator previdno vstavite v njegov pro- >
stor. Pri tem pazite na pripomocke za prila-
goditev in vstop (3) na levi strani prostora
za akumulator.

@ NAPOTEK

Akumulator vodite v prostor poravnano s pri-
pomocki za prilagoditev in vstop (3). Tako bo-
ste lahko vilicar vstavili v akumulator, ne da bi
se zataknil.

6341_003-008_V3
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Upravijanje

Zamenjava in prevoz akumulatorja

Ko je akumulator pravilno nameséen v pro- [
storu za akumulator:
— Previdno spustite akumulator. G g
— PrepriCajte se, da sta se zasko¢ni odmikali //
/

(2) do konca zaskogili v izvrtini (1) in da je
akumulator ravno vstavljen.

— Roglja vilic previdno premaknite izpod nosil-
nega okvirja akumulatorja.

— Ce akumulator ni pravilno name&cen, pono- /
vite postopek. //

6341_003-035

— Blokado akumulatorja (1) zavrtite navzdol. >

6341_003-038
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Upravijanje

Zamenjava in prevoz akumulatorja

Primite vticni priklju¢ek akumulatorja (2) za
rocico (1) in ga vstavite v vti€nico na vili¢a-
rju.

Potisnite pritrdilni element (3) do konca des-
no, da uvlecete vti¢ni prikljucek akumulato-
rja v vtiénico in da ga zavarujete na mestu.

Poskrbite, da kabel akumulatorja ne pride v
stik s pokrovom akumulatorja.

Zaprite pokrov akumulatorja.

>

6341_003-005_V2
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Upravijanje

Akumulator PowerPlusLife

Akumulator PowerPlusLife

Akumulator PowerPlusLife® >

Akumulator PowerPlusLife® je svinéevi aku-
mulator, hlajen z zrakom. Zaradi funkcije sa-
mohlajenje ima ta akumulator velike prednosti
pred obic¢ajnimi svinc¢evimi akumulatoriji, ki se
med delovanjem in polnjenjem segrejejo in na-
to Se dolgo ostanejo vroci.

Akumulator PowerPlusLife® je zaséiten izde-
lek, razvit interno v podjetju STILL GmbH.

Prednosti akumulatorja PowerPlusLife®:

« Vedji hitrost voznje in zmogljivost

« DaljSa zivljenjska doba akumulatorja, tudi v
zahtevnih razmerah

+ Neprekinjeno temperaturno krmiljeno samo- 6341003043
dejno hlajenje, tudi ko je akumulator odstra-
njen iz viliarja in ni prikljuéen na akumula-
torski polnilnik

« HitrejSa pripravljenost za uporabo po pol-
njenju

« Manjse segrevanje kabine

Terminal akumulatorja
Pladenj akumulatorja
Okvir akumulatorja
Nadzor temperature
Upravljanje akumulatorja

ABRWN =

@ NAPOTEK

V primeru prehoaa na akumulator PowerPlu-
sLife® se lahko najvecia hitrost vilicarja pove-
ca na 20 km/h.

« Obrnite se na pooblasceni servisni center.

STILL




Upravijanje

Akumulator PowerPlusLife

Pretok hladilnega zraka >

A POZOR

Ce je pretok hladilnega zraka prenizek, se akumula-
tor ne ohlaja pravilno.

Ne pokrivajte vhodnih odprtin (1) in razdelilnikov zra-
ka (2) na akumulatorju. Sicer hladilni zrak ne more
kroZiti po ceveh za dovod zraka. Akumulator se pre-
vel segreje.

— Zagotovite, da vhodne odprtine in razdelilnika zra-
ka ostanejo prosti.

— Kadar akumulator namesc¢ate ali odstranjujete,
preverite, ali so vhodne odprtine in razdelilnika
zraka umazani.

' \ 6341_003-045

1 Vhodna odprtina
2 Razdelilnika zraka

Nadzor temperature akumulato-
rja PowerPlusLife®

Krmilna naprava zazna temperaturo v sredis-
¢u akumulatorja in prilagodi krmiljenje ventila-
torja za hlajenje. Stanje hlajenja akumulatorja
neprekinjeno prikazujejo indikatorji LED.

Ce sveti rdedi indikator LED (1), je temperatu-
ra akumulatorja visoka in hlajenje aktivno.

Ce sveti rumeni indikator LED (2), je hlajenje
akumulatorja aktivno.

Ce sveti zeleni indikator LED (3), je akumula-
tor pripravljen za uporabo.

Funkcija nadzora temperature je posebej ko- \ 6341_003-042
ristna, kadar se akumulatorji PowerPlusLife®
uporabljajo na ve¢ razli¢nih nacinov, saj jasno

1 Rdeéi indikator LED: "ni pripravljen za upo-

M . . Lo rabo"
sporoca, ali se je akumulator po polnjenju do- 5 Rymeni indikator LED: "hlajenje aktivno"
volj ohladil in je Ze pripravljen za uporabo. 3 Zeleni indikator LED: "pripravljen za upora-
bo"

— Ce sveti rdedi indikator LED (1), pustite, da
se akumulator $e naprej ohlaja, dokler se
omenjeni indikator ne izklopi.

N TN
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Upravijanje

Akumulator PowerPlusLife

Sporocila o napakah akumulato- >
ria PowerPlusLife®

Vedno sveti en od treh indikatorjev LED, ki
oznacuje stanje hlajenja akumulatorja Power-
PlusLife®. Ce indikator LED neha neprekinje-
no svetiti in za€ne utripati, to pomeni, da je
bilo ustvarjeno sporocilo o napaki. Sporocilo o
napaki je neodvisno od barve indikatorja LED.
Ce pride do napake, vedno zacne utripati tisti
indikator LED, ki je do tega trenutka nepreki-
njeno svetil.

Utripajo¢ indikator LED oznacuje nasledniji dve
sporocili o napaki:

Nivo teko€ine | 6341_003-042
1 Rde¢i indikator LED
Nivo tekogine v akumulatorju PowerPlusLife® 2 Rumeni indikator LED

se preverja s tipalom. 3 Zeleni indikator LED

Ce indikator LED pogasi utripa, je nivo tekogi-
ne prenizek.

— Dolijte teko€ino. Glejte poglavje "Vzdrzeva-
nje akumulatorja".

Notranja napaka

Ce indikator LED hitro utripa, je prilo do no-
tranje napake.

Napako je mogoce prebrati z diagnostiéno
funkcijo. Konektor za diagnostié¢no napravo (1)
je na napravi za upravljanje akumulatorja,
desno od indikatorjev LED.

— Obrnite se na pooblasceni servisni center.

6341_003-046

1 Konektor za diagnosti¢no napravo

STILL




Upravijanje

Cis&enje vili¢arja

Obstaja nevarnost telesne poskodbe pri
padcu z vili¢arja.

Med vzpenjanjem na vili€ar obstaja ne-
varnost, da se zataknete ali zdrsnete in
padete. Da bi dosegli vi§je tocke na vili-
Carju, uporabite primerno opremo.

— Za vzpenjanje na vili¢ar uporabljajte
samo temu namenjene stopnice.

— Za doseganje nedostopnih mest upo-
rabite opremo, kot so lestve ali plo-
Sc¢adi.

Zaradi vnetljivih Cistilnih sredstev obstaja
nevarnost pozara.

Vrogi sestavni deli lahko vnamejo €istilna

sredstva.

— Ne uporabljajte vnetljivih Cistilnih
sredstev.

A POZOR
Zaradi vnetljivih sredstev obstaja nevar-
nost pozara.

Vroci sestavni deli, npr. pogonska enota,
lahko povzrocijo vnetje usedlin in trdnih
snovi.

— Odstranite usedline in trdne snovi.

A POZOR

Obstaja nevarnost poskodb terminala akumulatorja,
ko ga odklopite.

Ce terminal akumulatorja odklopite, ko je stikalo na
klju¢ vkloplieno pod obremenitvijo, nastane oblok.
Oblok lahko povzroci poskodbe na kontaktih, kar
znatno skraj$a njihovo Zivljenjsko dobo.

— lIzklopite stikalo na kljuc.

— Terminal akumulatorja odklopite samo, ko je stika-
lo na klju¢ izklopljeno.

N TN
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Upravijanje

A POZOR

Ce v elektriéni sistem prodre voda, obstaja nevarnost
kratkega stika.

— Natanéno sledite naslednjim korakom.

A POZOR
Premocan curek vode ali prevro¢a voda ali para lah-
ko poskoduje sestavne dele vili¢arja.
— Natanéno sledite naslednjim korakom.

A POZOR

Obstaja nevarnost poskodb sestavnih delov zaradi
uporabe stisnjenega zraka.

— Pri ¢iS€enju sestavnih delov s stisnjenim zrakom
je zrak lahko pod tlakom najve¢ 0,15 bara.

S tem se prepreci, da bi tekocine ali majhni trdni del-
ci na silo vstopili v reze in odprtine sestavnih delov in
jih poSkodovali.

A POZOR

Jedka Cistilna sredstva lahko poskodujejo povrsino
sestavnih delov.

Jedka Cistila sredstva, ki niso namenjena za plastiko,
lahko plasti¢ne dele razzrejo ali jih naredijo krhke.
Zaslon z upravljalno enoto lahko postane moten.

— Natanéno sledite naslednjim korakom.

— Vili€ar varno parkirajte.
— Izklopite stikalo na klju¢.
— Odklopite terminal akumulatorja.

— Elektromotorjev in drugih elektriénih delov
ter njihovih pokrovov ne $kropite neposred-
no z vodo.

— Uporabljajte samo visokotlacne Cistilnike z
najvecjo izhodno mocjo 60 barov in tempe-
raturo 85 °C.

— Pri ¢is€enju z visokotlacnim Cistilnikom drzi-
te Sobo na razdalji vsaj 1 m od predmeta, ki
ga Cistite.

— Curka visokotlacnega Cistilnika ne usmerite
neposredno v nalepke in oznake.

— Odstranite vse usedline in tujke v blizini se-
stavnih delov z visoko temperaturo.

STILL



Upravijanje

Cidéenje
— Za CisCenje uporabljajte samo nevnetljive
tekocine.

— Upostevajte navodila proizvajalca za delo s
Cistilnimi sredstvi.

— Plasticne dele Cistite samo s Cistilnimi sred-
stvi za plastiko.

— Zunanjost viliCarja oCistite z vodo in s Gistil-
nimi sredstvi, topljivimi v vodi. Priporo¢eno

je CiS€enje z vodnim curkom, gobo ali krpo.
— Ocistite vse dostopne predele.

— Pred mazanjem ocistite odprtine za polnje-
nje olja in njihovo okolico ter mazalke.

Ciscenije elektritnega sistema

Nevarnost elektricnega Soka zaradi preostale nape-
tosti.

— Z golimi rokami ne segajte v elektricni sistem.

A POZOR

Ciscenje delov elektrinega sistema z
vodo lahko poskoduje elektri¢ni sistem.

Ciscenje delov elektrinega sistema z
vodo je prepovedano!

— Ne odstranjujte pokrovov itd.

— Uporabljajte samo suha ¢istila v skla-
du z navodili proizvajalca.

— Dele elektricnega sistema ocistite z neko-
vinsko $¢etko in prah spihajte z nizkotla¢-
nim stisnjenim zrakom.

>
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6210_600-005
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Upravijanje

.

iS€enje varnostnih verig > 0

Nevarnost nesrec!

Q)¢
(e}

i5enje

Varnostne verige so varnostni elementi.

Uporaba hladnih/kemiénih &istil, jedkih tekocin ali te-
kocin, ki vsebuijejo kisline ali klor, je prepovedana,
ker lahko verige po$koduje!

— Upostevajte navodila proizvajalca za delo s Eistili.

— Pod dvizni nosilec postavite zbirno posodo.

— Ocistite s parafinskimi derivati, kot je ben-
cin.

— Ce uporabljate parni &istilnik, ne uporabljaj-
te dodatnih Cistil.

6210 810-004

— Takoj po €iS€enju s stisnjenim zrakom od-
stranite vodo s ¢lenov verige. Med tem po-
stopkom verigo veckrat obrnite.

— Takoj po su$enju verige to poprsite z raz-
prSilom za verige. Med tem postopkom veri-
go veckrat obrnite.

Za specifikacije razprsila za verige si oglejte

poglavje "Preglednica s podatki za vzdrzeva-
nje".

@ NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Tekocino, ki se je razlila ali ste jo zbrali v zbir-
no posodo, zavrzite na okolju prijazen nacin.
Upostevajte zakonske predpise.

Cis&enje stekel
Vsa stekla, na primer okna kabine (razlicica),

morajo vedno biti Cista in nepoledenela. To je
edini nacin zagotavljanja dobre vidljivosti.

A POZOR

Ne poskoduijte grelnika zadnjega stekla (znotraj).

— Pri ¢iS€enju zadnjega stekla bodite zelo previdni in
ne uporabljajte pripomockov z ostrimi robovi.

— Stekla odistite z obicajnim Cistilom za ste-
klo.

I y
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Upravijanje

Cidéenje

Po ¢€is€enju

A POZOR

Nevarnost kratkega stika!

Vdor vlage v terminal akumulatorja lahko povzroci
elektricni kratki stik.

Preden terminal akumulatorja priklopite, ga osusi-
te s stisnjenim zrakom.

Terminal akumulatorja priklopite le, ¢e je suh.

Po mokrem ¢is¢enju vilicarja, ga temeljito
osusite, npr. s stisnjenim zrakom.

Na vse nepremazane premicne dele nane-
site tanek sloj olja ali masti.

Podmazite vilicar.
Podmazite zgibe in krmilne elemente.
Podmazite blokado pokrova akumulatorja.

Preverite, ali je terminal akumulatorja suh,
preden ga priklopite.

@ NAPOTEK

Pogosteje ko cistite vilicar, pogostefe ga mora-
te podmazovati.

STILL



Upravijanje

Ravnanje v sili

Ravnanije v sili

Zasilna zaustavitev

Po zasilnem izklopu elektriéne in hidravli¢ne funkcije
ne bodo ve¢ na voljo!

Postopek zasilnega izklopa onemogog¢i hidravli¢ne
funkcije. Prekine se napajanje celotnega elektricnega
sistema.

— Ta varnostni sistem uporabljajte samo v sili.

Zasilni izklop ima med voznjo ta ucinek:

» Regeneracijsko zaviranje ni na voljo.

» Regeneracijska zavora ne bo zadrzala vi-
licarja na klancu (tako pri vzpenjanju kot
pri spuscanju). Aktivirajte delovno zavoro,
drugace se bo vili€ar odpeljal po klancu na-
vzdol.

« Ko sprostite stopalko za plin, ne pride do
zmanjSanja hitrosti. Viliar se bo Se naprej
premikal.

« Servovolan ne deluje. Krmilna mo¢ se po-
veca s preostankom krmiljenja v sili.

+ Sistem "nadzora hitrosti v ovinku" (samo-
dejno znizanje hitrosti pri zavijanju) ne delu-
je.

« Hidravli¢ne funkcije niso na voljo.

V primeru sile je mogoce vse elektri¢ne in hi-

dravliéne funkcije izklopiti prek stikala za zasil-

no zaustavitev ali prek terminala akumulatorja,
in sicer s temi postopki:

STILL




Upravijanje

Ravnanije v sili

Zasilni izklop prek stikala za zasilno za- >
ustavitev

— Pritisnite stikalo za zasilno zaustavitev (1).

— Vili¢ar krmilite do varnega obmodja z upora-
bo vecje sile pri krmiljenju.

— Zavirajte viliar s stopalko delovne zavore.

— Z delovno zavoro zadrzite viliar na klancu
(tako pri vzpenjanju kot pri spus¢anju).

Zasilni izklop prek terminala akumulato- >
rja

A POZOR

Obstaja nevarnost poskodb terminala akumulatorja,
ko ga odklopite.

Ce terminal akumulatorja odklopite, ko je stikalo na
klju¢ vklopljeno pod obremenitvijo, nastane oblok.
Oblok lahko povzrogi poSkodbe na kontaktih, kar
znatno skraj$a njihovo Zivljenjsko dobo.

— Ce je terminal akumulatorja pod obremenitvijo, ga
lahko izklju¢ite samo v nujnem primeru.

— Pritrdilni element (4) povlecite levo, da ga
odprete.

— lzkljucite terminal akumulatorja (3) iz vticne-
ga priklju¢ka tako, da povlecete rocaj (2) v
smeri puséice.

@ NAPOTEK

Zasliini izklop prek terminal akumulatorja lahko
izvedemo le, ko je vilicar v mirovanju, pokrov
akumulatorja pa fe odprt.

6219_003_007

6341_003-013_v2
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Upravijanje

Postopek v primeru prevrnitve >
viliGarja

A NEVARNOST

Ce se vilidar prevre, lahko voznik pade iz njega
in zdrsne podenj, kar je smrtno nevarno. Obstaja
smrtna nevarnost.

Ravnanije v sili

Neupostevanje omejitev, navedenih v navodilih za
uporabo, npr. voznja na izredno strmih klancih ali z
neprilagojeno hitrostjo v ovinkih, lahko povzro¢i, da
se vilicar prevrne. Ce se vili¢ar zacne prevracati, v
nobenem primeru ne zapus¢ajte vilicarja. S tem bi s
povecali nevarnost, da vas zadane vili¢ar.

oMOZ>0 b

— Ne odpenjajte varnostnega pasu.
— Ne skakajte iz vili¢arja.

— Ce se viliéar previe, ravnajte v skladu z navodili. 7090 001-005

Ravnanje v primeru prevmitve vili¢arja:
— Z rokami se drzite volana.

— S stopali se oprite na mesto za stopala.
— Sklonite se nad volan.

— Obrnite se v nasprotni smeri prevrnitve.

Kladivo za uporabo v sili >

Kladivo za uporabo v sili je namenjeno rese-
vanju voznika, ki je v nevarnosti v zaprti ka-
bini, npr. ¢e se vilicar prevrne in ni mogoce
odpreti vrat.

Enojno varnostno steklo je mogoce dokaj
zlahka razbiti s kladivom za uporabo v sili,
tako da se lahko voznik reSi — ali ga je mogoce
resiti — z nevarnega obmocja.

Uporaba kladiva za uporabo v sili

Pri razbitju stekla obstaja nevarnost poskodb s ko$¢-
ki stekla.

Ko se steklo kabine razbije, lahko ko$¢ki stekla odle-
tijo v obraz in porezejo koZo in o¢i. Preden razbijete
steklo, obrnite obraz vstran in ga za$¢itite z upognje-
no prosto roko.

6321_003-097_V3

— Med razbijanjem stekla imejte za$¢iten obraz.

— lzvlecite kladivo za uporabo v sili iz drzala
poleg kljuke.

I AR
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Upravijanje

— Z eno ali obema kovinskima konicama na
glavi kladiva za uporabo v sili mo¢no uda-
rjajte v steklo, dokler ga ne razbijete.

Ravnanije v sili

Voznja v sili s pomog€jo stikala
za smer voznje/ro€ico za izbiro
smeri voznje

Ce je vilitar opremljen z dvema neodvisnima
krmilnima elementoma za smer voznje in ena
od teh krmilnih naprav odpove, lahko obmocje
nevarnosti zapustite vozite v zasilnem nacinu
s pomocjo krmilne naprave.

Ker je premikanje vilicarja omejeno, obstaja
nevarnost nesrece.

To so morebitni krmilni elementi za smer voz-

nje:

« Stikalo za smer voznje na krmilni napravi za
hidravli¢ne funkcije

* Rocica za izbiro smeri voznje na izbirniku
smeri voznje in modulu smernikov (razli¢i-
ca)

To upravljanje v sili je mogoce v naslednjih

primerih:

» Ko odpove stikalo za smer voznje na krmilni
napravi za hidravli¢ne funkcije.

Prikaze se sgoroéilo UPRAVLJANJE
SMERI VOZNJE V SILI A.

» Rocica za izbiro smeri voznje na izbirniku
smeri voznje in modulu smernikov (razlici-
ca) je odpovedala.

Prikaze se sgoro(:ilo UPRAVLJANJE
SMERI VOZNJE V SILI A.

 Zaslon z upravljalno enoto je odpovedal.
Za voznjo v sili sledite tem navodilom:

— Sedite na voznikov sedez.

— Pripnite si varnostni pas.

— Sprostite parkirno zavoro.

— Potisnite stikalo za smer voznje/roCico za
izbiro smeri voznje v zeleno smer voznje.

— Pritisnite stopalko za plin.

— Vili¢ar zapeljite na varno obmocje in ga var-
no parkirajte.

N TN
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Upravijanje

— Ce se napaka pogosto pojavlja, obvestite
pooblas¢eni servisni center.

Ravnanije v sili

Spus&anje v sili
Ce pride do okvare hidravliénega krmilnika
med tem, ko je tovor dvignjen, lahko izvedete

postopek zasilnega spusta. Zato je na krmil-
nem bloku names¢en vijak za zasilni spust.

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost smrtne poskodbe
zaradi padajocega tovora ali spusta de-
lov viligarja.

— Ne hodite pod dvignjenim tovorom.
— Sledite spodaj opisanim korakom.

Tovor se spusti.

Hitrost spusta upravljate z odvijanjem vijaka za spu-
S¢anje v sili.

— Upostevajte spodnje.

Upostevajte naslednje:
» Zatezni moment:
najv. 2,5 Nm
» Ko je malce odvit:
se tovor spusc¢a pocasi
» Ko je zelo odvit:
se tovor spusca hitro

@ NAPOTEK

Spodaj opisane korake izvedite s sestkotnim
nasadnim kljucem, ki je pod talno loputo, na
zavornem ventilu. Sestkotni nasadni kljuc mo-
ra biti vedno shranjen na vilicarju.

— Odstranite talno plo$¢o.

STILL




Upravijanje

— |z drzala vzemite Sestkotni nasadni >
klju¢ (1).

— Odprite sprednji desni pokrov.

Ravnanije v sili

7341_003-014

— S Sestkotnim nasadnim kljuéem odvijte vijak >
za zasilno spusc€anje (3) na nadzornem blo-
ku (2) za najvec 1,5 obrata.

— Ko tovor spustite, vijak za zasilni spust zno-
va privijte.

— Sestkotni nasadni klju¢ znova shranite v dr-
zalo.

— Znova namestite talno plosco.

— Zaprite sprednji desni pokrov.

A NEVARNOST

Ce je med delovanjem viliGarja hidravliéni krmilnik
blokiran, je ve¢ja moznost, da se zgodi nesreca!

— Po zasilnem spus¢anju odpravite napako. 6341_003-014

— Obvestite pooblas¢eni servisni center.

Sprostitev vzmetne zavore
A POZOR

Zaradi blokiranih zavor se lahko po$kodujejo sestav-
ni deli!

Da boste lahko vlekli vilicar, ne smejo biti blokirane
veckolutne zavore v pogonskih kolesih.

— Med vleko veckrat sprostite vzmetno zavoro v
skladu s spodnjo preglednico.

Vilicar je opremljen z negativno vzmetno zavo-
ro. Ce izklopite motor, se po nekaj minutah

N TN
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Upravijanje

blokirajo veckolutne zavore v pogonskih kole-
sih. Vilicar je mogoce premikati, dokler niso
blokirana pogonska kolesa. Da boste lahko
vlekli vili¢ar, z aktiviranjem zavornega ventila
sprostite vzmetno zavoro. Drugace boste vili-
Ear vlekli z blokiranimi kolesi.

Ravnanije v sili

@ NAPOTEK

Zavorni ventil je namescen pred voznikovim
sedeZem, pod talno plosco.

Spojni zati¢ protiutezi lahko uporabite kot pri-
pomodek za aktiviranje zavornega ventila. Ce
na viliarju ni odstranljivega spojnega zatica,
na primer Ce je vili¢ar opremljen s samodejno
vle¢no kljuko (razli€ica), je treba za dostop

do zavornega ventila popolnoma dvigniti talno
plosco.

Ko je vzmetna zavora spro$¢ena, se znova
pocasi zniza tlak v zavorni hidravliki in zavo-
re se lahko znova blokirajo. Ob dolo¢enem
€asu je treba vleko prekiniti in znova sprostiti
vzmetno zavoro v skladu s spodnjo pregledni-

co.
Temperatura | Obdobje po sprostitvi vzmet-
hidravlicnega | ne zavore, dokler se znova
olja ne blokira
°C Minute Sekunde
-20 190 0
20 7 40
50 2 50
95 1 50

S spojnim zati€em aktivirajte zavorni ventil:

— Vzemite spojni zati¢ iz protiuteZzi.
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Ravnanije v sili

— Primite gumijasti jezi¢ek v gumijastem pre-
krivalu pri odprtini za prst in ga povlecite
navzgor.

— Spojni zati¢ (1) vstavite v izvrtino (2) na talni >

plos¢i tako, da opazno pociva spodaj, na
plos¢i zavornega ventila.

— Spojni zati¢ veckrat pritisnite navpi¢no na-
vzdol.

Vzmetna zavora se sprosti.

@ NAPOTEK

Za popolno sprostitev vzmetne zavore vsaj
30-krat pritisnite plosco zavornega ventila.
Tlak, ki se posledicno nakopici v zavorni hidra-
viiki, sprosti vzmetno zavoro.

— Ko se vzmetna zavora sprosti, preganite
gumijasti jezi¢ek v gumijastem prekrivalu
nazaj navzdol.

— Vstavite spojni zati¢ v protiutez.

Aktivirajte zavorni ventil brez spojnega zati-
Ga:

— Odstranite gumijasto prekrivalo.

— Odstranite talno plos¢o.

Upravijanje

>

6341_003-036
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Upravijanje

— Veckrat pritisnite ploS€o zavornega ventila >
(3) navzdol.

Ravnanije v sili

Vzmetna zavora se sprosti. ©

@ NAPOTEK v

Za popolno sprostitev vzmetne zavore vsaj
30-krat pritisnite plosco zavornega ventila. N
Tlak, ki se posledicno nakopici v zavorni hidra- N
viiki, sprosti vzmetno zavoro. T

— Po sprostitvi vzmetne zavore znova name-
stite talno ploS¢o in gumijasto prekrivalo. ]

Aopozoro

N
Obstaja nevarnost poskodb zaradi padca ali zdrsal ) 7341003030

Ce talne plosce ne vstavite, se lahko zataknete z
obutvijo in padete. Tudi e je talna plo§¢a namesce-
na, obstaja nevarnost zdrsa in poskodb, ¢e ne upora-
bite gumijastega prekrivala.

— Namestite talno plo$¢o in gumijasto prekrivalo.

Vieka >

Obstaja nevarnost nesrece zaradi okvare zavorme-
ga sistema vile¢nega vozila.

Ce zavorni sistem vle¢nega vozila ni ustrezne veli-
kosti, vozila ni mogoce varno zavirati ali pa lahko
odpovedo zavore. Vle¢no vozilo mora biti zasnovano
tako, da je zmozno sprejeti vle¢no in zavorno silo
vle€enega tovora brez zavor (dejanska skupna teza

vilicarja).
— Preverite vle¢ne in zavorne sile vle¢nega vozila. @ ©®
R >”‘/( ! ‘
A NEVARNOST O
N}

A . . . Y N Y
Ce vlegno vozilo zavira, obstaja nevarnost, da bo 5N AN
vili¢ar zapeljal v vieéno vozilo.
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3
hid
o<
S
3,
S
S
3
{

A

Ce pri vieki za prenos modi v obe smeri ni uporabljen
vle€ni drog, lahko vili¢ar zapelje v vie€no vozilo, ko to
zavira. Iz varnostnih razlogov uporabljajte preskusen
vle€ni drog.

— Uporabljajte samo preskusen vleéni drog.

I y
STILL



Upravijanje

Ravnanije v sili

A POZOR
Ce gonilo med pogonskim motorjem in pogonsko
osjo ni prekinjeno, se lahko poSkoduje pogon.
— Smerno stikalo nastavite v nevtralni polozaj.

A POZOR

Obstaja nevarnost poSkodb terminala akumulatorja,
ko ga odklopite.

Ce terminal akumulatorja odklopite, ko je stikalo na
klju¢ vklopljeno pod obremenitvijo, nastane oblok.
Oblok lahko povzro¢i poSkodbe na kontaktih, kar
znatno skraj$a njihovo Zivljenjsko dobo.

— lIzklopite stikalo na kljuc.

— Terminal akumulatorja izkljucujte samo, ko je sti-
kalo na klju¢ izklopljeno.

Med manevriranjem obstaja na obmo¢ju med vilica-
riem in vleénim vozilom nevarnost smrtne poskod-
be.

Voznika vle€nega vozila in mehanika, ki pritrjuje vle¢-
ni drog, opozorite na nevarnosti. Pri namestitvi vie¢-
nega droga naj vam vedno pomaga spremljevalna
oseba, ki vodi manevre vle¢nega vozila.

— Manevrirajte pod nadzorom spremljevalne osebe.

A POZOR

Krmiljenje je otezeno. Ce hidravlika ne deluje, je ser-
vovolan onemogocen.

— Izberite nizko hitrost vieke, da boste lahko vedno
ucinkovito zavirali in upravljali vili¢ar in vle¢no vo-
zZilo.

A POZOR

Ce se vilicarja med vieko ne krmili, lahko nenadzoro-
vano spremeni smer.

— Vilicar mora med vleko tudi krmiliti voznik.

— Voznik mora pred vieko vili¢arja sesti na sedez in
se pripeti z varnostnim pasom.

— Po moznosti aktivirajte varovalne sisteme, ki so
na voljo.

N TN
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Upravijanje

A POZOR

Zaradi blokiranih zavor se lahko poskodujejo sestav-
ni deli!

Vili¢ar je opremljen z negativno vzmetno zavoro. Za-
to se ob izklopu vili¢arja blokirajo veckolutne zavore
v pogonskih kolesih. Za vleko je treba zavoro sprosti-
ti pri zavornem ventilu. Drugace boste vili¢ar viekli z
blokiranimi kolesi.

Ko sprostite vzmetno zavoro, znova postopoma na-
raS¢a tlak v zavorni hidravliki. Zavore lahko znova
blokirajo. UpoStevajte ¢as vleke pri izklopljenem sti-
kalu na klju¢. Vleko je treba prekiniti in znova sprosti-
ti zavoro.

Sprostitev vzmetne zavore
Upostevajte Cas vieke in znova sprostite vzmetno

zavoro, ko je treba.

Spustite tovor in roglja vilic do tal.

Smerno stikalo nastavite v nevtralni polozaj.
Aktivirajte parkirno zavoro.

Izklopite stikalo na kljué.

Izkljucite terminal akumulatorja.

Preverite vieCne in zavorne sile vleGnega
vozila.

S pomocjo spremljevalne osebe premaknite
vle¢no vozilo do vili¢arja.

Vleéni drog pritrdite na vleéno kljuko vieéne-
ga vozila in vili¢ar.

Sprostitev vzmetne zavore

Sedite na voznikov sedez v vili¢arju, ki ga
boste vlekli, in si pripnite varnostni pas.

Po mozZnosti aktivirajte varovalne sisteme,
ki so na voljo.

Sprostite parkirno zavoro.
Izberite nizko hitrost vieke.
Vlecite vilicar.

Upostevajte as vieke (oglejte si pregledni-
co v poglavju "Sprostitev vzmetne zavore")
in znova sprostite vzmetno zavoro, ko je
treba.

Po vleki vilicar zavarujte pred premikanjem
(npr. z aktiviranjem parkirne zavore ali z za-
gozdami za kolesa).

Ravnanije v sili

STILL



Upravijanje

Ravnanije v sili

— Odstranite vle¢ni drog.

N TN
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Upravijanje

Prevoz vili€arja

Prevoz vili€arja

Prevoz
A POZOR

Nevarnost poSkodbe materiala zaradi preobremenit-
ve!

Ce vilicar zapeljete na transportno vozilo, mora biti
nosilnost transportnega vozila, ramp in mostov za
natovarjanje vecja od dejanske skupne teze vilicarja.
Sestavni deli se lahko zaradi preobremenitve trajno
deformirajo ali poSkodujejo.

— Dolocite dejansko skupno tezo vili¢arja.

— Vilicar nalozite samo, Ce je nosilnost tovornega
vozila, ramp in mostov za natovarjanje veéja od
dejanske skupne teze vili¢arja.

Dologanje dejanske skupne teze >

— Varno parkirajte vili¢ar.

— Ugotovite teZo posameznih enot tako, da MYM—————————
preberete ploscico na vili€arju in po potrebi STIL L.
v - e Type-Modele-Typ / Serial no.-No. de série-Serien-Nr./ year-année-Baujahr
plos¢ico na prikljucku (razlicica). \ w1
Rated capacity Unladen mass
— Dodajte ugotovljeni tezi enot, da dobite de- NP Tegamdien Ll Masso & udo L7
jansko skupno tezo vilicarja: Battery votage .
! P ! Ernisite )
3 . Rated drive power :
Teza praznega vozila (1) R ndinen, *’f_?l P
+ Najv. dovoljena teza akumulatorja (2) c € "nﬁg"?“’fg“"‘."‘“g Dzztiatambu N 3

+ Dodatna teza (razliCica) (3)

+ Neto teza priklju¢ne opreme (razli¢ica)

+ 100 kg (najvecja dovoljena teza voznika)
= Dejanska skupna teza

A NEVARNOST

Nevarnost nesrece, ker se viliGar lahko zaletil

Zaradi krmiljenja lahko zadniji del vilicarja zapelje
proti robu mostu za natovarjanje in nato z njega.
Zaradi tega se lahko vilicar zaleti.

— Preden zapeljete ¢ez most za natovarjanje, se
prepricajte, da je ta ustrezno pritrjen in zavarovan.

— Prepri¢ajte se, da je transportno vozilo, na kate-
rega zelite zapeljati vili¢ar, ustrezno zavarovano
pred premikanjem.

— Upostevajte varnostno razdaljo od robov, mostov
za natovarjanje, ramp, delovnih plo$cadi itd.

— Pogasi in previdno zapeljite na transportno vozilo.

I y
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Upravijanje

Prevoz vili€arja

Vstavljanje zagozd

— Vili¢ar zavarujte pred premikanjem tako,
da postavite leseno zagozdo (1) pred obe
spredniji kolesi in za obe zadnji kolesi.

— Varno parkirajte vili¢ar.

A POZOR
Obstaja nevarnost poskodb terminala akumulatorja,
ko ga odklopite.

Ce terminal akumulatorja odklopite, ko je stikalo na
klju¢ vkloplieno pod obremenitvijo, nastane oblok.
Oblok lahko povzroci poskodbe na kontaktih, kar
znatno skraj$a njihovo Zivljenjsko dobo.

— lIzklopite stikalo na kljuc.

— Terminal akumulatorja odklopite samo, ko je stika-
lo na klju¢ izklopljeno.

— Zagotovite, da je stikalo na klju¢ izklopljeno.

— lzklju¢ite terminal akumulatorja.

Privez

A POZOR

Lahko se zgodi, da se trakovi za privez drgnejo ob
lezi$€e in tako pride do obrabe.

— Med trakove za privez in leziS¢e vstavite nedrseci
material, npr. gumijasto prekrivalo ali peno.

— Pri¢vrstite trak za privez (1) na vsako stran
vilicarja. Vilicar privezite pri zadnjem koncu.

— Pricvrstite trak za privez (1) na spojni za-
ti€ (2) ali pa napeljite trak za privez okoli
spojnega zatica.

>
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Upravijanje

— Vili¢ar privezite pri strani.

A NEVARNOST

Ce trakovi za privez zdrsnejo, lahko zdrsne tudi
vilicar.

Viliar mora biti varno privezan, da se med prevozom
ne premika.

— Preverite, da so trakovi za privez trdno namescéeni
in da blazinice ne morejo zdrsniti.

Dviganje z Zerjavom

Nalaganje z Zerjavom se uporablja samo za
prevoz celotnega vili€arja, vkljuéno z dviznim
nosilcem, pri pripravi za uporabo. Za primere,
ki zahtevajo pogosto nalaganje ali niso nave-
deni v tem dokumentu, se za posebne razlici-
ce opreme obrnite na proizvajalca.

Vili¢arje smejo nalagati samo osebe z zadost-
nimi izku$njami z uporabo ustreznih jermenov
in dvigal.

Ugotavijanje teZe za nalaganje

— Varno parkirajte vilicar. Oglejte si poglavje z
naslovom "Varno parkiranje viliCarja".

— Ugotovite teZzo posameznih enot tako, da
preberete plos¢ico na vili¢arju in po potrebi
tudi plos¢ico na prikljuéni opremi (razli€ica).

— Dodajte ugotovljeni tezi enot, da dobite tezo
vilicarja:

Teza praznega vozila (1)

Najv. dovoljena teza akumulatorja (2)
Dodatna teza (razli¢ica) (3)

Neto teza priklju€ne opreme (razlicica)
Teza

——
STILL

Prevoz vili€arja

>

STIL.

Type-Modéle-Typ / Serial no.-No. de sé

\ / / I
Rated capacity Unladen mass
Capacité nominale kg| Masse a vide kg

Nenn-Tragfahigkeit Leergewicht

Battery voltage

Tension batterie max 9
Batteriespannung 7] mins o 2
Rated drive power

Puissance motznom

* see Operating instructions D-22113 Hamburg
[T voir Mode dremploi Berzelusstr. 10
) siene getrensanieitung )




Upravijanje

Prevoz vili€arja

Namestitev dviznih trakov

A POZOR
Jermeni lahko poskodujejo barvo vozila!

Jermeni lahko poskodujejo barvo vozila, ¢e drgnejo
in pritiskajo ob povrsino vozila. Trdi ali ostri dvizni jer-
meni, kot so Zice ali verige, lahko hitro poSkodujejo
povrsino.

— Za preprecevanje poSkodb na vozilu uporabite
tekstilne jermene, na primer dvizne trakove, s $¢it-
niki robov ali podobnimi varovali.

@ A NEVARNOST

Ce dvigala in jermeni ne delujejo pravil-
no, lahko vili€ar pade in povzrogi nevar-
nost smrtne po3kodbe.

— Uporabljajte samo dvigala in jermene
z ustrezno nosilnostjo za izratunano
tezo za nalaganje.

— Pri dviganju viliGarja uporabite samo
predvidena pritrditvena mesta.

— Deli jermenov, kot so kavlji, spone,
pasovi in podobno, naj bodo ustrezno
usmerjeni.

— Deli vili¢arja ne smejo po$kodovati
jermenov.

@ NAPOTEK

Tocke za adviganje so oznacene s simboli kav-

Jev.

— Dvizne trakove napeljite okrog pre¢nega
droga (3) zunanjega dviznega nosilca, kot
je prikazano.

>

»
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Upravijanje

Prevoz vili€arja

— Dvizne trakove napeljite okrog protiutezi (4), >
kot je prikazano.

— Ugotovite teZisce vilicarja. Oglejte si poglav-
je "Dimenzije".

— Dolzino jermenov nastavite tako, da je ka- >
velj Zerjava (6) navpi¢no nad tezis¢em vili-
Carja.

To zagotavlja, da je viliéar med dviganjem v

vodoravnem poloZaju.

— Dvizne trakove pritrdite na dvizno uho in
vstavite varovalo (5).

A POZOR

Nepravilno namesceni jermeni lahko poskodujejo
prikljuéno opremo!

Pritiskanje jermenov lahko poskoduje ali unici prik-
ljuéno opremo med dviganjem vozila. Ce prikljuéna
oprema (npr. luci, zadnje okno, oznake itd.) ovira
nalaganje, jo pred tem odstranite.

7321_003-013

— Jermene varno namestite tako, da se ne bodo
dotikali nobene prikljuéne opreme.

— Prepricajte se, da jermeni ne morejo priti v
stik s prikljuéno opremo.

STILL




Upravijanje

Prevoz vili€arja

Nalaganije vili¢arja

.@ A NEVARNOST

Ce se dvignjen viligar nenadzorovano
premakne, obstaja nevarnost stiska.
Obstaja nevarmost smrtne poskodbe!

— Ne hodite ali se zadrzujte pod vise&i-
mi tovori.

— Vozilo med dviganjem ne sme udariti
ob noben predmet, hkrati pa prepreci-
te tudi nenadzorovano premikanje.

— Po potrebi vozilo drzite z vodilnimi vr-
vmi.

— Vili¢ar previdno dvignite in odlozite na pred-
videnem mestu.

STILL



Upravijanje

Prenehanje uporabe

Prenehanje uporabe

Zaustavitev in skladi$€enje vili-
Carja
A POZOR

Obstaja nevarnost poSkodb sestavnih delov zaradi
nepravilnega shranjevanjal!

Zaradi nepravilnega skladi$¢enja vili¢arja ali ve¢ kot
dvomesecne neuporabe lahko pride do rjavenja vili-
Carja. Ce je vili¢ar dlje €asa parkiran v prostoru pri
temperaturi okolja pod —10 °C, se akumulatorji ohla-
dijo. Elektrolit lahko zmrzne in poSkoduje akumulato-
rie.

— Pred zaustavitvijo izvedite naslednje ukrepe.

A POZOR

Obstaja nevarnost poSkodb terminala akumulatorja,
ko ga odklopite.

Ce terminal akumulatorja odklopite, ko je stikalo na
klju¢ vklopljeno pod obremenitvijo, nastane oblok.
Oblok lahko povzro¢i poSkodbe na kontaktih, kar
znatno skraj$a njihovo Zivljenjsko dobo.

— lzklopite stikalo na kljuc.

— Terminal akumulatorja izkljucujte samo, ko je sti-
kalo na klju¢ izklopljeno.

A POZOR

Deformacija pnevmatik zaradi nenehnega nalaganja
na eni strani!

Vsa kolesa vili¢arja je treba dvigniti od tal in tako
prepreciti trajno deformacijo pnevmatik.

— Vili¢ar sme dvigniti samo poobla$¢eni servisni
center.

A POZOR

Obstaja nevarnost rjavenja zaradi kondenzacije na
vili€arju.
Stevilne plastiéne folije in sintetiéni materiali so vodo-

tesni. Skozi taka pregrinjala kondenz na viliarju ne
more izhlapeti.

— Odsvetujemo uporabo plasti¢ne folije, ker lahko
povzroéi nastanek kondenza.

@ NAPOTEK

Uskladiscite samo popolnoma napolnjene
akumulatorje.

I y
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Upravijanje

Prenehanje uporabe

Nujni ukrepi pred zaustavitvijo

— Vili¢ar uskladisCite v suhem, Cistem, dobro
prezraevanem in ne poledenelem okolju.

- Tgmeljito ocistite viliCar. Oglejte si poglavje
"Ciscenje".
— Nosilec vilic ve¢krat dvignite do konca.

— Ogrodje za dvig nekajkrat nagnite naprej in
nazaj ter veckrat premaknite priklopnik, ¢e
je priklopljen.

— Za sprostitev varnostnih verig spustite vilice
na ustrezno podporno povrsino, npr. paleto.

— Preverite nivo hidravli¢nega olja in po potre-
bi dolijte olje.

— Na vse nepremazane premi¢ne dele nane-
site tanek sloj olja ali masti.

— Vili¢ar podmazite.
— Naoljite spoje in krmilne elemente.
— Podmazite zaklep pokrova akumulatorja.

— Preverite, ali je stikalo na kljuc res izkloplje-
no. Nato odklopite terminal akumulatorja.

— Preverite stanje akumulatorja ter nivo in go-
stoto kisline.

— Opravite vzdrzevalna dela na akumulatorju.

— Vse odprte elektricne stike poSkropite z us-
treznim prsilom za stike.

— Vili¢ar sme dvigniti samo pooblasceni ser-
visni center.

— Vili¢ar pokrijte z materiali, ki prepuséajo vla-
go, kot je recimo bombaz, da ga zas¢itite
pred prahom.

— Ce vilitarja ne boste uporabljali dlje &asa,

se za nasvete o dodatnih ukrepih obrnite na
pooblas¢eni servisni center.

Ponovna priprava za uporabo po
zaustavitvi

Ce vili¢arja niste uporabljali dlje kot Sest me-
secev, ga pred ponovno uporabo pozorno pre-
glejte. Kot pri letnem varnostnem pregledu

STILL



Upravijanje

mora tudi ta pregled vkljucevati vse varnostne
vidike vili¢arja.

Prenehanje uporabe

— Vili¢ar temeljito oCistite.
— Naoljite spoje in krmilne elemente.
— Podmazite tocke podmazovanja

— Preverite stanje in gostoto akumulatorske
kisline. Akumulator po potrebi znova napol-
nite.

— Preverite, ali je v hidravliénem olju konden-
zat, in olje po potrebi zamenjajte.

— Pooblas¢eni servisni center naj izvede ena-
ke preglede in opravila, ki so bili izvedeni ze
pred zacetkom obratovanja.

— lzvedite preglede in opravila, ki jih je treba
opraviti pred vsakodnevno uporabo.

— Ponovna uporaba vili¢arja.

V postopku pregleda in opravil pred ponovno

uporabo je Se posebej treba preveriti te tocke:

« pogon, upravljanje, krmiljenje,

» Zavorni sistem (delovna, parkirna in rege-
neracijska zavora)

* dvizni sistem (tovorna oprema, varnostne

verige, pritrditve).
@ NAPOTEK
Za dodatne informacije si oglejte prirocnik za

delavnice za vilicar in se obrnite na poobla-
Sceni servisni center.

STILL




Upravijanje

Prenehanje uporabe
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Vzdrzevanje



Varnostni predpisi glede vzdrZzevanja

Varnostni predpisi glede vzdrzevanja

Splosne informacije

Za preprecevanje nesre€ pri vzdrzevalnih de-
lih in popravilih upostevaijte vse potrebne var-
nostne ukrepe, npr.:

— Aktivirajte parkirno zavoro.
— lzklopite stikalo na klju¢ in izvlecite kljué.
— lzkljugite vtiéni priklju¢ek akumulatorja.

— Preprecite nezeleno premikanje in zagon
vozila.

— Po potrebi naj vam vili¢ar dvignejo v poob-
las¢enem servisnem centru.

— V pooblaséenem servisnem centru naj vam
dvignjen nosilec vilic oz. iztegnjen dvizni no-
silec zavarujejo pred nenamernim spusc¢a-
njem.

— Med dvizni nosilec in kabino vstavite lese-
no precko ustrezne velikosti kot opornik in
dvizni nosilec zavarujte pred nenamernim
nagibanjem nazaj.

— Upostevajte najvecjo visino dviga dviznega
nosilca in primerjajte dimenzije iz tehni¢nih
podatkov z dimenzijami hale, v katero na-
meravate zapeljati viliCar. Te korake je tre-
ba izvesti, da preprecite tréenje v strop hale
in 8kodo, ki bi s tem nastala.

Dela na hidravli€ni opremi

Pred kakr$nim koli delom na hidravli€nem si-
stemu znizajte tlak v njem.

Dela na elektri¢ni opremi

Na elektriéni opremi viliarja je dela dovoljeno
izvajati samo, ko ni pod napetostjo. Pregled
funkcij in prilagoditve na vklopljenem elektri¢-
nem sistemu sme opraviti samo usposobljeno
in pooblaséeno osebje ob upostevanju ustrez-
nih ukrepov. Pred delom na elektriénih kom-
ponentah je treba sneti prstane in kovinske
ogrlice.

N TN
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Varnostni predpisi glede vzdrZzevanja

Da preprecite poskodbe elektricnega sistema
z elektronskimi komponentami, kot so elek-
tronski regulator voznje ali dvizna kontrola,
morate komponente pred spajkanjem odstra-
niti z vilicarja.

Dela na elektricnem sistemu (npr. prikljucitev
radia, dodatnih ludi itd.) so dovoljena samo

z dovoljenjem pooblas¢enega servisnega cen-
tra.

Varnostne naprave

Po vzdrzevalnih delih ali popravilih je treba
ponovno namestiti vse varnostne naprave in
preveriti, ali je njihovo delovanje zanesljivo.

Nastavitve

Pri popravilih in menjavi hidravli¢nih in elek-
tricnih komponent upostevajte nastavitve na-
prave. Te so navedene v ustreznem razdelku.

Dviganje vozila

A NEVARNOST

V primeru prevrmitve vili¢arja obstaja smrtna nevar-
nost!

Ce viligar ni pravilno dvignjen, se lahko prevrne in
pade. Samo dvigala, ki so navedena v priro¢niku
za delavnice tega vili€arja, so dovoljena in testirana
glede potrebne varnosti in nosilnosti.

— Vili¢ar sme dvigniti samo pooblas€eni servisni
center.

— Vili¢ar dvignite samo mestih, ki so doloc¢ena v pri-
ro¢niku za delavnico.

Vozilo je treba dvigniti pri razliénih vzdrzeval-
nih delih. Pooblas€eni servisni center mora biti
o tem obvescen. Varno delo z vilicarjem in
ustreznimi dvigali je opisano v viliCarjevem pri-
ro¢niku za delavnice.
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Varnostni predpisi glede vzdrZzevanja

Dela na sprednjem delu vili¢arja

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost nesred.

Pri dvignjenem dviznem nosilcu ali nosilcu vilic ni do-
voljeno izvajati del na dviznem nosilcu ali na spred-
njem delu vili€arja, ¢e ne izvedete naslednjih var-
nostnih ukrepov.

— Za zavarovanje uporabite samo verige z ustrezno
nosilnostjo.

— Obrnite se na pooblas¢eni servisni center.

A POZOR

Nevarnost poskodovanja stropa!
— Zabelezite najvisjo dvizno visino dviznega nosilca.

Zavarovanje dviznega nosilca pred na-
gibanjem nazaj

Potrebna je zagozda iz masivnega lesa pre-
mera 120 x 120 mm. Dolzina zagozde mora
priblizno ustrezati Sirini nosilca vilic (b3). Da bi
se izognili poSkodbam zaradi udarcev, zagoz-
da ne sme segati mimo zunanjega roba vili¢a-
rja. PriporoCena je dolzina, ki ustreza skupni
Sirini viliCarja (b1).

— Meri (b1) in (b3) sta navedeni na ustreznem

podatkovnem seznamu VDI.

— Zagozdo (1) zataknite med za$¢itno struktu- >
ro za voznika (2) in dvizni nosilec (3). 1 2

Odstranjevanje dviznega nosilca 3 r

Obstaja nevamost nesrec.
To opravilo sme izvesti samo pooblas¢eni serviser.

— Pooblas¢eni serviser mora odstraniti dvizni nosi-
lec.

©
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Varnostni predpisi glede vzdrZzevanja

Zavarovanje dviznega nosilca pred pad-
cem

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost nesred.
To opravilo sme izvesti samo pooblaséeni serviser.

— Pooblas¢eni serviser mora zavarovati dvizni nosi-
lec.

STILL



Splo3ne informacije o vzdrzevanju

SploSne informacije o vzdrze-
vanju

Usposobljenost osebja

Vzdrzevalna dela lahko opravlja samo uspo-
sobljeno in pooblas€eno osebje. Usposobljena
oseba mora izvajati redne varnostne preglede
in preglede po nesrecah. Usposobljena oseba
mora podati svojo oceno z vidika varnosti, ne
da bi se ozirala na delovne in ekonomske raz-
mere. Usposobljena oseba mora imeti ustrez-
no znanje in izkusnje, da lahko oceni stanje
vili€arja in u€inkovitost zas¢itnih naprav v skla-
du s tehni€nimi predpisi in nacini testiranja vili-
Carjev.

Osebje za vzdrzevanje akumulatorjev

Akumulatorje sme pregledati, servisirati ali za-
menjati samo ustrezno usposobljeno osebje

v skladu z navodili proizvajalca akumulatorja,
akumulatorskega polnilnika in vili¢arja.

— Upostevanje navodila za delo z akumulato-
rjem in navodila za uporabo akumulatorske-
ga polnilnika.

Vzdrzevalna dela, ki ne zahtevajo po-
sebne usposobljenosti

Enostavna vzdrzevalna dela, na primer pre-
verjanje nivoja hidravliCneg olja, lahko opravi
neusposobljeno osebje. Za to opravilo ni po-
trebna strokovna usposobljenost, kot jo imajo
usposobljene osebe. Opravila, ki jih je treba
opraviti, so opisana v poglavju "Ohranjanje
stanja pripravljenosti za delovanje".

Informacije za vzdrzevalna dela

V tem razdelku so vsi podatki za ugotavljanje
potrebe po vzdrzevanju viliGarja. Vzdrzevalna
dela opravljajte v ¢asovnih intervalih skladno

z merilnikom ¢asa in uporabite naslednje kon-
trolne sezname za vzdrzevanje. Edino tako
lahko zagotovite, da je vili¢ar vedno priprav-
lien za delovanije in da doseze optimalno uéin-
kovitost ter Zivljenjsko dobo. To je tudi predpo-
goj za kakrsne koli garancijske zahtevke.

N TN
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Splosne informacije o vzdrZzevanju

Casovnica za vzdrzevalna dela >

— Na vili€arju izvedite vzdrzevalna dela v skla- 1
du s prikazom "Do servisa"(1). /

— Na kontrolnih seznamilj za vzdrieva.mje je {
navedeno, katera vzdrzevalna dela je treba 1000n .\

opraviti.

Intervali veljajo za standardno uporabo. Po
posvetu z lastnikom je mogoce dolociti krajSe
intervale vzdrzevanja, odvisno od razmer upo-
rabe vili¢arja.

Kraj$e intervale vzdrzevanja lahko povzrocijo
naslednji dejavniki:

* Umazane, slabe ceste

« PraSen ali slan zrak 7312_008-156.2
» Visoka stopnja vlage v zraku

* lzredno visoke ali nizke okoljske temperatu-
re in izredne spremembe temperature

» Vedizmensko delo z velikimi obremenitvami

» Posebni nacionalni predpisi za viliar ali po-
samezne sestavne dele

STILL
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VzdrZevanje: 1000 ur/letno

V urah delovanja Opravlje-
1000 2000 4000 5000 7000 no
8000 10000 11000 13000 14000 v | =

Sasija, karoserija in prikljuéki

Preverite, ali so na Sasiji razpoke.

Preverite, ali so poSkodovana streha kabine/kabina in stekla.

Preverite, ali so poSkodovani krmilni elementi, stikala in zgibi, ter namazite z mastjo
in oljiem.

Preverjanje delovanja voznikovega sedeza in preverjanje, ali je poSkodovan.

Preverjanje, ali varovalni sistem voznika deluje pravilno, ali je poSkodovan ter ga
ocistite.

Preverjanje, ali vrata akumulatorja in blokada delujejo pravilno in ali so poSkodovani.

Preverjanje, ali je poSkodovan centrirni vijak zaklepa palete akumulatorja.

Preverite hupo.

Razli€ica: preverite, ali dvojne stopalke delujejo pravilno, preverite ali so poskodo-
vane in jih podmazite.

Pnevmatike in kolesa

Preverjanje obrabe pnevmatik in po potrebi zranega tlaka.

Preverite, ali so kolesa poSkodovana, in preverite zatezne momente.

Pogonska naprava

Preverjanje namestitve in tesnjenja pogonske osi ter €iS¢enje hladilnih reber.

Preverjanje nivoja olja v sklopu pogonskega kolesa.

Zamenjajte olje za menjalnik (enkrat po 1000 urah).

Krmiljenje

Preverjanje pravilnega delovanja in pus€anja krmilnega sistema.

Preverite pritrditev volana in ali je poSkodovana vrtljiva rocica.

Preverjanje namestitve in tesnjenja krmiljene osi ter podmazovanje z mastjo.

Preverite omejevalnik krmila.

Zavora

Preverite stanje in delovanje vseh delov mehanske zavore.

Preverite delovanje in tesnjenje zavornega ventila.

Preverite delovanje delovne zavore.

Preverite delovanje parkirne zavore.

Elektricni sistem

56358042519 SL - 03/2023 - 12 325
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V urah delovanja Opravlje-
1000 2000 4000 5000 7000 no

8000 10000 11000 13000 14000 v | =

Preverite vse prikljucke napajalnih kablov.

Preverite prikljucke glavnih kontaktorjev.

Preverite delovanje stikal, dajalnikov in tipal.

Preverite luéi in indikatorje.

Hladilni sistem (elektronika napajanja in hidravlika)

Preverite nivo in kakovost hladilnega sredstva.

Preverite delovanje in tesnjenje sistema.

Cisgenje hladilnika, njegove resetke, lijaka za izpusne pline in odvoda za vodo.

Akumulator in dodatna oprema

Preverjanje, ali je poSkodovan akumulator, preverjanje gostote kisline; upostevajte
navodila proizvajalca za vzdrzevanje.

Zamenijajte protipovratni ventil za krozenje elektrolita.

Preverite, ali je akumulatorska plo$¢a poskodovana.

Preverite, ali sta vti€ naprave in kabelski snop vili¢arja poskodovana.

Preverjanje, ali sta poSkodovana terminal akumulatorja in kabelski snop akumulato-
rja.

Hidravlika

Preverite stanje, delovanje in tesnjenje hidravlicnega sistema.

Preverite funkcijo blokade hidravlike (ventil ISO).

Preverite nivo olja.

Dvizni nosilec

Preverite, ali so lezaji nosilca poSkodovani, jih podmazite in preverite zatezni mo-
ment.

Preverite, ali so poskodovani in obrabljeni profili nosilca, in podmazovanije.

Preverite, ali je vodilo v spodnjem (obracanje tovora) profilu nosilca poskodovano ali
obrabljeno.

Preverjanje, ali so poSkodovane in obrabljene dvizne verige, ter prilagajanje in
podmazovanje.

Preverite, ali so dvizni valji in priklju€ki poSkodovani in ali puscajo.

Preverite, ali so tekalna kolesca poSkodovana ali obrabljena.

Preverite, ali so podporna kolesca in vrtljivi leni za verige poSkodovani ali obrablje-
ni.

Preverite razmik med omejilom nosilca vilic in zaustavitvijo izteka.
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V urah delovanja Opravlje-
1000 2000 4000 5000 7000 no

8000 10000 11000 13000 14000 v | =

Preverite, ali so nagibni valji in priklju¢ki poskodovani in ali puscajo.

Preverite, ali je nosilec vilic poskodovan ali obrabljen.

Preverite, ali blokada rogljev vilic pravilno deluje in ali je poSkodovana.

Preverite obrabo in deformacijo rogljev vilic.

Preverite, ali je na nosilcu vilic ali priklju€ku varnostni vijak.

Preverite, ali so poSkodovane gibke cevi dodatne hidravlike.

Posebna oprema

Preverite stanje antistaticnega traku ali antistaticne elektrode.

Preverite klobuCevinast vlozek filtra v sistemu gretja ali klimatski napravi in ga po
potrebi zamenjajte.

Preverite delovanje sistema gretja. UpoStevajte proizvajaléeva navodila za vzdrze-
vanje.

Preverite delovanje klimatske naprave. Upostevajte proizvajalc¢eva navodila za
vzdrzevanje.

Preverite, ali so priklju¢ki poSkodovani ali obrabljeni. UpoStevajte navodila proizva-
jalca za vzdrzevanje.

Preverite, ali je priklop priklopnika poskodovan ali obrabljen. UpoStevajte navodila
proizvajalca za vzdrzevanje.

Splosno

Preberite Stevilke napak in pocistite seznam.

Ponastavite interval vzdrzevanja.

Preverite, ali je oznaka celovita.

Opravite testno voznjo.
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Vzdrzevanje — 3000 ur/vsaki dve leti

V urah delovanja nO(i)ravlje-
3ooo| | 6000| | 9ooo| | 12000| | 1sooo| v | =

Opomba

Izvedite vsa vzdrzevalna dela, ki jih je treba izvesti po 1000 urah.

Pogonska naprava

Menjava olja za menjalnike

Menjava odzracevalnih vijakov na sklopih pogonskega kolesa

Hladilni sistem (elektronika napajanja in hidravlika)

Menjava hladilnega sredstva (vsaki 2 leti)

Hidravlicni sistem

Menjava hidravli¢nega olja

Menjava povratnega in prezraCevalnega filtra

Menjava visokotlaénega filtra

Razli¢ica: menjava tlatne posode

Naro€anje nadomestnih delov in
potroSnega materiala

Nadomestni deli so na voljo pri oddelku za
nadomestne dele. Podatke, potrebne za naro-
¢anje delov, najdete na seznamu nadomestnih
delov.

Nadomestne dele uporabljajte v skladu z na-
vodili proizvajalca. Zaradi neustrezne kakovo-
sti ali napacne prirejenosti lahko uporaba ne-
odobrenih delov pove€a moznost nesrec. Za
uporabo neodobrenih nadomestnih delov pre-
vzemate v primeru poskodb vso odgovornost.

Kakovost in koli¢ina potrebnih
tekocin in maziv
Uporabljajte samo tekoCine in maziva, ki so

navedeni v preglednici s podatki za vzdrzeva-
nje.

— Potrebni potro$ni material in maziva so na-
vedeni v preglednici s podatki za vzdrzeva-
nje.
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Splosne informacije o vzdrZzevanju

Mesanje olj in masti razli¢nih kakovosti ni do-
volieno. To lahko zmanj$a mazalnost. Ce se
ne morete izogniti uporabi razli¢nih znamk,
popolnoma iztoCite staro olje.

Pred podmazovanjem, menjavo filtrov in deli
na hidravli¢énem sistemu dobro o€istite obmoc-
je okoli dela, na katerem boste delali.

Pri dolivanju tekogin uporabljajte samo ¢iste
posode!
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Splo3ne informacije o vzdrzevanju

Nacrt mazanja

Code’ | To¢ka mazanja

(A) |Stiri mazalke na vsaki strani krmiljene osi za lezaj premnika in rogico jarmovega droga

(B) |Drsne povrsine na dviznem nosilcu

(C) |Dvizne verige

(D) |Ena mazalka na vsakem od obeh lezajev dviznega nosilca
1Za ustrezne specifikacije maziva glejte naslednje poglavje, "Preglednica s podatki o vzdrzeva-
nju", v Code.
.Ta nacrt mazanja velja za vili€ar serijske izdelave s standardno opremo. Za tocke vzdrzevanja
na razli€icah vilicarja glejte ustrezno poglavje in/ali navodila proizvajalca.
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Splosne informacije o vzdrZzevanju

Preglednica s podatki za vzdrzevanje

Mesta sploSnhega podmazovanja

Code Enota Tekocine in maziva Specifikacije Koli¢ina
Mazanje Visokotla¢na mast Ident. t. 0147873 Po potrebi
Akumulator
Code Enota Tekodine in maziva Specifikacije Koli¢ina
Polnjenje sistema Destilirana voda Po potrebi
Izolacijska upornost DIN 43539 Za nadaljnje informa-
VDE 0510 cije si oglejte priro¢-
nik za delavnice za
ustrezni vilicar.
Elektricni sistem
Code Enota Tekogine in maziva Specifikacije Koli¢ina
Izolacijska upornost DIN EN 1175 Za nadaljnje informa-
VDE 0117 cije si oglejte priroc-
nik za delavnice za
ustrezni vilicar.
Regulatorji in spoji
Code Enota Tekogine in maziva Specifikacije Koli¢ina
Mazanje Visokotlacna mast Ident. §t. 0147873 Po potrebi
Olje SAE 80 Po potrebi
MIL-L2105
API-GL4
Upravljanje z dvojno |Visokotlaéna mast Ident. §t. 0147873 Po potrebi
stopalko
Hidravli¢ni sistem
Code Enota Tekogine in maziva Specifikacije Koli¢ina
Polnjenje sistema Hidravli¢no olje HVLP 68 ali
ISO VG 68
DIN 51524, 2. del
- = - Najv. 125 |
Hidravli¢no olje za USDA H1
prehrambno industri- |DIN 51524
jo (razli¢ica)
Pnevmatike
Code Enota Teko€ine in maziva Specifikacije Koli¢ina
Raztezne pnevmati- | Najmanj$a globina Najm. 1,6 mm
ke profila
Meja obrabe Do oznake obrabe
y 4
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Splo3ne informacije o vzdrzevanju

Krmiljena os AL80-01

Code

Enota

Tekodine in maziva

Specifikacije

Koli¢ina

Matice/vijaki koles

Momentni klju¢

DIN 74361-A 20-10
A2C

Za nadaljnje informa-
cije si oglejte priroc-
nik za delavnice za
ustrezni vilicar.

)

Lezaj premnika, kro-
gelni lezaj

Veénamenska mast

Aralub 4320
DIN 51825-KPF2N20
Ident. §t. 0148659

Podmazujte z mastjo,
dokler ne izte¢e malo
sveze masti.

A

Kolesni lezaj, tesni-
lo vrtljive gredi koles-
nega lezaja

Vecnamenska mast

DIN 51825-KPF2
K-30, z vsebnostjo li-
tija

Ident. §t. 0163488

Napolnite z mazivom

Pogonska os AE80-02

Code Enota Tekodine in maziva Specifikacije Koli¢ina
Vsebina sistema z | Olje za menjalnike SAE 80W-90 Za nadaljnje informa-
delovno zavoro API-GL4 cije si oglejte priroc-

ARAL EP Plus nik za delavnice za
80W-90 ustrezni vilicar.

BP Energear HT
80W-90

Castrol Syntrax Uni-
versal 80W-90

Matice/vijaki koles

Momentni klju¢

DIN 74361-A 20-10
A2C

Za nadaljnje informa-
cije si oglejte priroc-
nik za delavnice za
ustrezni vili¢ar.

Dvizni nosilec

Code Enota Tekodine in maziva Specifikacije Koli¢ina
(B) |Mazanje Visokotlacna mast Ident. §t. 0147873 Po potrebi
Omejevalnik Hod Najm. 2 mm
Vijaki lezaja dvizne- | Momentni kljué¢ Vijak z valjasto gla- | Za nadaljnje informa-
ga nosilca vo M 24 x 90-12,9 cije si oglejte priroc-
1ISO 4762 nik za delavnice za

ustrezni vili¢ar.
(D) |Lezajdviznega no- |Mast Aralub 4320 Podmazujte z mastjo,

silca

DIN 51825-KPF2N20
Ident. 3t. 0148659

dokler ne izte¢e malo
sveze masti.
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Splosne informacije o vzdrZzevanju

Dvizne verige

Code Enota Tekocine in maziva Specifikacije Koli¢ina
(C) |Mazanje Razprsilo za verige | Popolnoma sinteti¢no Po potrebi
za velike obremenit- | Temperaturno ob-
ve mocje: od -35 °C do
+250 °C
Ident. §t. 0156428
Hladilni sistem (elektronika napajanja in hidravli¢no olje)
Code Enota Tekocine in maziva Specifikacije Koli¢ina
Polnjenje sistema Sredstvo za prepre- |40 % hladilnega Pribl. 4,51
cevanje korozije in sredstva/60 % vo-
zasc¢itno sredstvo/vo- |de, za za$¢ito pred
da za hladilni sistem |zmrzaljo do -25 °C
VW G12 plus (vijo-
licno)
TL-VW 774 F
Sistem za pranje stekel
Code Enota Teko€ine in maziva Specifikacije Koli¢ina
Polnjenje sistema Tekocina za pranje | Zimska, ident. Po potrebi
stekel §t. 172566
Klimatska naprava
Code Enota Tekodine in maziva Specifikacije Koli¢ina
Polnjenje sistema Hladilna tekocina R134a 800 g
Polnjenje sistema Olje za kompresor POE RL68H 120 ml
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Dostop do to¢k vzdrZzevanja

Dostop do to¢k vzdrzevanja

Odstranjevanje in names¢anje
levega stranskega pokrova

Odstranjevanje pokrova >

— Objemke za hitro sprostitev (1) sprostite z
1/4 obratom.

— Odstranite pokrov (2) in ga previdno posta-
vite vstran.

Namescanje pokrova
— Previdno namestite pokrov (2).

— Objemke za hitro sprostitev (1) zaklenite z
1/4 obratom.

7341_003-006_V2

Namestitev in odstranitev talne
plosce

Odstranitev talne plosée

A POZOR

Ce so kabli poskodovani, obstaja nevarnost kratkega
stika.

— Preverite, da priklju¢ni kabli niso poSkodovani.

— Med odstranjevanjem in ponovnim name$¢anjem
talne ploSce pazite, da ne poskodujete prikljunih
kablov.

A POZOR

Ce talno ploaéo polozite na gumijasti robni trak, se
trak lahko poskoduje.

— Talne plo$ce ne poloZite na gumijasti robni trak.

@ NAPOTEK
Talna plosca ima odprtino, v katero lahko voz-

nik vstavi prste, da jo dvigne. Odprtina je pod
gumifastim prekrivalom.

N TN
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@ NAPOTEK

Na talni plosci je pritrjena stopalka za plin in
se odstrani skupaj z njo. Prikljucni viic stopal-
ke za plin je pod talno plosco.

— Odprite pokrov motorja.
— Odstranite gumijasto prekrivalo.

Primite odprtino (3) v talni plos¢i (2).

Nekoliko privzdignite talno plos¢o.

— Talno plo$co izvlecite pod zavorno stopalko
in jo odlozite v pokonénem polozaju.

— lIzkljuCite konektor (1) na stopalki za plin.

— Dvignite talno plo$¢o in jo postavite na var-
no mesto.

Namestitev talne plosce

Nevarnost stiska med talno plo$co in rob okvirja!

Ce so med zapiranjem med talno plod¢o in robom

okvirja okong¢ine ali predmeti, jih lahko stisne.

— Pri zapiranju talne plo$¢e poskrbite, da ni ni¢esar
med plo3¢o in Sasijo.

A POZOR

Ce talno plosgo polozite na gumijasti robni trak, se
trak lahko poskoduje.

— Talne ploS¢e ne polozite na gumijasti robni trak.

— Talno plo$¢o odlozite v pokonénem poloza-
ju v prostoru za stopala.

— Na stopalko za plin prikljucite konektor.

— Namestite talno plo$¢o na sprednjem delu.

>

>

Dostop do to¢k vzdrZzevanja

\

7341_003-013

7341_003-018
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Dostop do to¢k vzdrZzevanja

— Talno plo$¢o previdno potisnite navzdol in
zaprite.

— Vstavite gumijasto prekrivalo.

— Zaprite pokrov motorja.

Odpiranje in zapiranje sprednje-
ga desnega pokrova

Odpiranje pokrova

Ce pokrov pade, obstaja nevarnost poskodbe zaradi
stiskal

Pokrov je opremljen s plinsko vzmetjo, ki pokrov drZi
odprt, razen ¢e je obremenjen, npr. zaradi tezkih
predmetov, mocnega vetra ali drugih oseb.

— Ko pokrov odpirate, na njem ne sme biti noben
predmet.

Zagotovite, da pokrov ne pritiskajo navzdol druge
osebe ali mocan veter.

Objemko za hitro sprostitev (3) sprostite z >
1/4 obratom.

Pokrov (2) zavrtite navzgor.

Plinska vzmet drzi pokrov v odprtem polozaju.

Zapiranje pokrova

Nevarnost stiska med pokrov in rob okvirja!

Ce so med zapiranjem med pokrovom in robom okvi-
rja okoncine ali predmeti, jih lahko stisne.

— Prepri¢ajte se, da med zapiranjem pokrova ni ni-
¢esar med pokrovom in robom okvirja.

3

7341_003-007
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Dostop do to¢k vzdrZzevanja

— Pokrov (2) zavrtite navzdol. >

— Objemko za hitro sprostitev (3) zaklenite z
1/4 obratom.

3

\ 7341_003-007

Odstranjevanije in pritrjevanje >
zadnjega pokrova

A POZOR
Obstaja nevarnost poskodb sestavnih delov!

Ce na resetko za izpusne pline (2) poloZite tovor, se
lahko re$etka deformira ali sname.

— Na reSetko za izpu$ne pline se ne naslanjajte in
nanjo ne stopajte.

— Na reSetko za izpu$ne pline ne polagajte predme-
tov.

Odstranjevanje zadnjega pokrova

— Z zadnjega pokrova (1) odvijte pet vijakov 6341_003.025
(3).

— Odstranite zadnji pokrov (1).

Names¢anje zadnjega pokrova

— Prepricajte se, da je zgornje gumijasto tes-
nilo lijaka za izpu$ne pline pravilno pritrjeno.

— Namestite zadnji pokrov (1).

— Zadniji pokrov privijte na mesto s $tirimi vija-
ki (3).
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Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Preverjanje nivoja hladilnega
sredstva

Nevarnost oparin zaradi vroega hladilnega sred-
stval

Hladilni sistem je pod tlakom! V primeru odprtja po-
sode za hladilno tekogino se lahko zgodi, da bo

iztekla vro€a hladilna tekocina. Posodo za hladilno
tekocino odpirajte samo, ko je hladilni sistem hladen.

— lzklopite vili€ar in poCakajte, da se ohladi.

— Posode za hladilno sredstvo ne odpirajte, dokler
se motor ne ohladi.

A POZOR

Nevarnost pregrevanjal

Hladilni sistem $c¢iti elektroniko napajanja in hidravlic-
no olje pred pregrevanjem. Ce iz cevi za hladilno
tekoc€ino ali hladilnika pusca hladilno sredstvo, se
zmanjSa zmogljivost hlajenja, zato se lahko pregreje-
jo sestavni deli. Nizek nivo hladilne teko¢ine pomeni,
da hladilni sistem pusca.

— Preverite tesnjenje hladilnega sistema.

Odstranite pokrov na levi strani.

Povlecite zaklepni zati¢ (1) na posodi za >

hladilno sredstvo (2) navzgor. f—\\

Izvlecite posodo za hladilno sredstvo izpod
zadnjega pokrova.

Preverite nivo hladilnega sredstva.

6341_003-023
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Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Nivo hladilne teko¢ine mora biti med zgornjo >

oznako (4) in spodnjo oznako (5). / / 3
— Ce je nivo hladilne tekogine pod spodnjo /‘ﬂ @

oznako, dolijte hladilno tekocino, a na preko ) ‘:v

zgornje oznake. 2 [———— \
— Prepricajte se, da je pokrovéek posode (3) 4

privit in moéno zatesnjen. « g =
— Potisnite posodo za hladilno sredstvo (2) A""”
nazaj, da se zaskoGi zaklepni zati¢ (1). 5

— Namestite pokrov na levi strani. 1

6341_003-024

Dolivanje hladilne tekocine in
preverjanje vsebnosti hladilnega
sredstva

Obstaja nevarnost oparin zaradi vro¢e hladilne teko-
Cine!

Hladilni sistem je pod tlakom! Pri odpiranju posode
za hladilno tekocino lahko iztece nekaj vroce hladil-
ne tekocine. Posodo za hladilno tekocino odpirajte
samo, ko je hladilni sistem hladen.

— lIzklopite vili¢ar in po¢akajte, da se ohladi.

— Posode za hladilno teko¢ino ne odpirajte, dokler
se vili¢ar ne ohladi.

Hladilno sredstvo in hladilna teko€ina lahko Skoduje-
ta vaSemu zdravju in okolju!

— Upostevajte varnostne predpise v poglavju "Hladil-
no sredstvo in hladilna tekoc¢ina".

— Odstranite pokrov na levi strani.
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Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Povlecite zaklepni zati¢ (1) na posodi za
hladilno teko€ino (2).

Izvlecite posodo za hladilno teko¢ino izpod
zadnjega pokrova.

Pocasi odprite pokrovéek posode (3) in
sprostite odvecni tlak.

Preverite koncentracijo hladilnega sredstva.

Koncentracija hladilnega sredstva

A POZOR
Obstaja nevarnost korozije!

Delez hladilnega sredstva mora biti najmanj 40 %,
tudi e zaSc¢ita pred mrazom v toplem podnebju ni
potrebna. 6341_003-023

Ce je zaradi podnebja potrebna bolj$a zaséita proti
mrazu, lahko delez hladilnega sredstva povecate na
60 %.

Delez hladilnega sredstva ne sme presegati 60 %.
Ce je delez hladilnega sredstva vedji od 60 %, bo
za$¢ita proti mrazu zmanj$ana, ucinek hlajenja pa je
oslabljen.

— V posodo natocite samo ¢isto vodo, brez vodnega
kamna.

A POZOR

Prepovedano je primesati hladilno sredstvo z drugac-

nimi specifikacijami.

— V posodo je dovoljeno dolivati samo hladilno sred-
stvo, navedeno v preglednica s podatki za vzdrze-

vanje.
Zas¢ita pred mrazom Odstotek vode Odstotek hladilnega sredstva
do°C % %
-25 60 40
-30 55 45
-35 50 50
-40 40 60

— Upostevaijte prostornino hladilnega sistema;
oglejte si poglavje "Preglednica s podatki za
vzdrzevanje".
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Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Nivo hladilne teko¢ine mora biti med zgornjo >

oznako (4) in spodnjo oznako (5). / / 3
— Preverite nivo hladilne tekoCine. /\ﬂ \'@ )
v = %

— Ce je nivo hladilne tekocine pod spodnjo 2 g‘_ o |
oznako, dolijte hladilno tekocino, a na preko "
zgornje oznake 'l 4

m\‘- / g™

Jv

— Pokrovcek posode (3) znova Cvrsto privijte.

— Potisnite posodo za hladilno sredstvo (2)
nazaj v njen polozaj, da se zaskoci zaklepni
zati€ (1). 1

— Namestite pokrov na levi strani.

6341_003-024
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Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Cis&enje hladilnika in preverjanje
njegovega tesnjenja

Obstaja nevarnost opeklin zaradi vro¢ih sestavnih
delov!

Sestavni deli hladilnega sistema so lahko tako vrogi,
da lahko pri neposrednem stiku pride do opeklin ko-
Ze.

— Prepri¢ajte se, da se je hladilni sistem ohladil.

— Ne prijemaijte in ne dotikajte se vroc¢ih sestavnih
delov.

— V primeru opeklin takoj poiscite prvo pomo¢.

A POZOR

Obstaja nevarnost poskodb sestavnih delov zaradi
pregrevanja!

Hladilni sistem &citi elektroniko napajanja in hidravlic-
no olje pred pregrevanjem. Ce iz cevi za hladilno
tekocino ali hladilnika pus¢a hladilno sredstvo, se
zmanj$a zmogljivost hlajenja, zato se lahko pregreje-
jo sestavni deli. Nizek nivo hladilne tekoc¢ine pomeni,
da pus$ca hladilni sistem.

— Preverite tesnjenje hladilnega sistema.

— Varno parkirajte vili¢ar.
— Odstranite pokrov na levi strani.
— Preverite nivo hladilne tekoCine.

— Odstranite zadnji pokrov in ocistite reSetko
za izpusne pline.

— Z ustrezno S¢etko oCistite reSetko hladilnika > 5 1
(1), lijak za izpusne pline (2) in odvod za
vodo (3) ali jih spihajte s stisnjenim zrakom
(najv. 2 bara).

— Odvijte reSetko hladilnika (1) pri navojnih
spojkah (5) in odstranite reSetko hladilnika,
da odistite hladilnik za njo (4).

— Ocistite rebra hladilnika.

— Preverite tesnjenje hladilnika in gibkih cevi
za hladilno tekog€ino.

— Pri¢vrstite objemke na gibkih ceveh, ki pu-

§¢ajo.

— Preverite, ali ste pu$&anje odpravili. Ce ga )
niste, se obrnite na pooblasc¢eni servisni ° 6a1_o0s.020
center.

N TN
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Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

— Namestite reSetko hladilnika in jo tesno pri-
vijte.
@ NAPOTEK

Prepricajte se, da je resetka hladilnika trdno
privita na mesto.

— Namestite zadnji pokrov.

— Namestite pokrov na levi strani.

STILL



Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Preverjanje stanja akumulatorja
ter nivoja in gostote kisline

— Akumulator odstranite iz vili¢arja.

A NEVARNOST

Smrtno nevarno!

— Upostevajte poglavje "Varnostni predpisi za delo z
akumulatorjem”.

Akumulatorska kislina (razred¢ena zve-
plena kislina) je strupena in jedka!

— Upostevajte varnostne predpise za
delo z akumulatorsko kislino. Oglejte
si poglavje z naslovom "Akumulator-
ska kislina".

— Uporabljajte zas¢itno opremo (gumija-
ste rokavice, predpasnik in zas¢itna
ocala).

— Razlito akumulatorsko teko¢ino ne-
mudoma sperite z obilo vode!

A POZOR
Mozna je poskodba akumulatorja!

— Upostevajte podatke v navodilih za uporabo aku-
mulatorja.

Akumulator vili¢arja je treba odstraniti zaradi
vzdrzevanja, po potrebi ga zamenjajte.

— V blizini ne uporabljajte odprtega ognja in
ne kadite.

— V blizini zagotovite ustrezno prezracevanje.
— Sprostite povrsino akumulatorskih celic.

— Na akumulator ne postavljajte kovinskih
predmetov.

— Preverite razpoke na ohi$ju akumulatorja,
dvignjene plosce in iztekanje kisline.

— Okvarjene akumulatorje naj popravijo na
pooblaséenem servisnem centru.

N TN
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Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

— Odprite pokrovcek (1) in preverite nivo kisli- > 1
ne.

Pri akumulatorijih s "¢epi celic na mrezici" mo-
ra tekocina segati do dna mrezice.

Pri akumulatorijih brez "¢epov celic na mrezici"

mora tekocina segati pribl. 10 do 15 mm nad

svinéenimi plos¢ami.

— Manjkajoco teko€ino nadomestite samo z
destilirano vodo.

— Razlito akumulatorsko kislino takoj sperite z
obilico vode.

— Ocistite ep akumulatorske celice in ga po
potrebi posusite. ;2

6321_003-126

— S polov in prikljuénih sponk akumulatorja
odstranite ostanke rje in jih namazite z ma-
zivom brez kisline.

— Prikljuéne sponke akumulatorja (2) privijte
z zateznim momentom 22-25 Nm (odvisno
od velikosti vijakov na sponah).

— Gostoto kisline preverite s sesalno natego.

Po polnjenju mora biti vrednost med 1,28 in
1,30 kg/l.

Pri izpraznjenem akumulatorju gostota kisline
ne sme biti niZja od 1,14 kg/l.

— Znova zaprite pokrovéek (1).
Pri uporabi akumulatorjev PowerPlusLife®:

— Poskrbite, da pri ¢iSCenju in dolivanju teko-
¢ine ni¢ te ne stece v hladilne kanale.

— Preverite, ali sta vhod in izhod hladilnega
zraka umazana, in ju po potrebi odistite.

Servisiranje sistema gretja ali kli-
matske naprave

Zamenjava vloZka filtra

Filter za sveZ zrak grelnega sistema ali klimat-
ska naprava je desno na zunanjosti kabine.

I AR
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Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

— Sprostite pritrdilni element za hitro sprosti- >
tev (1) tako, da ga obrnete, in odstranite
pokrov (2).

7341_003-047

— Primite vlozek (3) pri odprtini za prst (4) in >
ga izvlecite iz ohisja filtra.

— Preverite, ali je vloZek filtra umazan, in ga
izbijte.
@ NAPOTEK

VioZek filtra zamenjajte, ko je povsem siv,
vendar vsaj vsaka dva meseca.

— Odstranite umazanijo v ohisju filtra in do-
vodnem zra¢niku.

— Vlozek filtra znova vstavite v ohisje filtra.

— Prepricajte se, da je vlozek filtra pravilno in
natanéno namescen v ohisju filtra.

7341_003-048

— Namestite pokrov in zaklenite pritrdilni ele-
ment za hitro sprostitev.

Podmazovanje spojev in kontrol

— Lezaje in spoje naoljite ali podmazite v skla-
du s preglednico s podatki za vzdrzevanje.

» Vodilo voznikovega sedeza

 V kabini podmazite tecaje vrat ob mazalki
(razliGica).

+ Tecaiji vrat akumulatorja ali te€aji pokrova
akumulatorja

« Pri upravljanju z dvojno stopalko podmazite
gredi in spoje (razli¢ica).

STILL



Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Vzdrzevanje varnostnega pasa

A NEVARNOST

Ce vamostni pas med nesredo ne deluje pravilno,
obstaja smrtna nevarnost!

Ce je varnostni pas okvarjen, se lahko med nesreco
odpne ali strga, tako da voznik ni ve¢ privezan na
sedez. Voznika lahko vrze ob dele vozila ali iz vozila.

— S stalnim preverjanjem zagotovite zanesljivo delo-
vanje.

— Vili¢arja z okvarjenim varnostnim pasom ne upo-
rabljajte.

— Okvarjene varnostne pasove naj zamenja poobla-
$ceni serviser.

— Uporabite samo originalne nadomestne dele.
— Varnostnega pasu ne spreminjajte.

@ NAPOTEK

Redno (mesecno) morate izvajati naslednje
preglede. Pri pogostih potegih so potrebni
dnevni pregledi.

Preverjanje varnostnega pasa

— Varnostni pas (3) povsem izvlecite in preve- >
rite obrabo.

Varnostni pas ne sme biti obrabljen ali prere-
zan. Sivi ne smejo biti ohlapni.

— Prepricajte se, da varnostni pas ni umazan.

— Preverite, ali so deli (vkljuéno s pritrdisci)
obrabljeni ali poSkodovani.

6327_342-009
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Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

— Preverite, ali se zasko¢nik varnostnega pa- [>
su (1) pravilno zaklene.

Ko vstavite jezi¢ek pasu (2), se mora varnost-
ni pas trdno pripeti. Jezi¢ek pasu (2) mora
izskoditi, ko pritisnete rdec¢i gumb (4).

— Samodejni zaklepni mehanizem testirate
vsaj enkrat letno:

— Vili€ar parkirajte na ravnini.
— Varnostni pas sunkovito izvlecite.

Samodejni zaklepni mehanizem mora zabloki-
rati odvijanje pasu.

— SedeZ nagnite za najmanj 30° (po potrebi
sedez odstranite).

7090_342-005

— Varnostni pas pocasi izvlecite.

Samodejni zaklepni mehanizem mora zabloki-
rati odvijanje pasu.

Ciséenje vamnostnega pasu

— Ce je varnostni pas umazan, ga odistite, a
pri tem ne uporabljajte kemicnih Cistil (dobro
ga skrtacite).

Menjava po nesredi

Varnostni pas mora po nesreéi vedno zame-
njati pooblaséeni serviser.

Pregled voznikovega sedeza >

Nevarnost poSkodb!

— Po nesreci preglejte voznikov sedez, varnostni
pas in pritrdila.

— Preverite delovanje kontrol.

— Preverite stanje sedeza (npr. obrabo oblazi-
njenja) in varno pritrditev na pokrov motorja.

Nevarnost poSkodb!

— Ce med pregledom odkrijete poskodbe, naj vam 6327_342:010
na servisu sedez popravijo.

N TN
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Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Pregled vratnega zapaha

— Preverite stanje in obrabo zaklepnega vija-
ka.

— Preverite delovanje zaklepnega mehaniz-
ma.

Menjava filtra za recirkulacijo >
zraka za sistem gretja
Filter za recirkulacijo zraka za sistem gretja je

na desni strani kabine, pod pokrovom sistema
gretja (1).

— Odvijte vijake (2) in odstranite pokrov siste-
ma gretja.

— Klobucevinasti viozek filtra (3) povsem od-
stranite iz ohi§ja filtra.

— Preverite, ali je klobucevinasti viozZek filtra
umazan, in ga izbijte.

@ NAPOTEK

Ko je klobucevinasti vioZek filtra povsem siv,
ga zamenyjajte, vsaj na dva meseca.

6341_003-037

— Odstranite umazanijo, ki se je nabrala v ohi-
§ju filtra in zracniku za recirkulacijo zraka.

— Klobucevinasti vioZek filtra znova vstavite v
ohisje filtra.

— Prepricajte se, da je klobuCevinasti viozek
filtra pravilno in natanéno names¢en v ohi-
§ju filtra.

— Namestite pokrov sistema gretja in ga z vi-
jaki trdno privijte na mesto.

STILL



Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Vzdrzevanije koles in pnevmatik

Obstaja nevarnost nesrec!

Neenakomerna obraba zmanj$a stabilnost vili¢arja in
podalj$a zavorno pot. Obraba pnevmatik na isti osi
mora biti priblizno enaka.

— Obrabljene ali poSkodovane pnevmatike (levo ali
desno) morate takoj zamenjati.

— Pri menjavi koles ali pnevmatik pazite, da se vili-
&ar ne nagne na eno stran (npr. isto€asno menjaj-
te desno in levo kolo).

— Spremembe smete opraviti samo po posvetu s
proizvajalcem.

Nevarno za stabilnost!

Kakovost pnevmatik vpliva na stabilnost vili¢arja. Ob-
staja nevarnost prevrnitve.

Pri zra€nih pnevmatikah in pnevmatikah s polnim
plati§¢em ne menjajte delov oboda. Skupaj ne upo-
rabljajte delov oboda razli¢nih proizvajalcev.

— Pred uporabo pnevmatik drugega tipa ali proizva-
jalca morate pridobiti soglasje proizvajalca vilica-
rja.

Pregled stanja in obrabe pnevmatik

Raztezne pnevmatike (razliCica) >

— Preverite preostalo razdaljo med profilom
pnevmatike in oznako obrabe (60 J).

Raztezne pnevmatike (razli€ica) je dovoljeno
uporabljati do oznake obrabe (60 J).

— |z pnevmatike odstranite morebitne tujke.

N TN
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Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Zracne pnevmatike (razli¢ica)
— Na vseh stirih pnevmatikah preverite profil.

Profil zraénih pnevmatik (razlic¢ica) mora biti
povsod globok vsaj 1,6 mm. Ce je profil kjer
koli na pnevmatiki obrabljen do oznake obra-
be (2), zamenjajte pnevmatiki na eni osi.

— |z pnevmatike odstranite morebitne tujke.

Preverjanje zraénega tlaka

@ NAPOTEK

Ustrezni zracni tlak za zracne pnevmatike
(razlicica) je dolocen glede na tijp uporabljenih
pnevmatik. Izmerjeni zracni tlak mora biti v
skladu z informacijami proizvajalca.

— Upostevaijte vrednost zracnega tlaka, ki je
navedena na nalepki (1) na vilicarju.

— Preverite zra¢ni tlak v vseh Stirih pnevmati-
kah in ga primerjajte z vrednostmi zratnega
tlaka na nalepkah.

— Ce zraéni tlak ne ustreza navedenim vred-
nostim, ustrezno dodaijte ali spustite zrak.

STILL




Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Pregled pritrditve koles

— Prepricajte se, da so vse pritrditve kolesa
(4) varno pritrjena; po potrebi jih znova pri-
vijte.

— Upostevaijte ustrezne navore. Glejte razde-
lek "Preglednica s podatki o vzdrzevanju".

Menjava varovalk

Obstaja nevamost pozara in telesnih poskodb!

Pred delom na elektricnem sistemu prekinite elektric-
no napajanje vili¢arja. Elektri¢ni udari lahko povzro¢i-
jo pozar v elektricnem sistemu in telesne poskodbe.
Nevarnost poZara obstaja tudi v primeru premos¢a-
nja ali popravljanja varovalk. Varovalke z napa¢nim
nazivnim tokom lahko povzrocijo kratke stike.

— Vili¢ar varno parkirajte in prekinite njegovo elek-
tricno napajanje.

— Varovalk ne premo$¢aijte ali popravljajte.

— Uporabljajte samo varovalke s predpisanim naziv-
nim tokom. Oglejte si poglavje "Namestitev varo-
valk".

— Oglejte si poglavje "Dela na elektri¢ni opremi".

@ NAPOTEK

Elektricne varovalke vilicarja so v dveh locenih
ohigjih.

7321_003-112
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Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Sprednje ohisje z varovalkami >
Moénostna razdelilna enota in 80 V
odjemalci

Varovalke za mo¢nostno razdelilno enoto in
80 V odjemalce so v sprednjem ohisju za va-
rovalke (1).

— Prekinite elektricno napajanje vili¢arja.

— Ugotovite vzrok kratkega stika ali preobre-
menitve in ga odpravite. Po potrebi obvesti-
te pooblasceni servisni center.

— Odprite sprednji desni pokrov.

6341_003-030

— Odprite pritrditve pokrova (1) in pokrov od- >
stranite.

— Okvarjeno varovalko zamenjajte s tako z Aﬁ ﬁ/ﬂ
ustreznim nazivnim tokom, kot je navedeno N
v razdelku "Namestitev varovalk — sprednje

ohisje z varovalkami". =17 0 L[

— Zaprite pokrov, da zascitite ohisje z varoval-
kami. C]

— Zaprite sprednji desni pokrov. @

— Preverite delovanje. Ce je napaka e vedno
prisotna ali je varovalka $e vedno okvarje-
na, obvestite pooblas¢eni servisni center.

—
1

7311003021
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Vzdrzevanje

Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Zadnje ohiSje z varovalkami >
12 V odjemalci

Varovalke za 12 V odjemalce so v zadnjem
ohisju za varovalke (1).

— Prekinite elektricno napajanje vili€arja.

— Ugotovite vzrok kratkega stika ali preobre-
menitve in ga odpravite. Po potrebi obvesti-
te pooblasceni servisni center.

— Odstranite levi stranski pokrov.

6341_003-031

— Odprite pritrditve pokrova (1) in pokrov od- >
stranite.

— Okvarjeno varovalko zamenjajte s tako z ,&ﬁ ﬁ/ﬂ
ustreznim nazivnim tokom, kot je navedeno N
v razdelku "Namestitev varovalk — zadnje

ohisje z varovalkami". =70

— Zaprite pokrov, da zascitite ohisje z varoval-
kami. C]

— Namestite levi stranski pokrov. @

— Preverite delovanje. Ce je napaka $e vedno
prisotna ali je varovalka $e vedno okvarje-
na, obvestite pooblas¢eni servisni center.

7311003021

Preverjanje nivoja hidravliénega olja
A POZOR

Hidravli¢na olja so med uporabo pod pritiskom in so
zdravju Skodljiva.

— Upostevajte varnostne predpise v poglavju "Hidra-
vliéna tekocina".

— Varno parkirajte vozilo.

— Odstranite levi stranski pokrov.

N TN
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Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

— Odvijete prezracevalni filter (1). >

7341_003-051_V2

Spodnja oznaka, (1) ali (2), kaze najnizji ni- >
vo napolnjenosti. Zgornja oznaka, (max), kaze

1
najvecjo koli¢ino napolnjenosti. / / /
vt L @

Spodnja oznaka, ki se uposteva za doloc¢en vi-
licar, je odvisna od dviznega nosilca, relevant-
ne visine dviga (poglejte spodnjo preglednico)
in posledi¢nih koli¢in polnjenja.

Visina dviga [mm]
Spodnja oznaka 61t 7181
Teleskopski Trojni Teleskopski Trojni
1 3550-6849 - 3550-5249 4205-4654
6850-8449 4770-5819 5250-6449 4655-5704
2 8450-8850 5820-9270 6450-8850 5705-9755

— Ugotovite, kateri dvizni nosilec je pritrjen na
viliar.

— Uporabite preglednico, da bi ugotovili katera
spodnja oznaka, (1) ali (2), je primerna.

— Preverite nivo olja na merilni palici za olje.

Nivo olja mora biti med spodnjo, (1) ali (2), in
zgornjo oznako (max).

Nivo olja je prenizek:
— Vstavite lijak v odprtino za polnjenje.

— Dodaijte hidravli¢no olje pravih specifikacij
glede na preglednico s podatki o vzdrzeva-
nju.

I y
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Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

— Dolijte hidravliéno olje le do zgornje oznake
(max).

NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Previdno pobrisite razlito olje in ga zavrzite na
okolju prijazen nacin.

— Privijte zracni filter z merilno palico za olje.

— Namestite levi stranski pokrov.

Ce je nivo hidravli¢nega olja previsok, lahko to vodi

do nedopustno visokega pritiska in po$kodbe hidra-

vliénega sistema.

— Ce je nivo olja vi§ji od vrhnje oznake (max), ga
znizajte.

— Po potrebi se obrnite na pooblas&eni servis.

Preverjanje tesnjenja hidravli¢-
nega sistema

% Hidravli¢no olje je zdravju Skodljivo.
Hidravli¢no olje pod tlakom lahko uide iz
puscajocih cevi in povzroci poskodbe.

— Uporabite ustrezne za$citne rokavice,
ocala itd.

A POZOR
Hidravli¢ne cevi s€¢asoma postanejo krhke.
— Hidravlicne cevi smete shranjevati najvec dve leti.

— Pri normalni obrabi smete hidravli¢ne cevi uporab-
ljati najve¢ Sest let (vkljuéno s casom skladisce-
nja).

— Pri visoki stopnji obrabe smete hidravli¢ne cevi
uporabljati najvec dve leti.

— V Nemciji morajo biti v skladu s standardom
DGUV 113-020.

— Zunaj Nemdije upostevajte nacionalne predpise, ki
veljajo v drzavi uporabe.

— Preverite tesnjenje sponk povezav togih in
gibkih cevi (sledi olja).

N TN
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Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Gibke cevi s spojnikoma morate zamenjati, ¢e
so vidne naslednje nepravilnosti:

« Poskodovana, odpadajoce ali razpokana
zunanja plast

« Puscanje

» Deformacija (npr. mehurcki ali vozli)

* Zrahljani prikljucki

» Armatura je hudo poskodovana ali zarjavela
Cevi morate zamenjati, ¢e so vidne naslednje
nepravilnosti:

» Odrgnjenost

» Deformacija in zvitost

» Puscanje

Podmazovanje nosilca in pre- >
micnih delov

— S premiénih delov odstranite umazanijo in SN
ostanke maziv.

— Premicne dele (1) zunanjega, sredinskega
in notranjega nosilca podmazite z najmo¢-
nejSim lepljivim mazivom, da zmanj$ate ob-
rabo. Oglejte si=Poglavje "Preglednica s
podatki za vzdrzevanje", Stran 331 .

@ NAPOTEK

Premicne dele enakomerno poskropite z raz-
dalje priblizno 15-20 cm. Pocakajte pribl. 15
minut, dokler oprema ni pripravijena na ponov- 6210.800.020
no uporabo.

Podmazovanje samodejne vie¢-
ne kljuke

@ NAPOTEK

Obrabo premicnih delov lahko obcutno zmany-
Sale z ustreznim vzdrZevanjem in rednim pod-
mazovanjem kijuke.

— lzogibajte se prekomernemu podmazova-
nju.

I AR
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Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

@ NAPOTEK

Pred ciscenjem z visokotlacnim Cistilnikom za-
prite vilecno kijuko. Po ciscenju znova namaZzi-
te sornik, uho vlecnega droga in njegovo pod-

OO Povrsino.

Model RO*243
— lzvlecite varnostno rocico (3).
— Potisnite rocico (2) navzgor.

— Podmazite z mazalko(1) v skladu s pre-
glednico s podatki o vzdrzevanju. Oglejte
si >Poglavje "Preglednica s podatki za
vzdrzevanje", Stran 331 .

— Vleéno kljuko zaprite tako, da z ustreznim
orodjem dvignete sornik.

— Zavoznje s priklopnikom z vle€nim drogom
podmazite spodnji del uSesa vle¢nega dro-
ga in podporno povrsino priklopa.

— Ugotovite obrabo sornika.

Premer okroglih delov ne sme biti man;jsi od
36,5 mm.

Model RO*244 A
— Odprite priklop.

7321_003-091

e
4 16” | :]

7321_003-092
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Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

— Podmazite z mazalko(1) v skladu s pre- >
glednico s podatki o vzdrzevanju. Oglejte
si >Poglavje "Preglednica s podatki za
vzdrzevanje", Stran 331 .

— Podmazite sornik, uho vleé¢nega droga in
njegovo podporno povrsino.

Wartung_Rockinger 244 A

Model RO*245 >

— Podmazite prek predvidenih to¢k (mazalka,
odprt priklop) v skladu s preglednico s pod-
atki o vzdrzevanju. Oglejte si = Poglavje
"Preglednica s podatki za vzdrzevanje",
Stran 331 .

— Podmazite podporno povrsino za uho vle¢-
nega droga.

7321_003-094
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Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Model RO*841 >

— Podmazite prek predvidenih to¢k (mazalka,
odprt priklop) v skladu s preglednico s pod-
atki o vzdrzevanju. Oglejte si =Poglavje
"Preglednica s podatki za vzdrzevanje",
Stran 331 .

— Podmazite podporno povrsino za uho vleé-
nega droga.

7321_003-095
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Vzdrzevanje na 1000 ur/letno

Ostala dela, ki jih je treba opraviti

Ostala dela, ki jih je treba

opraviti

— lzvedite vsa potrebna opravila, da bi ohranili
polno delovno sposobnost. Glejte poglavje

"Ohranjanje stanja pripravljenosti za upora-
bo".

Preverjanje tesnjenje dviznih >
valjev in hidravliénih priklo-
pov.

Obstaja nevarnost telesnih poSkodb.

Upostevajte varnostne predpise za delo na dviznem
nosilcu. Oglejte si poglavje "Dela na sprednjem delu
vili€arja".

— Preverite tesnjenje dviznih valjev in hidra-
vliénih priklopov (vizualen pregled).

— Ce dvizni valji ali hidravliéni priklopi pu$éa-
jo, jih mora popraviti pooblas¢eni servisni
center.

Preverjanje rogljev vilic >

A POZOR
Roglja vilic morata biti poravnana!
— Vedno zamenjajte oba roglja vilic.

— Preverite, ali sta roglja vilic (1) vidno defor-
mirana in prekomerno obrabljena.

Na rogljih vilic, v predelu okrog pregiba vilic,
ne smejo biti vidne razpoke ali deformacije.
Obraba ne sme biti vecja od 10 % prvotne
debeline.

— Preverite, ali so zaklepni vijaki (2) prisotni in
varno pripeti.

— Zamenjajte obrabljena ali deformirana roglja
vilic.

Preverite stanje in pravilno delovanje zapaha

vilic

7341_003-053

d3911398

STILL



Vzdrzevanje na 1000 ur/letno

Pregled obrnjenih vilic

— Premaknite zaklepni vzvod (3) v navpicni

polozaj.
Rogelj vilic mora biti mozno premikati.
— Premaknite zaklepni vzvod v vodoravni po-

lozaj.
Zapah se mora zasko€iti v vdolbino na nosilcu
vilic. Rogelj vilic ne sme biti mozno premikati.

— Nadomestite pokvarjene zapahe vilic.

Pregled obrnjenih vilic >

@ NAPOTEK 1
Ta pregled je potreben samo pri obrnjenih vili-

cah (razlicica).

— Preverite, ali je zunanjost pregiba vilic (1)
razpokana. Obrnite se na servisni center.

/@

6210_842-003

STILL



Vzdrzevanje na 1000 ur/letno

Pregled obrnjenih vilic

N TN
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Tehni¢ni podatki



Tehniéni podatki

Dimenzije

Dimenzije

ht
h8

ht

h?

h2,
i
|
|
|
|
mi
m2

| X y
2
g7 [ 7
C T -
531 - — 3
ol [ [ >
6341_003-022
1 Razmik med vilicami je nastavljiv
@ NAPOTEK

Meritve hy, hs, hy, hg in by so prilagojene in jih
lahko poiscete na potrditvi narocila.

N T
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Tehniéni podatki

TeziSCe "S" (izmerjena razdalja od sprednje

Dimenzije

osi)
RX60-60 1006 mm
RX60-70 1006 mm
RX60-80 1006 mm

RX60-80 (LSP 900) 1006 mm

@ NAPOTEK

Predpisano teZisce "S" velja za vilicarje s
standardno opremo. Ce je vilicar na primer
opremijen z drugacnim dviZnim nosilcem, prik-
ljuckom ali zascitno strukturo za voznika, je ta
vrednost samo priporocena. Po potrebi morate
teZisce "S" dolociti za vsak vilicar posebey.

STILL




Tehniéni podatki

Podatkovni seznam VDI

Podatkovni seznam VDI

@ NAPOTEK

Na tem podatkovnem seznamu VDI so sa-

mo tehnicne vrednosti razlicice vilicarja s stan-
dardno opremo. Pri drugacnih pnevmatikah,
aviznih nosilcih, dodatnih enotah itd. so lahko

vrednosti drugacne.
Znagilnosti

RX60-80
Model RX60-60 RX60-70 RX60-80 LSP 900
Vrsta vozicka 6341 6342 6343 6344
Proizvaialec STILL STILL STILL STILL

I GmbH GmbH GmbH GmbH

Pogon Elektri¢ni Elektricni Elektriéni Elektriéni
Upravljanje Sede Sede Sede Sede
Nazivna zmoglivostiobreme: |q (kg) 6000 7000 8000 8000
Razdalja tezis¢a tovora ¢ (mm) 600 600 600 900
Razmik tovora X (mm) 710 720 720 750
Medosna razdalja y (mm) 2285 2285 2285 2285
Teze

RX60-80
Model RX60-60 RX60-70 RX60-80 LSP 900
Neto teza kg 11.996 12.512 13.369 15.915
Obremenitev osi s tovorom |, 15.842 17.751 19.355 21.549
spredaj
Obremenitev osi s tovorom kg 2154 1761 2015 2366
zadaj
Obremgmtev osi s tovorom kg 6413 6591 6627 7097
spredaj
Satzr:jmenitev osi s tovorom kg 5619 5823 6655 8333

N TN
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam VDI

Kolesa, okvir Sasije

RX60-80
Model RX60-60 RX60-70 RX60-80 LSP 900
Pnevmatike: raztezne (SE), SE SE SE SE
polni plas¢ (V), zracne (L)
Velikost sprednjih koles 355/50-20 8,25-15 315/70-15 | 315/70-15
Velikost zadnjih koles 250-15 250-15 250-15 28 X1;2’5_
Stevilo sprednjih koles ox dx ax ax
(x = gnana)
Stevilo zadnjih koles 2 2 2 9
(x = gnana)
Sirina sprednjega koloteka, 1364 _ _ _
enojna pnevmatika

b10 (mm)

Sirina sprednjega koloteka, _ 1510 1561 1561
dvojna pnevmatika
Sirina zadnjega koloteka b11 (mm) 1358 1358 1358 1432
Osnovne dimenzije

RX60-80
Model RX60-60 RX60-70 RX60-80 LSP 900
Nagibanje dviznega nosil- Stopinie 5 5 5 5
ca/nosilca vilic naprej piny
Nagibanje dviznega nosil- Stopinie 8 8 8 8
ca/nosilca vilic nazaj piny
Visina pri uvleCenem dviz- h1 (mm) 2710 2710 2710 2710
nem nosilcu
Prosti dvig h2 [mm] 150 150 150 150
Vigina dviga' h3 (mm) 3550 3150 3150 2750
Visina pri izvleCenem dviz- h4 (mm) 4440 4240 4140 4140
nem nosilcu
Visina nad streho kabine h6 (mm) 2697 2697 2697 2697
Visina sedeza glede na SIP/ h7 (mm) 1719 1719 1719 1719
viSina v stoje¢em poloZaju
Vigina sklopke [‘r:]?n) 5200670 | 5200670 | 520/670 | 520/670
Skupna dolzina 11 (mm) 4640 4660 4660 5335

1 Navedeni dvig uposteva deformacijo pnevmatik in toleranco premera pnevmatike.

I y
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam VDI

RX60-80
Model RX60-60 RX60-70 RX60-80 LSP 900
Dolzina, vklju¢no s pritrdilnim

- 12 (mm) 3440 3460 3460 3535

delom vilic
Skupna Sirina b1 1679 1996 1996 2141
Debelina rogljev vilic s (mm) 70 70 70 70
Sirina rogljev vilic e (mm) 150 150 150 200
Dolzina rogljev vilic | (mm) 1200 1200 1200 1200
Elosilec vilic, razred/oblika A, 1SO IV A ISO IV A 1SO IV A 1SO IV A
Sirina nosilca vilic b3 (mm) 1600 1800 1800 2180
Visina od tal s tovorom pod |y (1 | 900 220 220 220
dviznim nosilcem
\s/j;slna od tal na sredini medo- m2 (mm) 210 210 210 210
Sirina prehoda za palete | (e | 4907 4907 4907 4999
1000 x 1200, pre¢no
Sirina prehoda za palete 800 | oo (nmy | 5107 5107 5107 5199
x 1200, podolzno
Obracalni polmer Wa (mm) 3007 3007 3007 3049
lv\la!jmanjéa razdalja tocke le- |b13 877 877 877 877
Zaja (mm)
Mo¢

RX60-80
Model RX60-60 RX60-70 RX60-80 LSP 900
Hitrost voznje s tovorom km/h 14 14 14 14
Hitrost voZnje brez tovora km/h 17 17 17 17
Dvizna hitrost s tovorom m/s 0,36 0,30 0,28 0,28
Dvizna hitrost brez tovora m/s 0,48 0,37 0,37 0,37
Hitrost spusta s tovorom m/s 0,56 0,53 0,53 0,53
Hitrost spusta brez tovora m/s 0,52 0,42 0,42 0,42
Vle€na sila s tovorom N 28.788 28.674 28.468 27.997
Vleéna sila brez tovora N 29.023 28.936 28.767 28.295

. . 2 .

Sposobnost vzpenjanja“ s to % 163 16.1 16,0 155
vorom
Sposobnost vzpenjanja brez % 25.0 24.1 23.0 >225
tovora

2 Navedene vrednosti se uporabljajo samo za primerjavo delovanja vili¢arjev iz iste kategorije.
Vrednosti naklona nikakor ne predstavljajo obi¢ajnih vsakodnevnih delovnih razmer.

A
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam VDI

RX60-80

Model RX60-60 RX60-70 RX60-80 LSP 900
Trajanje pospeska s tovorom K 57 58 58 6.0
(15 m)

Trajanje pospeska brez tovo- K 5.0 5.1 51 52

ra (15 m)

Delovna zavora Meh./hidr. Meh./hidr. Meh./hidr. Meh./hidr.
A POZOR
Za varno uporabo vili€arja z obremenitvijo ali brez

nje je najvedji dovoljeni naklon vzpona ali spusta
voznje 15 %.
— V primeru vprasanj se obrnite na pooblas¢eni ser-
visni center.
Elektromotor
RX60-80
Model RX60-60 RX60-70 RX60-80 LSP 900
Pogonski motor, mo¢ pri S2: | 2x105 | 2x105 | 2x105 | 2x105
60 min
17N pS 1 0,

EI‘S'Z”' motor, moc pri 15 % |,y 2x210 | 2x210 | 2x210 | 2x21,0
Akumulator v skladu s stan- DIN DIN DIN DIN

dardom DIN 43531/35/36 A, 43536 A | 43536A | 43536 A | 43536A

B,C

Napetost akumulatorja U (V) 80 80 80 80
Zmogljivost akumulatorja Ks Ah 1240 1240 1240 1240
Teza akumulatorja kg 2824 2824 2824 2824

Poraba energije®: 45 delov-

nih ciklov VDI/uro kWh/h 12,6 14,5 16,0 17,7
Zmogljivost th 348,4 376,1 411,4 420,0
Poraba energije in zmoglji- KWhih 154 175 19.2 19.8
vost
Razno

RX60-80
Model RX60-60 RX60-70 RX60-80 LSP 900
Delovni tlak za opremo bar 250 250 250 250
Pretok olja za priklopnike I/min 60 60 60 60

3 S programom za vargevanje z energijo Blue-Q.

I y
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Tehniéni podatki

Zahteva za okoljsko primerno zasnovo za elektromotorje in pogone s spremenljivo

hitrostjo

Model

RX60-60

RX60-70

RX60-80

RX60-80
LSP 900

Raven zvocCnega tlaka Lpaz
(voznikova kabina)*

dB (A)

66,4

66,4

66,4

66,4

Raven zvo¢ne moéi Lyaz

dB (A)

86,6

86,6

86,6

86,6

Pospesek tresljajev na ¢love-
$ko telo® v skladu s standar-
dom EN 13059

m/s2

<0,38

<0,38

<0,38

<0,38

Vle€na kljuka, tip/model

Vijak

Vijak

Vijak

Vijak

Zahteva za okoljsko primerno
zasnovo za elektromotorje in
pogone s spremenljivo hitros-
tjo

Vsi motorji v tem industrijskem vilicarju so iz-
vzeti iz Uredbe (EU) 2019/1781, ker ne ustre-
zajo opisu v Clenu 2 "Podrogje uporabe", toé-
ka (1) (a), in zaradi dolo&b Clena 2 (2) (h)
"Motorji v brezzi¢ni opremi ali opremi na bate-
rijski pogon" in Clena 2 (2) (o) "Motorji, pose-
bej zasnovani za vleko elektri¢nih vozil".

Vsi pogoni s spremenljivo hitrostjo v tem
industrijskem vili¢arju so izvzeti iz Uredbe
(EU) 2019/1781, ker ne ustrezajo opisu v Cle-
nu 2 "Podrocje uporabe", tocka (1) (b).

Brez kabine. Pri kabini so vrednosti drugacne.
5 S standardnim voznikovim sedeZem.
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Tehniéni podatki

Ergonomske dimenzije

Ergonomske dimenzije >

il ey =

-

Obstaja nevarnost poskodb glave zaradi udarca.

Ce je glava upravitelja preblizu strehe, lahko zaradi
vzmetenja voznikovega sedeza ali pri nesreci udari
ob streho kabine.

Da bi se izognili poskodbam glave, mora biti med
spodnjim robom strehe in glavo najvisjega upravitelja
najmanj 40 mm prostora. -+

Pri dolo¢anju dejanskega prostega prostora nad gla-
vo mora upravitelj sedeti na voznikovem sedezu in ®
vzmetenje sedeza mora biti prilagojeno vozniku.

Ker se visine in teze voznikov lahko zelo razlikujejo
ter obstaja veliko vrst sedezZev in streh kabin, mora
biti v vsakem vili¢arju zagotovljen minimalni prostor 0000_003:002
nad glavo.

Voznikov kabina je bila zasnovana z uposte-
vanjem ergonomije na delovnem mestu in
standarda EN I1SO 3411. V sploSnem ima
upravitelj na sedezu dovolj prostora, da varno
doseze krmilne naprave ter da upravlja vili¢ar
in vidi njegov obris. Upravitelje, katerih teles-
ne mere odstopajo od mer, na katerih temelji
standard EN ISO 3411, mora lastnik obravna-
vati individualno.

STILL



Tehniéni podatki

Specifikacije akumulatorja

Specifikacije akumulatorja
A POZOR

Teza in mere akumulatorja vplivajo na stabilnost vili-
Carja.

Med polnjenjem akumulatorja ne spreminjajte razme-
rja teZze. Teza akumulatorja mora biti v obmo¢ju teze,
ki je navedeno na plos¢ici. Ne spreminjajte mesta
dodatne teZe. Dno akumulatorja mora biti zaprto.

— Uporabljajte akumulatorje, ki so skladni s standar-
di DIN.

— Ne spreminjajte polozaja dodatne teze.

— Preverite, ali je teza akumulatorja skladna s pod-
atki na plo$cici.

— Uporabljajte samo podstavek akumulatorja z zapr-
tim dnom.

Svinéevi akumulatorji

@ NAPOTEK

Specifikacije akumulatorja v skladu s standar-
dom DIN 43536; celice v skladu s standardom
DIN EN 60254-2, 80 V tokokrog A.

— Teza akumulatorja je navedena na ploscici
akumulatorja.

Oznaka akumulatorja Zmoglji- | Dimenzije prostora za akumula- | Pladenj
vost tor (mm)
(Ah) | Globina | Sirina | Visina
7 PzS 1085 PowerPlusLife® 1085 1037 1287 784 238
8 PzS 1120 1120 1037 1287 784 238
8 PzS 1240 1240 1037 1287 784 238
TENSOR® TCSM 2545 1320 1037 1287 784 238
@ NAPOTEK

Ko ugotavijate teZo, teZi akumulatorja dodajte
teZo njegovega nosilnega okvirja (65 kg).

N TN
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Tehniéni podatki
Specifikacije akumulatorja za litij-ionske akumulatorje serije X-Line

@ NAPOTEK

Najvedja hitrost, prednastavijena v programu
vozZnje, je tehnicno odvisna od uporabljenega
akumulatorja. Prednastavijeno najvecjo hitrost
morajo glede na uporablfeno vrsto akumula-
torja prilagoditi na pooblascenem servisnem
centru. Ce najvecfa hitrost ni prilagojena, lah-
ko pride do tehnicnih napak v nacinu voZnje.

« Obrnite se na pooblasceni servisni center.

Specifikacije akumulatorja za
litij-ionske akumulatorje serije
X-Line

A POZOR
Teza in dimenzije akumulatorja vplivajo na stabilnost
vili€arja.
Med polnjenjem akumulatorja ne spreminjajte razme-
rja teze. Teza akumulatorja mora biti v obmoc¢ju teze,

ki je navedeno na plos¢ici. Dno pladnja akumulatorja
mora biti zaprto.

@ NAPOTEK

Ceprav ima viliéar delovno napetost 80 V, lah-
ko uporabljate litij-ionske akumulatorje z na-
zivno napetostio 90 V.

— Uporabljajte akumulatorije, ki so skladni s
standardi DIN.

— Preverite, ali je teza akumulatorja skladna s
podatki na plos¢ici.

— Uporabljajte samo pladenj akumulatorja z
zaprtim dnom.

— Teza akumulatorja je navedena na ploscici
akumulatorja.

— Za vec¢ informacij si oglejte plos¢ico in navo-
dila za uporabo litij-ionskega akumulatorja.

STILL




Specifikacije akumulatorja za litij-ionske akumulatorje serije X-Line

Tehniéni podatki

X-Line Litij-ionski akumulatorji

Skupina akumulato-
riev7.4

Nazivna napetost [V] |88,32
Nazivna zmogljivost

[AR] 846
Nazivna energija

[KWh] 747
DolZina [mm] 1028
Sirina [mm] 999
Visina [mm] 724
Teza [kg] 2178

— Za vec tehni¢nih podatkov se obrnite na po-
oblaséeni servisni center.
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Tehniéni podatki

Namestitev varovalk

Namestitev varovalk

@ NAPOTEK

Elektricne varovalke vilicarja so v dveh locenih
ohigjih. Glede na specifikacije vilicar morda ne
bo imel vseh varovalk.

Namestitev varovalk — sprednje ohi$je z varovalkami
Power Distribution Unit in 80 V odjemalci

®

|
-
I

S — - —
Gl e omi[{a)

6341_003-027_V2

F11  Krmilna naprava enote napajanja/krmilna F14  Nedodeljeno

naprava glavne krmilne enote (10 A) F15  Pretvornik napetosti U1 (10 A)
9F5  Nedodeljeno 9F17 Pretvornika napetosti U2 in U3 (15 A)
9F16 Sistem gretja (30 A) 9F18 Pretvornika napetosti U4 in U5 (15 A)

F10  Rezerva (20 A)

I y
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Namestitev varovalk — zadnje ohi8je z varovalkami
12 V odjemalci

Z

(o : . . .
Fi6 9F03 9F32 %33 TF10

SFil ° @K |j° i
X172
X162 X167 U xm Ij =

g —

@ T @ ® |

6341_003-028

1F16 Proporcionalna tehnologija (10 A) 5F13 Sedezna napajalna vrata CAN - krmilna na-
9F03 Izbirna plosc¢a (10 A) prava (30 A)
5F12 Sprednja napajalna vrata CAN — krmilna na- 1F10 Hladilna ¢rpalka (10 A)
prava (20 A) 4F01 Hupa (10 A)
9F32 Nedodeljeno 9F34 Ventilator (20 A)

9F33 Nedodeljeno
5F11 StreSna napajalna vrata CAN - krmilna na-
prava (30 A)

378 56358042519 SL - 03/2023 - 12
STILL
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